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Apéndice C 

COMUNICACIONES CON LAS 
AGENCIAS 



)

4~ Calle Manuel Zeno GandiaEsquina Capitán Abreu #159
Arecibo, PfR 00612

IAutoridad de Acueductos P0 Box 475, Arecibo, PFI 00613
y Alcantariltados TeIs. (787) 879-7200 / 7204

E5~ADOLI6MASOCIAOOO1PUERTO5CO .. Fax. (787) &79-5341
INFRAESTRUCTURA

OFICINA PROYECTOS PUBLICOS V PRIVADOS

13 dejunio de 2008

Lcda. Lourdes C. Soto
590 Calle Abolición
Urb. Baidrich
San Juan, Puerto Rico 1)0918

ASUNTO: AAA-RN- O~-74-0O16
ARPE: 05LS~-00Q0o-03077

2005-)9-0377- JPU
Urb. Vega Serena II
(3 96) unidades de viviendas
Ave. Trio V~ gabajeflo
Bo. Pugnado, Vega Baja

Estimada Loda. Soto:

Nos referimos a su carta, con la cual somete, a nuestra consideración, el proyecto de
referencia para que le i nforme en cuanto a 1 ~s facilidades de agua y alcantarillado sanitario,
existentes, que puedan sorvir al mismo.

El servicio de agila, para este proyecto, podrá ser prestado siempre y cuando se hinque un
pozo profundo, con capacidad de 175 GPM. Ademäs, deberá conectar la tuberla de 16”ø del
Superacueducto, en la P] ~ 155 a! proyecto.

Deberá instalar tuberla de 10” de diáin~tro, PVC-SDR-14, hásta el proyecto. El dueflo
del mismo deber~. prov~er una reguladora de presión en Ia entrada del proyecto para regular la
misma a una no mayor de 50 PSI.

Será necesario que el dueflo del proyecto aporte a esta Autoridad, Ia cantidad de
quinientos ($500.00) dó.ares por cada unidad de vivienda, o su equivalente a conectarse y hacer
uso del sistema de distribución de agua existente.

El servicio de a: cantarillado sanitaxio, para este proyecto, podrá ser prestado mediante
conexión al sistema exi~tente en la Fase I del proyecto Vega Serena. Deberá aumentar diámetro
de la troncal, en la PR — 2, y desviar la troncal, de la PR — 2, por el conector 6686, realizar
mejoras a las tres (3) estaciories de bombas quo sean afectadas por su proyecto. Deberã esperar a
que se terminen los trabajos de mejoras a la Planta Regional Alcantarillado de Vega Baja.
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Será necesario que el dueflo del pioyecto aporte a esta Autoridad, la cantidad de:
quinientos ($500.00) dolares por cada unidad de vivienda., o su equivalente a conectarse y hacer
uso del sistema de alcantarillado sanitario.

Estas recomend~tciones estaràn vigent~s por el ténninö de un (1) afio, a partir de la fecha
de esta comunicación, ~l cabo del cual, de no haberse sometido pianos de construcción de las
obras de acueducto y alcantarillado sanitario el proporiente deberá someter nuevamente el
proyecto a la considera.ión de esta Autoridad.

Cordialmente,

Ing. I~4arc9fino Torres A1≠lodóvar
Dire9tor regional Auxilfar Infraestructura
OficlProys. P~iblicos y Privados — RN

/cba
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A: A QUIEN PUEDA TNTERESAR

DE: Adrian Stella
Presidente

FECHA: 3~1 rnarzo de 2008

ASUNTO: Autorización

\ 7EGASERENA
YVEGA BAJA

Yo, Adrian Stella Arroyo, Presidente de HACIENDA MARQUES
DEVELOPMENT GROUP, [NC. he comparecido en representación de dicha
corporación, por virtud de la autoridad que me confiere su reglarnento y las ieyes del
Estado Libre Asociado de Puerto Rico, y por este medio autorizo a la Lcda. Lourdes C.
Soto Berge a comparecer, gestionar y hacer todas las diligencias necesarias ante las
agencies gubernamentales pertinentes, para los permisos correspondientes para el
desarrollo del proyecto Vega Serena en Vega Baja, Puerto Rico.

HACIENDA MARQUEZ DEVELOPMENT GROUP, INC., DBA VEGA SERENA

P0 BOX 11918, CAPARRA HEIGHTS STATION, SAN JUAN, PR 00922-1918

TEL: (787) 753-9552 FAX: (787) 753-9554



LCDA. LOURDES C. SOTO
ABOGADA - NOTARIO

590 CALLE ABOLICION, URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

TEL 787-281-0962; FAX 787-753-5388
V CEL 787-504-8854; Isoto@caribe.net

30 de marzo de 2008

Ingeniero Carlos Gonzalez
Director Regional Auxiliar
Proyectos Püblicos y Privados, Region Norte
Autoridad de Acueductos y Alcantarifiados
Calle Manuel Zeno GandIa, Esq. Capitán Abreu #159
P0 Box 475
Arecibo, Puerto Rico 00613

Re: Consulta de Ubicación Nümero 2005-09-0377 JPU
Extension de Vigencia de Comentarios
Vega Serena II, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja

AAA-RN-0375-25 del 15 de diciembre de 2005
Attn: Ingeniero Antonio Vega

Estimado ingeniero Gonzalez:

Sirva la presente para solicitarle ActualizaciOn de Comentarios para el proyecto propuesto en la Consulta
de Ubicación de epIgrafe. Este proyecto recibiO comentarios de su agencia el dia del 15 de diciembre de
2005. Quisiera traerle a su atenciOn, que luego ~le realizar los estudios correspondientes y tomar en
consideración los comentarios de las Agencias comentadoras, se está proponiendo reducir el nümero de

J unidades de 399 que se habIa propuesto originalmente a 396 unidades de vivienda.

Por este medio le estamos solicitando que nos emita una carta dirigida a la Junta de Plar~ificación con los
comentarios actualizados para Vega Serena Ily copia a ésta servidora. Luego de conversación telefóriica
con el Ingeniero Vega procedemos a cumplir con los requisitos esbozados en el Formulario AAA-1190.

El proyecto que estamos proponiendo consiste de un desarrollo residencial de 396 unidades unifamiliar
en Ia Carretera 155 Interior, Km. 59.00 del Barrio Pugnado Afuera del Municipio de Vega Baja. La fmca a
desarrollarse comprende de un area de 55.1656 cuerdas o 216,822.39586 metros cuadrados. Se propone
un uso residencial para ur~ distrito R-3 de densidad intermedia en 396 solares de una cabida minima de
300 metros cuadrados cada uno. El proyecto también cuenta con un area para facilidades vecinales
7,604.66 metros cuadrados respectivamente. Además, cada residencia contará con espacio de
estacionamiento para por lo menos dos vehIculos.

Por este medio le estamos solicitando que nos emita una caita dirigida a Ia Junta de Planificación con los
comentarios actualizados del Departamento de Agricultura para Vega Serena Ily copia a ésta servidora.

Gracias por su pronta atención a este asunto.

Cordia ente,

Lc . Lourdes . Soto

CC: Ing. Antonio Hemández
Sra. Maritza Morales Quesada
Myrna MartInez Hernández, Secretaria Interina Junta de PlariificaciOn

.r~z

Anejos



AAA -1190
Autoridad de

- ~ Acueductos yAlcantariUados

ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

~ Autoridad de Acueductos y Alcantarillados Proyectos Püblicos y Privados

SOLICITUD DE ENDOSO Y PERMISO PARA CONECTARSE Y USAR
LOS SISTEMAS DE ACUEDUCTOS Y ALCANTARILLADOS DE LA AAA

NOMBRE DEL PROYECTO MUNICIPIO
VEGA SERENA TT Vega Baja

DESCRIPCION DEL PROYECTQ
Consulta Ubicacidn 396 unidades residencial unifamiliar

Antes de someter esta radicación debe haber radicado en CET, ARPE, JP yb municipio, segUn corresponda. Indique el nümero.
Nümero de GET Nümero de ARPE NUmero Junta de PlanificaciOn Otro nümero (indique agenda)

2005—09--0377JPU AAARN—0375—25

Categoria: U P~blico ~,Ha radicado este proyecto en Ia MA? (~) SI (_)No Indique n~mero AM- *

~ Privad~]

Tipo o uso principal del proyectd~.:

Residencial Comercial Turismo Industrial Institucional Recreativo Otros
~ Urbanizaciôn Local Comercial — Hotel — Solares md. — Escuela — Parques Pa- — Cementerlo

Multifamiliar — Ofic. Profesional — Cabanas, Villas — Almacén — Centro sivos
Multipiso — Centro Comercial ~ Mixto — Otros Iglesia — Facilidad iones
Mixto — Solares Otros Deportiva lnfraestructura
Solares Otros

Unidades: Area construida o con- Area construida o Area construida o Capacidad de Capacidad de Capacidad de
sumo estimado consumo estimado consumo estimado personas personas personas

396

Proyecto de interés social: (_~)No (_) Si, Cantidad de unidades: (Presentar original y copia de certificaciôn Depto. Vivienda)

Tipo de endoso requerido (marque las que solicita) Coordenadas Lambert: ~ NAD27 D NAD83
~Acueducto INAlcantarillado D Otro: EJ Ninguno X /%55 2~97 Y ~‘4 t’~J

Dueño del proyecto
Nombre y apellidos del dueño del proyecto: N(im. Seg. Soc. o Patronal

Hacienda Marques Development Group, Inc. 66-0625958

Teléfonos Fax Correo electrónico
(787) 753—9552 (787) 753—9554

Apartado o n~imero y calle Urbanización, sector, etc. Municipio COdigo Postal (+4)
P.O. Box 11918, Caparra Heights Station San Juan 00926-1918

Dueñoes: Sbciedad Especial
lndividuo — Sociedad — CorporaciOn sin fines de lucro .~.... Corp. con fines pecuniarios
CorporaciOn PUblica Agencia gobierno — Municipio Otros (cooperativa, etc.)

Localización del Proyecto
Calle-Nüm. / Carretera-Km. Conector Ave. Trio Punto de referenda: calle, avenida, facilidad, escuela, etc.
Entre Carr. PR1 55 ~ te~~ i ~a oeste~aSe~enai~e~ te

Barrio I Sector/Urbanización/Barriada/Comunidad/Parcelas COdiao Postal (+4) Niimero de Catastro
Pugnado Afuer~ Vega Serena U0693 7~75-15

Proponente
Nombre y apellidos del proponente: N~m. Seg. Soc. o Patronal

Lcda. Lourdes C•.~:.Soto 583-72—31 33

Dirección postal (donde habrá de enviarse toda comunicaciOn escrita)

Apartado o ni~mero y calle Urbanizaciôn, sector, etc. Municipio Codigo Postal (+4)

590 Calle Abolici6n, Urb. Baidrich San Juan 00918

Persona Contacto (deberá estar autorizado por el dueño mediante carta)

Nombre y apellidos Teléfono (s) ( 787) Fax ( 787) Correo electrônico
Lcda. Lourdes C. Soto 281—0962 753-9553 isoto caribe.net

~e1.~5Q4—8854

A ser completado por un oficial de PPP:

NUmero de caso: AAA— R_- -

region año munlciplo secuencla

Fecha radicación: dIa_ mes año_____
Total unidades equivalentes
~ Entrado a SAP en: dia__ mes~_~ año_____

* Declaro que esta solicitud ha sido examinada, completada por mi y a ml mejor juiclo y creencia es cierta,
correcta y completa.

FIri~a del ‘prnPonerte,~,..pIPresentante / ,(echa
Instrucciones al dorso



A LA MANO

~~
18 de febrero de 2008

Ing. Carlos Gonzalez \S~’~NA
Director Proyectos Püblicos y Privados
AAA
Oficina Regional Arecibo
Apartado 475
Arecibo, Puerto Rico 0613

Re: AAA-RN-0375-25
tJrb. Vega Serena (antes Hacienda Marques)
399 unidades de vivienda — Fase II
PR #115, Km. 59.0
Bo. Pugnado Afuera
Vega Baja, PL

Estimado Trig. Gonzalez:

Porêswmedio le solicito que nos renueve los comentarios de la carta del 15 de diciembre
de 2005 donde Ia AAA nos endosa el proyecto de referencia.

Con ~s a carLa le incluyo copia del endoso anterior y el piano enmeridado de las unidades
propuéstas a construirse.

Qu~do en espera de su pronta respuesta.

CÔrC

HACIENDA MARQUEZ DEVELOPMENT GROUP, iNC., DBA VEGA SERENA
P0 BOX 11918, CAPARRA HEIGHTS STATION, SAN JUAN, PR 009Z2-1918
TEL: (787) 753-955Z FAX: (787) 753-9554

c. Ing. Antonio Hern~ndez



Calle Manuel Zeno Gandla

Esquina Copitán Abreu # 159

Arecibo, PR 00612

P0 Box 475, Arecibo, PR 00613

~ Autoridad de Acueductos Tels. (787) 879-7200. 7204

) yAtcantailLiadOs Fax. (787) 879-5341

_______________ INFRAESTRUCTURA’

ESTADO LI~E ASOCIADO D~ PUIRTO rnco

OFICINA PROYECTOS PUBLICOS Y PRIVADOS

15 de diciembre de 2005

Sr. Adrian Stella
Hacienda El Marquez Development Group, Inc
P.O. Box 11918, Caparra Station
San Juan, PR 00922-1918

ASUNTO: AAA-RN-O3-75~25
Urb. Vega Serena (antes Hacienda del Marques)
(399 unidades de vivienda)(Fase II)
PR# 155, Km.59.0
Bo. Pugnado Afuera,
Vega Baja, PR.

Estimado Sr. Stella:

) Me refiero a su comunicación del 21 de septiembre del 2005 relacionada con el proyecto
de referencia.

Para poder prestarle el servicio de agua deberá hincar un pozo con una capacidad no
menor de 150 gpm. Al momento de las primeras entregas el pozo debe estar en operación y
relacionada con la extension de vigencia al proyecto de referencia.

Será necesario que el dueflo del proyecto aporte a esta Autoridad, la cantidad de
quinientos ($500.00) dóiares por cada unidad de vivienda, o su equivalente a conectarse y hacer
uso del sistema de distribución de agua existente.

Para el servicio de alcantarillado sanitario deberá esperar a que la ampliación de Ia
Planta de Vega Baja este en operación. Se espera que Ia misma este finalizada dentro dos (2)
aflos.

Además, será necesario que el dueflo del proyecto aporte a esta Autoridad la cantidad
de quinientos ($500.00) por cada unidad de vivienda o su equivalente a hacer uso del sistema de
alcantarillado sanitario existente.

Pianos para la instalación del sistema de distribución de agua y alcantariliado sanitario
en este proyecto deberán ser sometidos por ei dueflo del mismo y aprobado por esta Autoridad,
de acuerdo a nuestro



Reglamento para la Certificación de Pianos de Construcción antes de proceder con la
construccion de las obras. Además, al someter las cinco (5) copias del piano final, el dueflo del
proyecto deberá cumplir con los siguientes requisitos:

1. Someter los documentos de certificación del ingeniero o arquitecto numerados
AAA-881, AAA-1294 y AAA~972, debidamente cumplimentados.

2. Someter un estimado desgiosado y por partida de las obras de acueducto a
instalarse en el proyecto.

3. Cancelar selios del Departamento de Hacienda y del Coiegio de Ingenieros y
Agrimensores de acuerdo al estimado. Someter sellos de Rentas Internas de
$2.00 y sellos del Colegio de Ingenieros y Agrimensores de $1.00 por cada
mu dóiares ($1,000.00) del valor de construcción.

4. Enviar copia de resolución de ARPE.

Estas recomendaciones estarán vigentes por el término de un (1) aflo a partir de la fecha
de esta comunicación al cabo del cual, de no haberse sometido pianos de construcción de las
obras de acueducto y alcantarillado sanitario el proponente deberá someter nuevamente el
proyecto a la consideraciOn de esta Autoridad.

Cordialmente,

ing. Luis A. Perez
Director Regional Auxiliar
Region Norte

cba



Ave. Barbosa #604

4~I~II~rI Hato Rey, PR 009174310
P.O. Box 7066. San Juan PR 00916-7066

Tet. (787) 999-1717 Ext. 2466239
Autoridad de Acueductos Fax (187) 999-1775

y ALcantariuados

INFRAESTRUCTURA

lOde octubre de 2005

Ing. Angel D. Rodriguez
Junta de PlanificaciOn
Centro Gubernaméntal Minilias
P0 Box 41119
San Juan, Puerto Rico 0940-1119

Estimado señor Rodriguez:

Consulta Proyecto Residencial Unifamiliar de 399 unidades en ei
Barrio Pug nado Afuera Carr. 155y Conector Trio Vegabajeno del
Municipio de Vega Baja
Consulta Nüm. 2005-09-0377-JPU

B -~

C) r’..

.f~ rn

La Junta de PlanificaciOn enviO una consulta de ubicaciOn para el proyecto de referenda.

El proyecto propuesto está localizado en un sector que Ia Autoridad de Acueductos y
Alcantarillados (AAA) ha identificado como deficiente, por lo que el servidio no podrá ser
ofrecido hasta tanto se realicen las mejoras necesarias para corregir dichas deficiencias.

De necesitar informaciOn adicional, puede comunicarse con nosotros al (787) 999-1717
extensiOn 246.

Cordialmente

~&s≤nesR
Directora Auxiliar de PlanificaciOn

GOIhq L..~ 7

N)

L~.J



ESTADcJLJOREASOCIADO DE PUERTO RICO

DE CARRETERAS V TRANSPORTACION

Ref.C#05-000021 12
Ref.C1103-0001 1705
Ref.C#99-0000075 1

7 de mayo de 2008

Ing. Antonio F. Hemández Cruz
Carretera PR-693 #425
PMB269
Dorado, Puerto Rico 00646

PROYECTO VEGA SERENA FASES I Y II
(351 Y 396 UNIDADES DE VIVIENDA, RESPECT1VAMENTE)
CARRETERA PR-155, KM 59.00 (INTERIOR)
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado ingeniero Hernández Cruz:

Hacemos referencia a su comunicación del 2 de mayo de 2008, relacionada con este asunto.

El Area de Programación de esta Autoridad evaiuó el piano de localizaciOn del proyecto mencionado en el
asunto e informó que de acuerdo a ia iocalización ilustrada en el piano, el mismo no se encuentra afectado por
proyectos de carretera incluidos en el Programa de Construcción de Mejoras Permanentes de Cmco Aflos,
vigente, de esta Autoridad.

La Oficina de Control de Accesos de esta Area evaiuO el piano sometido e informo que seg~n el niismo ci
acceso al proyecto será a haves de la calle de acceso identificada como “Boulevard Vega Serena”, la cuai se
extiende hasta la calle municipal identificada como Avenida Villa de Los Paseos. Por lo tanto, se deberá
ob~ener ci endoso del Municipio de Vega Baja en lo reiacionado ai acceso y a las mejoras necesarias en ias vIas
municipales.

Además, se deberán cumplir con los siguientes requisitos:

1. Se deberán realizar las mejoras requeridas en ei marcado de pavimento en la intersección de la Avenida
Villa de Los Paseos con ia Avenida TrIo Vegabajeno y en la intersección de la Avenida TrIo Vegabajeflo
con la Carretera PR-22 informadas por la DivisiOn de Estudios de Tránsito de esta Area en la
comunicación del 4 de diciembre de 2006.

2. El Reglamento Nümero 11-001, conocido como Normas para la Imposición de la Aportación por
~ Concepto de ExacciOn por lmpacto, facuita a la Autoridad de Carreteras y TransportaciOn a establecer

un programa de exacción por impacto para las mejoras a la infraestructura vial. Por lo tanto, ci cargo de
exacción por impacto correspondiente a la Fase I dci proyecto será de $351,000.00 y para ia Fase II será
de $396,000.00. Deberá realizar ci pago completo, mediante cheque certificado a nombre de la
Autoridad de Carreteras y Transportación o formalizar un acuerdo de pago con ci Asesor Legal de esta
Autoridad. Para más detalles relacionados con dicho cargo deberá comunicarse con ci Sr. Renny
Parrilla Navarro al 787-721-8787, extension 2805 los martes yjueves.

Autoridad de Carreteras y TransportaciOn • Departamento de Transportación y Obras Pilbllcas
P0 Box 42007 • San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tel. (787) 721-8787 Fax (787) 727-5456
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3. Cualquier obra necesaria en la servidumbre de paso existente de la vIa estatal o a menos de 25.00
metros de la misma, requerirá del permiso reglamentario de Ia Oficina Regional de Arecibo del
Departamento de Transportación y Obras Püblicas.

4. Para el establecinñento de cualquier sistema o dispositivo pam el control del tránsito en Ia cafle de acceso
al proyecto (entiéndase portones, brazos mecánicos, sistema de comunicación, etc.) se deberá solicitar el
endoso del Departamento de TransportaciOn y Obras P(iblicas, de acuerdo a! Reglamento de Plamfieación
Ni~imero 20. Dicha solicitud cleberá hacerse a la Division de Estudio de Tránsito de esta Area, en donde
deberá someter el diseflo de estas facilidades (Caseta de guardia de seguridad, barreras permanentes,
barreras de control de tránsito y portOn para acceso de peatón). Para más infomiaciOn puede comunicarse
al 787-721-8787, extensiOn 2858.

Esta comunicaciOn tendrá vigencia de an (1) año, no constituye una autorizaciOn para comenzar obra de
construcciOn alguna y aplicará al proyecto residencial Vega Serena Fase I de 351 unidades de vivienda y Fase II
de 396 unidades de vivienda, propuesto en el sector de referencia. Cualquier otro proyecto a desarrollarse en
este sector, deberá ser sometido a esta Autoridad para la evaluación y comentarios que apliquen.

Para cualquier aclaración o informaciOn adicional, favor de comunicarse con la Division de
Asesoramiento al Proponente de la Oficina de Control de Accesos de esta Area al 787-721-8787, extensiOn

‘~ 2805, refiriéndose al m’imero de control de esta carta. Las llamadas y visitas serán atendidas los dIas laborables
i de 8:30 a 11:00 de la mañana y de 1:00 a 2:30 de la tarde.

Samuel Forestier Castillo
DiTector
Area de Ingenierla de Tránsito y Operaciones

5005-JZH-M~YR-GAR-wrs
Ref.C#05-000021 12,03-00011705. 99-0000075 1



LCDA. LOURDES C. SOTO
ABOGADA - NOTARIO

590 CALLE ABOLICION, URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

TEL 787-281-0962; FAX 787-753-5388
CEL 787-504-8854

lsoto@caribe.net

1 ide marzo de 2008

Ingeniero Samuel Forestier Castillo
Director Area de Ingenierla de Transito y Operaciones
Autoridad de Carretera y Transportación
Departamento de Transportación y Obras Püblicas
Apartado 42007
San Juan, PR 00940-2007

Attn: Ing. Javier Zayas yb Ing. Gladys Roman yio Ingeniero Josué Medina

Re: Consulta de Ubicación Nj~mero 2005-09-0377 JPU
CET Nümero 05XJ2-CETOO-06887
Ni~imero de Referencia de ACT: C#05-00002112
Vega Serena II, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja
(Anteriormente “Hacienda del Marques, Fase II”) 399 unidades

Estimado Ingeniero Forestier Castillo:

La presente sirve para solicitarie una Actualización de Comentarios del proyecto
propuesto en la Consuita de Ubicación de epIgrafe.

Quisiera traerle a su atención, que luego de realizar los estudios de suelo y tomar
en consideración los comentarios de la Agencias Comentadoras, se está proponiendo
reducir ei n~imero de unidades de 399 que se habia propuesto originalmente a 396.

Cuando el desarrollador compró los terrenos locaiizados en el Barrio Pugnado
Afuera en ei Municipio de Vega Baja, ya el proyecto contaba con su Consuita de
Ubicación aprobada para el desarrollo de un proyecto residencial ei cual se radicó bajo el
nombre de Hacienda del Marques. Este proyecto ya está en construcción y la ACT ha
estado emitiendo comentarios y aprobaciones de pianos.

Con posterioridad, el desarrollador opcionó y adquirió el terreno colindante al
oeste de dicho predio y radicó ante la Junta de Planificación la Consulta de Ubicación
Námero 2005-09-0377 JPU para ci proyecto Vega Serena II, anteriormente conocida
como “Hacienda del Marques, Fase II”. Desde entonces, ha habido evaluación continua
de parte de ACT del proyecto. La ültima comunicación cursada por su oficina data del 3
de octubre de 2007.

REC~B~DO
AUTORHJAD DE CARRETERAS

MA~ 14?008
OFIC~NA CONTROL DE ACCESO
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Por este medio le estamos solicitando que nos emita una carta dirigida a la Junta
de Planificación yb al Sr. Adrian Stella, Presidente de Hacienda del Marques
Development Group, Inc. con los comentarios actualizados de su Agencia para la
segunda fase.

Gracias por su pronta atención a este asunto.

Cordialmente,

CC: Ing. Antonio Hernández
Sra. Maritza Morales Quesada
Sra. Carmen Tones, Secretaria, Junta de Planificación

Anej os
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3 de octubre de 2007

Ing. RaThel Meléndez Santiago
MEC Design Group ~ ~ç~_

Cab Condario #605
Oficina42i
Edi~cio San Alberto
San Jnan, Puerto Rico Q0907

INSTALACION DE POSTES DEL TENDJDO ELECTRICO
Y Li1b~EA SOTERRADA
PROYECTO VEGA SERENA
CA1U~ETERA PR-155
VEGA BAJA

Eslimado irkgeniero Meléndez SanliBgo:

Hacemos referencia a su eomunicación del 16 do agosto do 2007, relacionada con este asunto.

El Area de Dise~o de esta Autoridad evaiuó el piano sometido e informé no toner comentarios con.
relación al proyecto propuesto.

El Area do Autopistas do esta Autoridad evaluó ci piano sonietido e informó no toner objeciónal proyecto
sujefo a que so someta a dicha Area un piano reducido con lodos los detalles infonnados en an
comunicacién dcl 16 do agosto de 2007 p~a las areas debajo dcl puente do la Carretera PR-fl
intersección on Ia Avenida Trio Vegabaje~o, los detalles delpaso akeo sobre Ia rampa do acceso en
dirección a San Juan y do Ia räitipa en dirección a Vega Baja.. Además, se deber* incluir nn itinerario
espeoiflco para cuando se van a estar re~li~mdo los trabajos en ci area.

La Oficina de Control do Accesos do esta Area evaluó an comunicacidn e infoxmó que se deberá incluir
en los pianos del proyecto un plan para el control del iránsito (MOT~ pot srzs siglas en ingles), ci

cado de pavimento y se~&i7~ación final. Este plan incluirá todas las se~ales de ir~xjsito, mareado do
pavimento, drones, barreras y otros dispositivos para ci control dcl Ir~nsito que se instalarân
temporalmente para lograr un inovimiento del transito seguro y eficiente. Estos deberán cunaplir con ci
“Manual on Uniform Tra~c Control Devices for Streets and Highways”, Edición 2003 y con ci
Manual do Seflales do Transito para las Visa Pi~blicas dePuerto Rico.

Aiitoridad de Carreteras y Transportaciôn • Departamento de Transportación y Obras Pâblicas
P0 Box 42007 • San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tel. (787) 721-8787 Fax (787) 727-5456

___
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Deberã someter a la Oficina de Conirol de Accesos de estã. Area tres (3) copias de los pianos de
acuerdo a nuestros requisitos y Ia inforinación requerida por el Area de Autopistas para Ia cvaluación
correspondiente. Las mismas deber~n estar selladas y flnnadas pot Un’ profesional colegiado
autorizado.

Esta comunicación tiene vigencia de un afio, no constituye una autotización ni endoso para comenzar
obra de constmcción alguna y aplicará. a la construcciOn de una linea elécirica en ci sector de
referencia~ Cualquier otro proyecto a desarrollarse en este sector, deberá ser sometido a esta Autoiidad
para la evaluación y conientarios que apiiquen.

Para cuaiquier aclaraoión o info macion adicional, favor de comunicarse con la’ Division de
Asesoramiento al Proponente de la Oficina de Control de Accesos de esta Area al 787-721-8787,.
extension 2805, refiriéndose al rn~mero de control de esta carta. Las ilamadas yvisitas ser~n atendidas
los dias laborabies de 8:30 a 11:00 de la ma~anay de 1:00 a 2:30 de latarde.

Cordialinente,

Samuel Forestier Castillo
Director
A~a de Ingenieria de Tránsito y Operaciones

50054 R~GAR-w~s
Re1c~05-00D02112
Rcf.c#03-00011705
Rcf~es99-00000751

L’:Ec Et~C~-~ ~

~Y~T:~’ ~---



ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

AUTORID~DECARRETERA3YTRANsP0R~C

13 de agosto de 2007

Sr. Adrian Stella
The Stella Group
DBA Vega Serena
P0 Box 11918
Caparra Heights Station
San Juan, PR 00922-1918

RE: “VEGASERENA” (ANTES HACIENDA MARQUES)
(351 UNIDADES DE VIVIENDA EN LA PRIMERA FASE)
CARRETERA P-155, KM 59.0 INTERIOR
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA
CONSULTA NI~M. jg98~Og~0671-JPU

Estimado señor Stella:

Confirmo que Ia Autoridad de Carreteras y TransportaciOn, en conjunto con el MuniCipiO
de Vega Baja, como parte del endoso de su proyecto esta gestionando Ia creaCiOn de
un consorciO para Ia construCciófl del Conector Trio Vegabaieño. Següfl se permite en
el ReglamentO 11-001, conocido como “Normas para Is lmposiCión de Ia AportaciOn por
Concepto de Exacción por Impacto”, los costos de esta constrUcCián son elegibles para
Ia otorgación de crédito hacia Ia Exacción de Impacto correspondiente a cada uno de
los proyectos que participen en el consorciO para lograr que el conector sea construido.

Este consorCiO se encuentra en Ia evaluaCiOfl de nuestra Agenda, y en converSaCiones
con repreSentantes del Municipio de Vega Baja para lograr Ia viabilidad del mismo.
Estimados preliminareS de Ia constrUCCiOfl de este conector tienen un costo estimado
de sobre 3 milloneS de dOlares. Una parte de este conector ya fue construido como
parte de su proyecto, y falta por construirse Ia extension hasta Ia PR-I 55. DebidO a los
costos estimados de Ia constrUCCiOn y su elegibilidad para crédito bajo el reglamento
11-001 y que ya Ia Autoridad esta trabajandO los detalles del ConsOrCiO para Ia fase I
de Vega Serena, hasta tanto sea determinado el crédito a otorgarse no le será aplicado
el cargo por exacciOfl de impacto segün determinado de $351,000. Podrá trabajar con
Ia AdminiStraciOn de Reglamentos y Permisos, para Ia entrega de casas
exciusivamente para esta primera fase. Esto aplica solamente a e~ta primera fase del
proyecto, y los detalles sobre los créditoS atribuidos a su proyecto y Ia creaciOn del
consorciO deben de estar finalizadas antes del endoso de Ia segunda fase.

Autoridad de Carreteras y TranspoftaCiÔfl DepartamentO de TranspOrtaCiófl y Obras P~b1fcas
P0 Box 42007 ~ San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tet. (787) 721-8787 Fax (787) 727-5456
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Prontamente, les taremos notificandO Los detalles para finalizar los trámiteS legales del
consorcio. Cualquier detalle adicional favor de comunicarSe con este seMdor al 787-
729-1538, ext.102O.

4001 !FLA/mrp

c: Oficina de Control de AccesoS

Atentamente,

~r Ejecutivo Auxiliar
para TránsitO y Autopistas

)
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7 demayo de 2007

Sr. Adrian Stella
Presidente
Hacienda Marques Development Group, Inc.
P0 Box 11918
Caparra Heights Station
San Juan, Puerto Rico 00922-1918

LfNEA ELECTRICA SOTERRADA V AEREA
VEGA SERENA (ANTES HACIENDA DEL MARQUES)
(FASES I VII) (809 UN~A1)ES DE VIVIENDA)
CARRETERA PR-155, KM 59.00 (INTERIOR)
AVE. VILLAS DE LOS PASEOS
BO. PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado señor Stella:

Hacemos referencia a nuestra cornunicación del 6 de marzo de 2007, relacionada con este asunto.

El Area de Diseflo de esta Autoridad evaluó los pianos sometidos de la ilnea eléctrica propuesta para el
proyecto mencionado en el asunto e infonnó no tener cornentarios al mismo.

El Area de Administración cle Autopistas de esta Autoridad ha evaluado el piano sometido con la
instalación de una linea eiéctrica propuesta desde la Carretera PR-22 hasta el proyecto de referencia e
informó no teller objeción a la misma, condicionada a que deberá someter a dicha Area un memorial
explicativo donde se detailen los trabajos a realizarse con las lineas soterradas bajo el puente de la
Carretera PR-22. Se deberán describir con detalles y copia de los pianos con las secciones, tamafios de
tuberias, profundidad de excavación, etc., el itinerario del proyecto, la seguridad a utilizarse y cualquier
otra información de importancia del trabajo a realizarse, antes de proceder con los trabajos. Deberá
notificar a dicha Area la fecha de comienzo y de terminación de los trabajos liamando al 787-881-3663.

Además, se deberán cumpiir con los siguientes requisitos:

1. Se deberá obtener el endoso del Municipio de Vega Baja para los trabajos propuestos en las vIas
municipales.

2. No se pemiitirá ci estacionamiento de veh.Iculos, ni el almacenarniento de materiales yb equipo
dentro de la servidumbre de paso de las carreteras estatales.

Autoridad de Carreteras y TransportaciOn • Departamento de Transportación y Obras Püblicas
P0 Box 42007 ~ San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tel. (787) 721-8787 Fax (787) 727-5456
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3. Los equipos, materiales y otros dispositivos de construcción deberán ser removidos de los carriles
de tránsito luego de las horas de trabajo de cada dia.

4. Se deberá obtener el endoso de Ia Oficina de Excavaciones de la Comisión de Servicio Püblico
previo al inicio de los trabajos de excavaciones en las vIas pñblicas.

El permiso reglamentario deberá obtenerse en la Oficina Regional de Arecibo del Departamento de
Transportación y Obras Püblicas por el Procedimiento de Certificación de Pianos de Construcción de
dicho Departamento. Se coordinará con dicha oficina lo relacionado a la descarga pluvial y cualquier otra
obra que afecte la via estatal. Además, deberá sorneter en dicha Oficina Regional la evidencia de pago del
cargo de exacción por impacto o del acuerdo de pago debidamente fonnalizado con el Asesor Legal de esta
Autoiidad de $351,000.00 requerido para Ia Fase I del proyecto, segün la carta del 7 de mayo de 2007 del
Con~ité de Revision del Departamentoento de Transportación y Obras Püblicas, para las mejoras a Ia
infi-aeslnictura de carretera, previo a la aprobación del permiso reglamentario.

Est~ comunicación tiene un afio de vigencia, no constituye una autorización para comenzar obra de
construcción alguna en el proyecto, por lo que se deberán cumplir con los requisitos indicados en la
misrna, previo a obtener los permisos reglamentarios, segün establecido en el Tópico 4, Incisos 11.02 y
11.03 del Reglamento para la Certificación de Pianos de Construcción del Departamento de
Transportación y Obras Püblicas y aplica a la instalación de una lInea eléctrica para el proyecto “Vega
Serena”, propuesta en el sector de referencia. Cualquier otro proyecto a ser desarrollado en este sector,
deberá ser sometido a esta Autoridad para la evaluación y comentarios que apliquen.

Para cualquier aclaracióii o información adicional, favor de comunicarse con la Oficina de Control
de Accesos de esta Area al 787-721-8787, extension 2805, refiriéndose al nümero de control de esta carta.
Las liamadas serán atendidas los lunes, martes, jueves y viemes de 8:00 a 11:00 de la mañana. Las visitas
serán atendidas por cita previa.

Cordialmente,

Juan Carlos Rivera Ortiz
Director
Area de Ingenieria de Trái~sito y Operaciones

50O5~H-~R-JMN-wrs
Ref.C#05-000021 12
Ref.C#03-0001 1705
Ref.C#99-0000075 I

Copia: Hon. Edgar Santana Rivera
Alcalde
Municipio de Vega Baja
P0 Box 4555
Vega Baja, Puerto Rico 00694
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)
Ref. C#05-00002112
Ref. C#03-00011705
Ref. C#99-0000075 I

6 de marzo de 2007

Sr. Adrian Stelia
Presidente
Hacienda Marquez Development Group, Inc.
P0 Box 11918
Cap arra Heights Station
Sad Juan, Puerto Rico 00922-19 18

VEGA SERENA (ANTES HACIENDA DEL MARQUES)
(FASES I Y II) (809 UNIDADES DE VIVIENDA)
CARRETERA PR-155, KM 59.00 (INTERIOR)
AVE. VILLAS DE LOS PASEOS
BO. PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado sefior Stella:

Hacernos referencia a sus cornunicaciones del 6 de noviembre de 2006, del 5 de diciembre de 2006 y del
6 de diciembre de 2006, relacionadas con este asunto.

Deseamos informarle que se ha evaluado su petición en Ia cual solicitó que la carretera propuesta,
conocida como Conector Trio Vegabajeflo, será construida en su totalidad y sea endosada y aprobada bajo
los parámetros y supervision del Municipio de Vega Baja, por lo que se deterrninó no tener objeción a
dicha petición, sujeto al cumplimiento de los siguientes requisitos:

1. Deberá. someter a esta Area los pianos con las mejoras geométricas propuestas y las mejoras al
sisterna de semáforos necesarias en la intersección del Conector Trio Vegabajeflo en el enlace
con Ia Carretera PR-155.

2. Se incluirá en los pianos del proyecto el marcado de pavirnento, seilalización final y un plan
para el control del tránsito (MOT, por sus sigias en ingles) para cuando se construyan las obras
en Ia carretera (ensanches, aceras, instalación de utilidades y otros). Este plan incluirá todas las
sef’iaies de trãnsito, marcado de pavimento, drones, barreras y otros dispositivos para el control
del tránsito que se instalarán temporalmente para lograr un movimiento del tránsito seguro y
eficiente. Estos deberán curnpiir con el “Manual on Uniform Traffic Control Devices for Streets
and Highways”, Edición 2003 y con el Manual de Seflales de Tránsito para las Vias Püblicas de
Puerto Rico. El mismo deberá ser endosado por Ia Oficina de Ingenierla de Tránsito de esta
Area, previo a Ia construcción de obras en Ia via estatal.

Autoridad de Carreteras y Transportación Departarnento de Transportación y Obras Pi.~iblicas
P0 Box 42007 @ San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tel. (787) 721-8787 Fax (787) 727-5456
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3. Se deberá obtener el endoso del Municipio de Vega Baja con relación a los accesos y otras obras a
realizarse en Ia zona de las vIas municipales. No obstante, deberá obtener el endoso de esta
Autoridad en cuanto a las mejoras en la servidumbre de paso de Ia via estatal en este sector o a
menos de 25 metros de Ia misma y de las utilidades que discurran por dicha servidumbre de
paso.

4. Para ci estabiecimiento de cualquier sistema o dispositivo para el control de tránsito en la calle
de acceso al proyecto (entiéndase portones, brazos mecánicos, sistemas de cornunicación, etc.),
se deberá solicitar el endoso del Departamento de Transportación y Obras Püblicas, de acuerdo
al Reglamento de Planificación Nümero 20. Dicha solicitud deberá hacerse a la Division de
Estudios de Tránsito de esta Area, una vez recibido el endoso final de la Oficina de Control de
Accesos, en donde se deberá someter un diseflo de estas facilidades (caseta de guardia de
seguridad, barreras permanentes, barreras de control de tránsito y portón de acceso de peatón)
para la evaluación y recomendación correspondiente. Para más información puede comunicarse
con el Sr. Erick Centeno Navarro o con ci Sr. Ansoel Agosto Quif’Iones al 787-721-8787,
extension 2858.

5. El cargo de exacción por impacto con-espondiente a este proyecto será de $809,000.00.
No obstante, para aplicar los créditos correspondientes, segiin ci Reglamento Niint 11-001, deberá
incluir con los pianos un estirnado de costos de las mejoras propuestas en la intersecciOn de la calle
de acceso al proyecto con la Carretera PR-155, la cuales benefician al tránsito existente en este
sector.

6. Las Areas de Diseiio y de Administración de Autopistas de esta Autoridad se encuentran
evaluando ci piano de la lInea eléctrica soterrada ilustrando ci punto de conexión con las lineas
eléctricas existentes, el cruce dcl puente existente y la rampa de la Carretera PR-22, por lo que
posteriormente Ic infomiaremos los comentarios de las mismas.

Se deberán cumplir con los demás requisitos informados en nuestra comunicación del 4 de diciembre de
2006, la cual se mantiene vigente y de la cual se incluye copia.

Deberá someter a Ia Oficina de Control de Accesos de esta Area cuatro copias dci plano corregido, de
acuerdo a nuestras recomendaciones; para ia evaiuación conespondiente. Las rnisrnas estarán firmadas y
selladas por un profesionai coiegiado autorizado.

Esta comunicación tiene un año de vigencia, no constituye un endoso ni una autorización para comenzar
obra de construcción alguna en ci proyecto, por lo que se deberán cumplir con los requisitos indicados
en la misma, previo a obtener los permisos regiamentarios, segán establecido en el Tópico 4, Incisos
11.02 y 11.03 del Reglarnento para la Certificación de Pianos de Construcción del Departarnento de
Transportación y Obras Pübiicas y aplica al proyecto Vega Serena, de 809 unidades de vivienda y Ia
instalaciOn de una Ilnea eléctrica soterrada, a ser desarrollado en ci sector de referencia. Cualquier otro
proyecto a ser desarrollado en este sector, debera ser sometido a esta Autoridad para ia evaluación y
comentarios que apiiquen.
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Para cualquier aclaración o infoniiación adicional, favor de cornunicarse con Ia Oficina de Control
de Accesos de esta Area al 787-721-8787, extension 2805, refiriéndose al nárnero de control de esta carta.
Las liamadas serán atendidas los hines, martes, jueves y viernes de 8:00 a 11:00 de la mañana. Las visitas
serán atendidas por cita previa.

Cordialmente,

Ju~lo!±a Ortiz
Director
Area de Ingenierla de Tránsito y Operaciones

5005-JRZH-MDR-JMN-dn’
Ref. C# 05-00002112
Ref. C#03-00011705
Ref. C# 99-0000075 1

Anejo

Cf: Hon. Edgar Santana Rivera
Alcalde
Municipio de Vega Baja
PoBox4555
Vega Baja, Puerto Rico 00694
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C#03-000I 1705

4 de diciembre de 2006

Ing. Antonio F. Hemández Cruz
425 Carretera PR-693
PMB 269
Dorado, Puerto Rico 00646

VEGA SERENA (ANTES HACIENDA DEL MARQUES)
(809 UNIDADES DE VIVIENDA)
CARRETERA PR-155, KM 59.00 (INTERIOR)
AVE. VILLAS DE LOS PASEOS
BO. PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estirnado ingeniero Hemández Cruz:

Hacemos referencia a sus comunicaciones del 30 de marzo de 2006 y del 27 de abril de 2006,

) relacionadas con este asunto.

La Division de Estudios de Tránsito de esta Area evaiuó el estudio de tránsito sometido para el
proyecto mencionado en ci asunto e infonnO que, basados en los datos de tránsito y los resultados de
los anáiisis de capacidad de las intersecciones evaluadas dentro del area de influencia del proyecto a
desarrollarse, se deberán realizar las siguientes mejoras mencionadas en el estudio para que el
proyecto sea viable:

1. En Ia intersección entre Ia Avenida Trio Vegabajeño y la Avenida Villa de Los Paseos
deberâ proveerse la sefiaiización y el marcado de pavimento correspondiente para que la
misma opere con dos carriles por dirección en los accesos Norte y Oeste.

- 2. En la intersecci~n de la rampa de entrada a la Carretera PR-22 (dirección Este) con Ia
Avenida Trio Vegabajefio se deberá añadir un carril corto de viraje a Ia derecha desde ci
acceso sur.

3. En Ia intersección entre ci conector de Ia rampa de salida Carretera PR-22 (dirección
Oeste) y la Avenida Trio Vegabajeño deberá proveer un carril corto de viraje a Ia
izquierda en ci acceso norte.

La Oficina de Ingenierla de Tránsito de esta Area ha evaluado los pianos sornetidos para ci proyecto
de referencia e informó que se deberán realizar las rnejoras requeridas en el estudio para poder
compietar Ia evaluación de los pianos con ci rnarcado de pavirnento, la rotulación y ci plan de

) mantenimiento de tránsito.

V .~. ~ 1 -:
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Además, se deberán cumplir los siguientes requisitos:

1. El acceso al proyecto deberá tener dos carriles de entrada de 3.65 metros de ancho cada
uno y un carril de salida de 4.00 metros de ancho con sus debidos anchos y radios de
curvatura.

2. Se deberá proveer el debido marcado de pavimento y rotulación en ci acceso del proyecto
y en sus intersecciones con dichas calles municipales. Todas las mejoras requeridas
deberán cumplir con el Manual de Diseflo de Carreteras, con el Reglamento para el
Control de Accesos a las VIas Püblicas de Puerto Rico y con el “Manual On Uniform
Traffic Control Devices”, Edición 2003 de la Administración Federal de Carreteras.

3. Se deberá obtener ci endoso del Municipio de Vega Baja con reiación a los accesos y otras
obras a realizarse en la zona de Ia Ave. Villas de los Paseos y Ia Ave. TrIo Vegabajeflo.
Deberá construir la extension de la Avenida Trio Vegabajeflo en coordinación con ci
Municipio de Vega Baja.

4. En ci piano se recomienda ci establecimiento de un sistema o dispositivo para el control
de tránsito en la caile de acceso ai proyecto (entiéndase portones, brazos mecánicos,
sistemas de comunicación con Ia residencia, etc.) para proveer seguridad al proyecto.
Dc construirse estas facilidades, se deberá solicitar el endoso del DepartamentO de
Transportación y Obras Püblicas, de acuerdo al Reglamento de Planificación Nümero 20.
Dicha soiicitud deberá hacerse a la Division de Estudios de Tránsito de esta Area, una
vez recibido ci endoso final de Ia Oficina de Control de Accesos, en donde se deberá
someter un diseflo de estas facilidades (caseta de guardia de seguridad, barreras
permanentes, barreras de control de tránsito y portón de acceso de peatón) para Ia
evaluación y recomendación correspondiente. Para más información puede comunicarse
con ci Sr. Brick Centeno Navarro o con ci Sr. Ansoel Agosto Quifiones al 787-721-8787,
extension 2858.

5. El cargo de ExacciOn por Impacto aplicabie a su proyecto es de $809,000.00 para
las mejoras necesarias a Ia infraestructura vial en ci area de influencia del mismo,
segün establecido en ci Reglamento Nümero 11-001, conocido como Normas para la
Imposición de la Aportación por Concepto de Exacción por Impacto, ci cual faculta a la
Autoridad de Carreteras y Transportación a establecer un programa de exacción por
impacto. El endoso de la Autoridad de Carreteras y Transportaciófl, para obtener ci
permiso regiamentario, estará condicionado a Ia formalización de un acuerdo de pago
con ci Asesor Legal de esta Autoridad. Para más detalles relacionados con la exacción
por impacto deberá comunicarse con ci Sr. Renny Parrilla Navarro al 787-721-8787,
extension 2805, los martes ojueves.
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6. Se deberá cumplir con Ia Ley Nüm. 92 del 26 de agosto de 2005, la cual dispone
que la Administración de Reglamentos y Permisos (ARPE) podrá requerir a los
desarrolladores Ia construcción de barreras aci~isticas o cualquier obra que ayude a mitigar
el ruido causado por el tránsito en los proyectos residenciales localizados a menos de
50.00 metros de Ia servidumbre de paso de Ia via püblica principal.

Deberá someter a Ia Oficina de Control de Accesos de esta Area cuatro copias del piano corregido de
acuerdo a nuestras recomendaciones, para la evaluación correspondiente. Las mismas estarán fimnadas y
selladas por un profesional colegiado autorizado.

Esta cornunicación tiene un aflo de vigencia, no constituye un endoso ni una autorización para
comenzar obra de construcción alguna en el proyecto, por lo que se deberán cumplir con los
requisitos indicados en la misma, previo a obtener los permisos reglamentarios y aplica al proyecto
“Vega Serena” (antes Hacienda Del Marques), de 809 unidades de vivienda a construirse en el predio
de terreno de referencia. Cualquier otro proyecto a ser desarrollado en este predio de terreno, deberá
ser sometido a esta Autoridad para la evaluació~Iy comentarios que apliquen.

Para cualquier aclaración o información adicional, favor de comunicarse con Ia Oficina de

( ) Control de Accesos de esta Area al 787-721-8787, extension 2805, refiriéndose al nürnero de control
de esta carta. Las Ilamadas serán atendidas los lunes, martes, jueves y viemes de 8:00 a 11:00 de la
mañana. Las visitas serán atendidas por cita previa.

Cordialmente,

de Tránsito y Operaciones

5005-~~H-~J~-JMN-dm
Ref. C# 03-00011705
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Ing. Javier Zayas Herná.ndez __________J
Director Interino
Area de Ingenierla de Tránsito y Operaciones
Autoridad de Carreteras y Transportación
Departamento de Transportación y Obras Püblicas
Apartado 42007 --

San Juan, PR 00940-2007 \ [EGASERENA
VVEGA BAJA

Attn: Sr. Luis Lázaro
Sr. Renny Parrilla Navarro

RE: Solicitud para Crédito
VegaSerena I, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja
(anteriormente “Hacierda del Marques, Fase I”) 351 unidades

Estimado ingeniero Zayas:

La presente sirve para confirmar, seg(in expuesto en nuestra reunion del jueves 11 &
mayo dc 2006, que se considere nuestra solicitud de un crédito al cargo por exacción por
impacto del proyecto de referencia, ya que la Autoridad de Carreteras y Transportación
(ACT) no planifica construir la extension Ave. Villa de los Paseos a la Carretera PR-155.
Hasta el momento la ACT ha impuesto la aportaciOn del desarrollador por concepto de
exacción por impacto del proyecto en la cantidad de $351,000. Además le ha requerido
al desarrollador hacer ciertas mejoras en Ia intersección de la Avenida Trio Vegabajefio y
la Carretera PR-22

El crédito de un cien por ciento de la aportación solicitada se justifica por las siguientes
razones:

No habrá ninguna aportación de Ia ACT a la porción del conector a construirse ni
en diseflo, construcciOno mantenimiento dc Ia misma en los próximos diez aflos.
El Municipio de Vega Baja endosará y aprobará los pianos de la construcción de
dicha carretera, la cual se le cederá al Municipio una vez construida. Los costos
preliminares de construcción de la porción de Ia carretera que se propone
construir ascienden a $819,748. ci cual tendrIa que ser pagado en su totalidad por
ci desarrollador. A este costo aün falta sumarle partidas de alumbrado y
ornamentación. (ver carta incluida)

• Los terrenos donde se construirá la carretera serán donados al Municipio por el
dueflo del terreno. Se estima que dichos terrenos están valorados en la suma de
$155,000.

• Los costos incurridos por ci desarroilador son para beneficio del Municipio de
Vega Baja y todos sus habitantes ya que Ia infraestructura vial a construirse
provee mejoras permanentes y aumenta la capacidad de facilidades de tránsito y

HACIENDA MARQUEZ DEVELOPMENT GROUP, INC., DBA VEGA SERENA

P0 BOX 11918, CAPARRA HEIGHTS STATION, SAN JUAN, PROO922i9~8 ~,

TEL: (787) 753-9552 FAX: (787) 753-9554 ~ D ~

~

F~ EG~J~J ~::~ ~
AUr. O~ CARRET~AS

19 MAY 2006

CONTROL DE ACCESOS



transportación del Municipio a ningün costo para éste ya que la construcción del
proyecto será subvencionado por el desaffollador en su totalidad.

• El costo de construcción de la Avenida VegaSerena no está incluido en esta
solicitud ya que dicho tramo será de uso exciusivo para los residentes y visitantes
de VegaSerena. Dicho costo asciende a $834,500. (ver segunda carta incluida)

• El desarrollador incurrirá. todos los gastos relacionados a las mejoras permanentes
solicitadas por la ACT en la Intersección de la Avenida Trio Vegabajeno y la PR-
22.

Por lo anteriormente expuesto y segün el Articulo VII, Sección A. 1 del Reglamento
Nümero 11-001, Normas para la Tmposición de la Aportación por Concepto de Exacción
Por Impacto del 27 de febrero de 2004, seria oneroso aplicarle a nuestro desarrollo el
cargo de exacción por impacto ya que la facilidad pñblica a construirse no va a ser
transferida al Departamento de Transportación y Obras Püblicas para su custodia y
mantenimiento. No obstante, el cincuenta por ciento del proyecto excede la cantidad
solicitada al desarrollador.

A estos fines reiteramos nuestra solicitud de que se nos confiera el crédito de $351,000
del cargo de exacción por impacto que nos han solicitado para nuestro proyecto
residencial.

Gracias por su pronta atención a este asunto y esperamos que se nos pueda atender esta
solicitud con un resultado favorable.

anejos

Santana, Alcalde
Municipio Vega Baja

kg. Gil Rios
kg. Luis Ramos
kg. Gustavo Andrade
Lcda. Lourdes soto
kg. Antonio Hernández

2
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16 de mayo de 2006

Sr. Adrian Stella
The Stelia Group
P0 B~ 11915
Caparra Heights Station
San Juan, PR 00922-1918

Estimado señor Stella:

Asunto: VegaSerena “0ff-Site”

F&R CONSTRUCTION GROUP, INC.
i~I ~787) 753-7010
Ff-ix (7S7) 763-0260

)

Por este medio nos place presentarle nuestra propuesta para Ia construcciOn
do las obras de extramuros para Ia expansion de Ia avenida VegaSerena para el
acceso del proyecto Vegaserena. Nuestra propuesta es do OCHOCIENTOS
TREINTA Y CUATRO MIL QUINIENTOS DÔLARES( $834,500.00). La misma
está basada en los pianos preparados par ia firma de ingenieros Hernandez
Fuerites Consulting Group yb ios términos yb condiciones aqul mencionados:

A- TRABAJOS DE “SITE”:

1- Esta propuesta es para Ia coristruccion de Ia avenida Vegaserena desde
el redonclel en Ia estaciOn 0+00 hasta Is estaciôn 4+84347.

2- Se asume que el suelo del proyecto es prop icio para usarse coma rellono.

3- No se incluyen trabajos de remociári, compactaeiOn a demoliciOn de
piodra ya sea esto usando explosivos o equipo especializado. Como
trabajo de piedra Se considerarã todo aquel terreno que no se pueda
remover con un “ripper” acoplado a una máquina del tamaño equivalente
a un Caterpillar D-9.

4- No se incluye ningün trabajo eléctrico.

5- Cl monto do nuestra propt.iesta riO inc~Iuye los trabajos de jardineria
paisajista (‘9andsc~aping”) ni el suplido y regado de “topsoil” en el proyecto.

.a’~

F~ i3~:~ r~3t • i.in PR ñfl08 9032 • ~L1~’e H.~r~rcI F~.q~ii’~:i inF~r9rr1c~c~(;~fli Upi•i~ r~.ty C~id~n~. ni~ r!c.d(.~ rp ~
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16 de mayo de 2006

6- Se estima que el espesor de
promedio de 6”.

F&R CONSTRUCTION GROUP, INC.

Ia capa de “topsoil” no excederá un

)

7- Se estima que Ia secciôn de asfalto será de 6” mogolla, 4” black base y 2”
de asfalto.

8- Se asume que Ia tierra en a finca es propicia para usarse como relleno en
las zanjas de tocias las tuberias del proyecto (pluvial, sanitaria, agua y
ele~tricidad). No se incluye tipo do piedra yb relleno especial para el
“bedding, hunching, initial and final backfill”.

B- CONDICIONES GENERALES:

1- Nuestra propuesta no iricluye los costos de los Arbitrios Municipales de
Construcciàn del Proyecto.

2- Nuestra propuesta no incluye pagos yb aportaciones (“Impact Fees”) a
agencias gubernamentales yb privadas.

3- Nuestra propuesta no incluye el pago do pianos de coristrucciOn,
aranceles para Ia obtericiOn do Permisos de Construccián; ni incluye el
costo de sellos de Rentas Internas yb del Colegio do Arquitectos por el
costo de construcción del proyecto.

4- Nuestra propuesta incluye el pago do Las patentes municipales por el
monto del contrato de construcciôn

5- Nuestra propuesta incluye el costo de los siguientes seguros:

a Fianzas do “Payment & Performance Bonds’~.
b- Póliza do Responsabilidad Pt:ibiica
C- Póliza do “Builder’s Risk”.
d- POliza del Fondo del Seguro del Estado,

05/17/06 WED 15:43 [TX/RX NO 81591 ~j003
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Sr. Adrian SteIla
P~gina 3
16 de mayo de 2006

Ii • T~ -r

F&R CONSTRUCTION GROUP, INC.

)

Esperamos que esta propuesta sea de su agrado y que Ia misma pueda
contar con su aprobaciôn~ Cualquier duda o pregunta agradeceré que se
comunique con nosotros a su conveniencia.

J I\il~

F& INC.

de Estimado

05/17/06 WED 15~43 [TX/RX NO 8159] ~OO4



ACT - Programa de Control de Acceso Page 1 of 1

AUTORIDAD DE CARRETERAS Y TRANSPORTACION

OFICINA DE CONSULTAS

PROGRAMA DE CONTROL DE ACCESO

Descripción: HACIENDA DEL MARQUEZ
Ing. Antonio F. Hernandez-Cruz - HERNANDEZ FUENTES CONSULTING

Proponente: GROUP

Localización:
Control de Acceso 99-00000751,Control de Acceso 05-000021 12,Junta de

Num Proyecto: Planificación 2005-09-0377-JPU,ARPE-CET 05XJ2-CETOO-06887,Junta de
Planificación 1998-09-0671-JPU,Control de Acceso 03-00011705

Tipo Proyecto: Urbanización ARPE-CET: SI Carretera: PR-155
Regional: Arecibo CA: SI Lambert X: 204079

Municipio: Vega Baja Consulta: NO Lambert Y: 265500

Pugnado Exento: NO Aportación: $0.00
Barrio: Afuera Acuerdo: NO Fecha
Costo: $0.00 Area Acuerdo:

# Unidades: 399 Construcción: 0

Recibido En Recibido Para Completado II Completado Tipo ComentariosEn Para
30-Mar-2006 Comentario II II II CA

Evento I Encargado Comienzo Terminación I Comentarios
I Ing. Gustavo 6-Apr-2006Técnico
~ Andrades Guzman

1~

http://www.dtop.gov.pr/controlalpublic_viewj,roject.asp?PROJECTID=4769 5/23/2006
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15 de febrero de 2006

Sr. Adrian Stella
P0 Box 11918
Caparra Heights Station
San Juan, PR 00922-1918

ACCESO TEMPORERO DURANTE CONSTRUCCION
PROYECTO RESIDENCIAL VEGA SERENA
(ANTES HACIENDA DEL MARQUES)
(399 UNIDADES DE VIVIENDA EN LA PRIMERA FASE)
CARRETERA PR-155, KM 59.0 INTERIOR
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado señor Steila:

Hacemos referencia a la hoja de trámite del Ing. Antonio Hernández Cruz y a los pianos recibidos el 9 de
agosto de 2005 y a su comunicación del 9 de diciembre de 2005 con los pianos recibidos el 12 de
diciembre de 2005, reiacionados con este asunto.

Personal de Ia Oficina de Control de Accesos de esta Area evaluó los documentos y los planos sometidos
en donde se ilustró el acceso temporero a ser utilizado durante la construcción de este proyecto e informó
que no tiene objeción con el mismo, segñn ilustrado en los pianos sometidos el 12 de diciembre de 2005.
No obstante, deberá obtener el endoso del Municipio de Vega Baja en lo relacionado a los trabajos a
realizarse en Ia Avenida Villa de los Paseos.

Además, personal del Area de Diseflo de esta Autoridad informó que el diseflo del proyecto AC-Ol 5568,
conocido como el Conector TrIo Vegabajeflo, no será continuado por el momento por lo que la
construcción del mismo no se llevará acabo en un futuro cercano. Por lo tanto, se deberá someter a Ia
Oficina de Control de Accesos de esta Area una alternativa para un acceso final al proyecto.

También, personal de Ia Division de Estudios de Tránsito de esta Area informó que se deberán cumplir
con los siguientes comentarios y requisitos:

I. Las corridas electrónicas no fueron entregadas, solo unos pianos en formato de CD, por lo que se
recomienda entregar las mismas.

2. Deberá someter los pianos que ilustren las mejoras propuestas en el estudio para Ia Avenida Villa
de Los Paseos y para Ia intersección de Ia Carretera PR-22 con Ia Avenida Trio Vegabajeño.

Por lo tanto, Ia altemativa a ser propuesta deberá incluir los comentarios y requisitos de Ia Division de
Estudios de Tránsito de esta Area, en lo relacionado a las mejoras propuestas para las rampas de ia
Carretera PR-22 y las mejoras a Ia Avenida Trio Vegabajeno.

Aucoridad de Garreteras y Transportac/On • Departamento de Transportaciôn y Obras Pub/ices
20 Box 42007 ~ San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tel. 178’?) 721-8787 F~x (787) 727-5455
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Sr. AdTian Stella
15 de febrero de 2006
Página 2

Los demâs comefltalios informados en las comuniCaCiofles anterioreS de esta Autoridad y del Comité de
Revision del Departameflto de TranspOrtaCiófl y Obras pñblicas, no enmendados por esta comunicaciófl,
contin~Lafl vigentes, por lo que se deberán cumplir con los mismos.

Deberá someter a Ia Oficina de Control de Accesos de esta Area cuatro copias del piano corregido de
acuerdo a nuestrOS comentarios, para Ia evaluaciófl correspondiente. Las mismas estarán firmadas y
selladas por el profesional coiegiado autorizado que las prepare.

Esta comUflicaciOn tiene vigencia de un año, no constitUye una autorizaciOn para comenzar obra de
construcción alguna y aplica para un acceso temporerO durante Ia conStrUCCión de Ia primera fase del
proyeCto Vega Serena de 399 unidades, propuestO en el predio de terreno de referencia. Cualquier otro
proyeCtO a ser desarrollado en este predio de terreno, deberá ser sometido a esta Autoridad para la
evaluaciófl y comentariOs que apliquen.

Para cualquier aclaración o informaciófl adicional relacionada con este asunto, puede comunicarSe con la
Oficina de Control de AccesOS de esta Area al 787-721-8787, extensiOn 2805, haciendo referencia al
n~mero de control de esta carta. Las ilamadas serán atendidas los lunes, martes, jueves y viemes de 8:00 a
11:00 de Ia mañana. Las visitas serán atendidas por cita previa.

Cordialmente,

Javier Zayas HemandeZ
Director Interino
Area de Ingenieria de Tránsito y OperacioneS

~
Ref. C#03-0001 1705, C#99-00000751
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AUTORIDAD DE CARRETERAS V TRANSPQRTACIOR1

18 de agosto de 2005

Sra. Carmen Torres Meléndez
Secretaria
Junta de Planificación
Apartado 41119
San Juan, Puerto Rico 00940-1119

CONSULTA NUM: 2005-09-0377-JPU
CASO NUM: 05XJ2-CETOO-06887
VEGA SERENA, FASE II
(hACIENDA DEL MARQUEZ, FASE Ii)
(399 SOLARES RESIDENCIALES)
CARRETERA PR-155, KM 59.00 (INTERIOR)
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimada señora Torres Meléndez:

1-lacemos referenda a su comunicación recibida ci 9 de agosto de 2005, a través del Centro Expreso de
Trámite (CET).

Nuestros comentarios indicados en Ia comunicación del 16 de marzo de 2005, dirigidos a Sr. Luis
Fernandez, contini~an vigentes, por lo que se deberán cumplir con los mismos. Además, se deberá
preparar un estudio para esta fase, segün solicitado en la comunicación del 20 de mayo de 2005, del
Comité de Revision del Departamento de Transportación y Obras Püblicas, dirigida al Ing. Antonio
Hernández Cru.z, en donde se determinen los niveles de ruido a que estarán expuestas las residencias
próximas aT conector y proveer como parte del desarrollo las medidas de mitigación que resulten
necesarias. Incluimos copia de dichas cartas

Para cualquier aclaración 0 información adicional, favor de comunicarse con este servidor al 787-721-
8787, extension 2826 o en ci Centro Expreso de Trámite (CET) al 787-721-8282, extensiOn 7044,
haciendo referencia.al ni~mero de control de esta carta y con mucho gusto se Ic atenderá.

Cordialmente, V

Orlando Almodóvar LOpez ~
Coordinador
Centro Expreso de Trámite

• 5005-JZH-STM-dm

Anejo:2

,4utoridad de ~arceteras y Transportación • Departamento de Transportaciôn y Obras PUb/ices
P0 Box 42007 • San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Tel. (787) 721-8787 Fax (7871 727-5456

050809500515
C#05-000021 12
REF C#03-0001 1705,
99-00000751
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14 dejulio de 2005

Sr. Juan C. Vega Cidraz
Director Subprograma
Consultas sobre Usos de Terrenos
Junta de Planificación
P0 Box 41119
San Juan, PR 00940-1119

ESTTJDIO DE TRANSITO
HACIENDAS DEL MARQUEZ
CARRETERA PR-155, KM 59.0 (INTERIOR)
AVENTDA TRIO VEGABAJENO
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado señor Vega Cidraz:

Hacemos referencia a su comunicación del 27 de junio de 2005, relacionada con este asunto.

Nuestros comentarios indicados en la comunicación del 16 de marzo de 2005 y la comunicación del
Comité de Revision del Departamento de Transportación y Obras Piiblicas del 20 de mayo de 2005,
dirigidos al Sr. Luis Fernández y al Tng. Antonio Hernández Cruz, contin(ian vigentes, por lo que el
proponente deberá cumplir con los mismos. Incluimos copia de dichas cartas.

Para cualquier aclaraciOn o información adicional relacionada con este asiinto, puede comunicarse con la
Oficina de Control de Accesos de esta Area al 787-721-8787, extension 2805, haciendo referencia al
nñmero de control de esta carta. Las llamadas serán atendidas los lunes, martes, jueves y viernes de 8:00 a
11:00 de la mañana. Las visitas serán atendidas por cita previa.

Cordi.afrmente

11~ ‘~p—/ u ‘-

—~,i ~
J’avier R. Zayas Hernández
Director Interino
Area de Ingenieria de Tránsito y Operaciones

5005-MDR-GRS-grh
Ref. C# 99-00000751,03-00011705

Anejo

Autoridad cia Carreteras y Transportaciã~ • Departarnento de Trsnsportacion y Obras Püblioas
P0 Box 42007 ~ San Juan, Puerto Rico 00940-2007 Thi. (78?) 721-8787 Fax (7871727-5456
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Traffic Consulting Group

10 de mayo de 2005

Ing. Samuel Forestier Castiilo
Director
Area de Ingenierla dc Tránsito y Operaciones
Autoridad de Carrete:ras y Transportaciófl
P0 Box 42007
San Juan, PR 00940-2007

PROYECTO RESII)ENCIAL HACIENDA DEL MARQUES
CARRETERA PR455, KM 59.0
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA ]3AJA

Estimado ingeniero Forestier:

El 4 de abril de 2005 sostuvimOS una reunién en su agencia para discutir los
planteamientoS esbozados por su oficina en comimicaöiófl con fecha del 16 de
marzo de 2005 relacionada a! proyeeto en referencEia. En dicha reuniOn estuvieron
presenteS por parte de la ACT las ingenieras .Cristinâ Torres y Vivian Bou, asi

V como el Sr. Eric Centeno y se aclararon Los siguientes asuntos:

1. El esmdio de Tránsito presentado contempla 809 unidades de vivienda y
no sOlo Ia primera fase como se menc:iona, en el punto ni~mero 1 de su
carta V

2. Se le explicó al personal de su oficina que la cifra utilizada de 15,000
vehIculos diarios es ci valor medio del rango del ADT para ci cual se
diseft~ una carretera principal (U-7) V como la que se presenta en el
proyecto del conector de la PR-155 y la Avenida Trio Vegabajeflo. Se V

acordó que dicho valor de ADT utilizado en nuestro estudio es uno
adecuado. V V

3 Se acordo que de existir un estudio de transito en ci Area de Diseño de la
• V ACT relacionado al conectc’r de la PR-155 y la avenida Trio Vegabajeño,

• •• V. se utilizarla dicha informaciOn para lievar a: cabo los aná.lisis que se piden V

V en el punto ni~ni~ro 3 y que de no V existir dicho estudio entonces se nos

V V eximirla de dicho an~1isis. El iiweniero Ricardó Valentin, Coordinador V
V V~ de G.~rentes de Proyectos en el Area de Diseflo, nos comunicO que no

V existe estudio de tránsito para ci proyecto en cuestiOn.

1606 PONCE DE LEON AVE. SUITE 603 V
V SAN JUAN. PR 00909

PHONE: :787) 724.2007 V

V FAX: (787) 724.0690 V V



Ing. Samuel Forestier
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4. Con :elaciOn al inciso n~irnero 4, se acordó lo mismo que en el inciso
nümero3.

5. Se acompafia esta comunicaciôn con las cofridas en fomaato eiectrOnico
del programa utilizado para los análisis presentados en nuestro estudio.

6. Con relación al ineiso nüinero 6, se acordó lo mismo que en los incisos 3
y 4.

7. Los pianos ilustrando las mejoras propuestas serán sometidos por el
diseflador del proyecto en uria fecha posterior. -

8. Dado que el estuclio fue sometido en octubre de 2004, se acordó que el
mismo no tiene que cumplir con las Gulas de Estudios Operacionales que
fueron aprobadas en diciembre de 2004.

Entender2os que con la inforniaciOn provista Se aclaran todas las dudas que
existian en su oficina relacionadas al proyecto de referencia. De necesitar
información adicional, no dude en comunicarse con nosotros.

Atentamyte~

Carlos M. Contrer
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JWTORIDAD DE CARRETERAS .Y TRAAISPORTAc1aAJ

16 de tnarzo de 2005

Sr. Luis Fernández
POBo~119I8
Caparra Heights Station
San Juan, PR 00922-19 18

PROYECTO RESIDENCIAL HACIENDA DEL MARQUES
(399 UNIDADES DE VIVIENDA EN LA PRIMERA FASE)
CARRETERA PR-155, KM 59.0
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado sefior Fernández:

Hacemos referencia a su comurncación relacionada con el estudio de tránsito del proyecto mencionado en ci
asunto.

Personal de Ia Division de Estudios de Tránsito de esta Area evaiuó ci estudio de tránsito sometido para ci
proyecto de referencia e informó que deberá someter una emuienda a dicho estudio que atienda los siguientes
comentarios:

1. El proyecto contempia la construcción de 809 unidades de vivienda en dos fases, la primera de
399 unidades y la segunda de 410. No obstante, ci estudio de tránsito solo contempla Ia primera
fase y no la totalidad del proyecto.

2. En ci estudio sometido se evalüa ci tránsito que será generado por este conector utilizando un
ADT de diseulo de 15,000 vehiculos dianos, cuando ci Area de Diseulo de esta Autoridad aim no
tiene este dato. Adernás, no se indica de donde se obtuvo este dato o qué supuestos se hicieron
para justificar ci mismo. Por lo tanto, recomendamos que se justifique detailadamente ci uso del
valor de ADT de 15,000 vehIculos diarios y que se inciuyan las fuentes de información yb
cáiculos para liegar a este dato.

3. En ci estudio no se incluyen los análisis de capacidad para Ia futura intersección que será formada
por la Carretera PR-155 y ci cônector de Ia Ave. TrIo Vegabajeflo. Es importante que se realice
esta evaluación para determinar ci impacto dci desarroilo de referencia en esta futura intersección
y qué mejoras serán necesarias, si alguna, para mantener una operación eficiente y segura en esta
interseccion, una vez compietadas todas las obras de construccion del conector y del desarrollo de
referencia. Por lo tanto, se deberán realizar los análisis de capacidad para la intersección de ia
Carretera PR-155 y ci flituro conector. Además, se deberán inciuir ios voiünienes de tránsito
utilizados para realizar este anaiisis.

Autorwiad de Carreteras y Transportedon • Departamento de Transport-ac/On y Obras POb/icas
PC 8~~’ 42037 • San Juan, Pui3rtQ RIQQ (17940-2037 Thi. [787] 721-8787 F~ (7137! 7275/IDE
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4. Para la intersección que será formada por el acceso al proyecto y el conector, se debera considerar
el acceso propuesto hacia la Escuela Quirindongo Morel, incluido en el mencionado proyecto de
carretera. Se deberã realizar el análisis de capacidad para esta intersección en cruz con cuatro
accesos pam los escenarios futuros, considerando ci por ciento de vehIcuios estimado que utilizará
este acceso hacia la escuela. Para más detalles de Ia geometrIa propuesta para dicho acceso y otros
datos del proyecto de carretera, favor de comunicarse con el Ing. Noel Colon Torres del Area de
Diseflo de esta Autoridad al 787-721-8787, extension 1436.

5. Se deberán someter las corridas en formato electrónico del programa utilizado para los análisis de
capacidad.

6. Se deberán realizar los análisis de capacidad a cinco afios después del auio estimado de apertura
del proyecto pam todas las intersecciones evaiuadas en ci estudio sometido, incluyendo Ia
intersección adicional requerida en esta comunicaciOn.

7. En el estudio no se incluyen los pianos que ilustren las mejoras propuestas en ci estudio pam la
Ave. Villa de Los Paseos, pam la intersecciOn de la Carretera PR-22 con la Ave. Trio Vegabajeno,
ni la geometrIa propuesta en Ia intersecciOn del acceso hacia ci proyccto y el conector. Por lo que
recornendámos que se incluyan los pianos ilustrando detailadamente las mejoras propuestas en ci
estuclio sometido y cuaiquier otra mejora que resulte de Los análisis adicionales requeridos
anteriormente en esta carta.

8. La enmienda ai estudio y los anáiisis adicionales requeridos deberán seguir las Gulas de Estudios
Operacionales (Estudios de Accesos y de Tránsito), dci Departamento de Transportación y Obras
PiThlicas, aprobadas en diciembre de 2004.

Ademâs, personal de la Oficina de Disello de esta Autoridad evaluó los pianos sometidos en relación con la
alineación y construcciOn de la media sección dci conector de la Avenida Trio Vegabajeilo e informo que
recomienda que se construya la seccion completa y no la media seccion como se presenta en ci piano hasta la
intersección con ia entrada al proyecto residencial. Esto debido a que se evitarla tener que demoler rodaje
existente asi como ia relocalización de infraestructura y que facilitarla ci mantenimiento de tránsito durante
construcciones futuras. Por lo tanto, en el estudio se debe considerar la sección compieta del conector.

Sc deberá preparar un estudio de sonido ambiental para determinar ios niveles de ruido a que estarán expuestas
las viviendas debido al tránsito que discurrirá por ci futuro conector de la Ave. Trio Vegabajeflo. Se deberá
inciuir en ci estudio las medidas de mitigación que serán necesarias pam no sobrepasar los niveles de ruido
permitidos por Ia reglamentación vigente.

El RegIamento Nüm. 11-001, conocido como Normas pam la Imposición de la Aportación por Concepto de
Exacción por Impacto, facuita a Ia Autoridad de Carreteras y Transportación a establecer un programa de
Exacción por Impacto el cual conlleva que nuevos desarrollos deberán tener participaciOn equitativa de los
costos de infraestructura y los usos comunales diseliados para prestar servicio ai nuevo crecimiento y
desarrollo y asI evitar efectos acumulativos negativos sobre Ia calidad de vida de los desarrollos existentes.
Esto trae como consecuencia que ci desarrollo de referencia estará sujeto al pago de una aportaciOn. Estos
caiculos se haran cuando se sometan ios pianos corregidos y se tengan detalles adicionaies de la magnitud del
proyecto y su impacto a la infraestructura de carretera. Para más detalles reiacionados con la aportación deberá
comunicarse con el Sr. Renny Parrilla Navarro al 787-721-8787, extension 2875.
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Deberá someter a la Oficina de Control de Accesos de esta Area dos copias del estudio de sonido, dos copias
de Ia enrnienda al estudio de tránsito y cuatro copias del piano corregido de acuerdo a nuestros comentarios,
para Ia evaluación correspondiente. Las mismas estarán firmadas y selladas por el profesional colegiado
autorizado que las prepare.

Esta coniunicación tiene vigenciä de un afio, no constituye una autorización pam comenzar obra de
construcción alguna y aplica pam el proyecto Hacienda del Marques con una primera fase de 399 unidades de
vivienda propuesta en el predio de terreno de referencia. Cualquier otro proyecto a ser desarrollado en este
predio de terreno, deberá ser sometido a esta Autoridad para Ia evaluación y comentarios que apliquen.

Para cualquier aclaración o información adicional relacionada con este asunto, puede comunicarse con Ia
Oficina de Control de Accesos de esta Area al 787-721-8787, extension 2805, haciendo referencia al ni~mero
de control de esta carta. Las liamadas y visitas serán atendidas los hines, mattes, jueves y viernes de 8:00 a
11:00 de Ia mañana.

Samuel F’
) Director

Area de Ingenieria de Tránsito y Operaciones

5005 1E~-GRS-aro
Ref. C#99-00000751. 03-00011705

)
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Autoridad de Desperdicios Sólidos
{Etl#dn UtnLAsecitdcnfe Pu~tc Rite

APR ~,2008
APARTADO 40285,

SAN JUAN,

PUERTO RICO 00940
Tel. (787) 785-7575

Ext. ~201

Fax: (787) ~53-2220

• Estimado ingeniero Rodriguez:

Re: Actualizaeión de eomentar ins
• Consuita de Ubicación: 2005-09-0377-JPU

Vega Serena TI, Barrio Pugnado At’uera
Vega Baja, Puerto Rico

La Autoridad de Desperdictos SOILdos (ADS) en eomuricación del 15 de agosto de
2005, presentó mis comentarios y recotnendaciones al proyecto de referencia. El
mismo consistia origmalmente en d desarroilo de un proyecto residencial unifamiliar
de 399 unidades de vivienda con solares de 300 metros ciadrados y dos (2) areas pars
fkciiidades vecinales. Actualmente, se redujo Ia cantidad de vivienckis a 396 unidades.
La finca objeto de esta consulta se e.ncuentra localizada er. ci Barrio Pugnado Afüera en
ci Municipio de Vega Baja.

El 14 do marzo de 2008, Ia Lcda. Lourdes ~. Soto en representaeián de Ia parte
proponente, solicitó a Ia’ ADS Ia a~tualizaciOn de los co:nentarios y recomendaciones
emitidos, debido a quo Ia vigencia de los mismos ha vencido. Atendiendo dicha
solieitud y iuego de revisar y evaluar ci expediente dcl caso, se erniten los siguientes
comentarios y recomendaciones actaalizados:

1. Como parte de los proce.30$ do permisos, al radiear ci proyceto ante Ia
Administración de Reglamentos y Permisos (ARE E) o Murlicipio Autónomo ci
desarrollador deberá:

~ En ci Memorial Expiicativo ineluir la siguiente información relacionada
con ci mancjo de los desperdicios sélidos:

Tiempo do construcción del proyacto.

D Estirnar la eantiaad de desperdicios a seT generados durante las faxesde construcción y operaeiOn. Se dcberá considerar los desperdiews
generados por los etupleados.

SOL{DOS

Jug. Angel David Rodriguez
Presidents
Junta do Pianifieación
Apartado 41119
San Juan, Puerto Rico 00940-i 119
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Indicar Is. entidad responsable (muni~ipio o compaflia privada) dcl
recogido y disposición tic los desperd:cios sóiklos durante Ia fast tic
operación dcl pmyeeto. En ci caso & que el servicie fuera ofrecido
por ci municipic, se deberi presentar evidencia del compromise.

indicar Ia entidad responsablc (municiplo o compaiuia privada) que
se considerarthi pam ci manejo y dispc~sicion, mediante let reducción,
reuse y reciclaje en las fasts tie constxucción yeperación. De ser ci
Municipio quien ofrezea ci servicio, ;e debera presentar evidencia
dcl compromise.

indicar ci lugar dç disposición de los desperdicios sOlidos a ser
gen&ados durante las fasts tie construcciOn y operaciOn~

El CapItulo IX — Desvio de Material Vegetative y Paletas tie Madera
del Regiamento N6m. 6825, mejor ccnocido come Reglamento tie
Reciciaje, prohibe Ia disposición tie material vegetativo y paletas de
ihadera en los si3temas tie reilenos sat itarios (SitS) del pals que no
cumplan con lo dispuesto en dicho Caj itulo. Por lo tanto, Se deberán
presentar altemadvas para ci manejo ~ e estos materiales en el case
que el SRS seloccionado no acepte este tipo tie material en’ su
instalación.

*

2. Además, deberá cumplir con las siguientes Leyes:

V. Ley 61 del 10 de mayo de 2002, “Ley para crear las areas tic
recuperaciOn de material reciclable en los ~ompIejos tie viviendas”, pot
io que seil necesarie:

Describir en ci Memorial Explicatiio del proyecto las &eas
designadas para in separación y alnacenaje tie los materiales
potcntáalmcnte reciclables. Scrá nece~ario explicar Ia estrategia o
dinámica a set cstablecida pam ci recogido y manejo tic los
materlales reciclables a set recuperado~; desde las residencias hasta
los Centros tie De,ósito tie Materiales Reciclables (CDMR).

En los pianos tic censtnzcción:

o Los CRMR~ serán diseflados tic acuerdo con la cantidad tie
unidádes a construirse y el nUmro tie pcrsonas pot unidad tie
vivienda básiea. Dc acucrdo ccn el námero tie viviendas a
censtruirse, so deberá provcer ci espacio necesario pan
acomodar recipicntes con la caçacidad de contener seis (6)
yardas cábicas tie materiales tee iciables cntiéndase pete sin
limitarse, vidrio, plástico, alurrinio y penédico par cada
cincuenta unidades tic viviencia. Cadet recipiente deberá set
rotulado o ticetificado pot material a recuperar.
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o Debido a que ci proyeoto eontará con 396 unidades, so
• recomienda ci estabiecirnjejyx~ de no menos de ocho (8)

CDMR. o en su higar se iodrán establecer los CDMR
~~té8bdht~te necesarios ~ acuerdo con Ia configuracion
del proyecto, pero Ia sumatoria de Ia capacidad de los
recipientes deberá ser igual a ;i se establecieran los ocho (8)
CDMR origmaimente recomerdados.

a Proveer las medidas o dimensi)nes de los CDMR. Se debera
incluir ci espacio que ocuparár. los recipientes y Ia capacidad
en yarda; cübicas de cada into 4k ellos.

0.,. Cada CDM,R deberá contar con servicio do agua para su
rnanteniniento y conservaciOn. Además, será rotulado como
Area tie’ Almacenamiento ;i Reciclaje y deberá ser
independiente iii lugar dcsignaio para Ia disposicion de los
desperdicios sélidos.

• o Los, CDMR debcrán ser esiratégicamente ubicados, tie
• manera que fhcilite e incentive Ia participación de los

resident~ dcl lugar.

o Se podrin estabiecer estaciones interrnedias para Ia

) recuperac:ón y airnacenaje de rr.atcriales reciclables lascomunes (opcionai).

Será responsabiiidai del desarroliador:

o Incluir en Ia escriftn matri:~ las especificacionos y
reglamentacionos para ci manejo, recogido y disposición do los

• niateriales potenciaknente reciclabies. UsIa estabiecerá la
responsabiiidad que tendrán los propietarios de establecer y
mantener en operación los progranias de reciclajes. Esto con el
propésito de garantizar Ia irnplaniación do los Programas do

• RecIclaje.

o Notificar por escrito al Coordinador de Reciclaje Municipal
sobre las areas designadas pan Ia recuperaoión y separacldn do
los matedale~i reciclabies en ci p:tyecto. Deberá presontar
evidencia del trárnite.

/ Ley Nun,, 70 del 18 de septienibre tIe 1992, segün eninendada, “Ley
pan la’ lteducciOn v Reciclaje de los I)esperdicios SOlidos”, que
establece en su Articulo 6, Inciso A, SeparaciOn en Ia Fuente, to
siguiente “..,Todas Las industrias, fibrkas, tiendas, comercios y
cusiquier otro tipo tie instituciOn comercial o no comercial, educativa,

-) I universitaria, turistica, cite otras, con o sin fines tie lucro quo emplee
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mis do diez :porsonas, ya sea a tiempo complete o a tiempo parcial,
teñdran quo imptartar ian Plan do Reciciaje...”.

Pot lo que el de~rrollador será responsabie do notificar al contrsista dcl
proyecto ci cumpliniento do esta Ley. E ft regla aplicará igualmente a
Ia fase do operaclén del woyecto. La paesentaciãn do dicho Plan será
requisite part otorgar ci endoso final at ~ limo en donde so designan las
areas do reciclaje, requerido pan el Perm:so do Construcción, requerido
per Ia ARPE.

El Plan deberá ser sometido en Ia ADS ptra su aprobaciOn. Este deberá
incluir ci procedimiento pan reducir y separar los materialos reciclables
do los residuos sólidos y deberá consideiar ci material generado per Ia
fueiza läboral. Para ci formulario puode aceeder nuestra página
cibórnédca www.ads.gobierrI~ç~p~.

El personal técnico do Ia ADS está en La disposición do colaborar y
brindar ci asesoramiento necesario para la elaboración e implantación do
oste plan de recicla,~e. Pan informaciôn il respocto puede comunicarse
at (787) 765-7575 con el Area do Rcciclaj:~ y Bcjucación

V Ley Nñm. 191 do 30 dejulio do 1999, ordena quo en toda construcción
nwva quo tenga e~i sus diseflos ostablocer keas do juegos do niflos, so
utilice gravilla o k~sas do goma fabricadas do noumáticos desochados y

) triturados on Puorto Rico.

V Ley 136 do 25 do julio do 2000, segfri enniendada establece on se
Articulo 1, quo “...toda ohra quo comio:ice a efectüe a partir del I do
julio do 2001, 5€ utilicen reductores do velocidad fabricados con
materialos rociclados y manufacturados en Puerto Rico.” Igualmente,
en• su Articulo 2, ~stab1ece quo “Entro Os mEterialos reciclados a ser
utilizados pan fabricar los roductores do velocidad ostarán ci plástico y
el neumático procesado”.

Par otro lade, es importanto sefialar quo para Ia aprobaci5n fin4l do las instalacionos do
reciciaje serã necosaric~ radicar en ci Area do Secretaria d~ La ADS

Copia do los pianos preliminares do construcci4Sn con toda Ia informaciOn o
detalles requeridos en esta comunicación.

a Docuniento en donde se conteste, elarifique y anplié Ia informaciOn a4dicional
solicitada.

a PresentaciOn del Plan do Rtciclaje para la fase de construcción.
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Prestacion tie fianza a tenor con lo establ ~cido en ci Regiamento de
Planifieacjon Nám. 3, el awl establece en Ia SecciOn 20.05, Fianza, lo siguiente:

“Se requerira que pre’vio a Ia expedición del penniso de construcciOn se preste
mm fianza a.favor tie Ia ADS equivalente al coslo total tie las obras requeridas
pan dat cumplimiento a in dispuesto en esta SecciOn y garantizar que se
construyan las instaiacione~. tic reeuperaciOn tie rnateriales reciclables”.

Las recomendaciones emitidas tendrán vigencia dos (2) aflos a partir tie Ia feeha de esta
eomunicaciOn. Con el proposito tie garantizar ci interés pUblico, Ia protección del

• ambiente y en conformidad con Iss leycs y Ia reglamentacion vigente, Ia ADS podrá
•requerir 0 imponer cualesquiera otras consideraciones y requisitos que entienda
pertinentes. Estamos ‘en Ia disrosiciOn tie colaborar y brindar ci asesoramiento
necesario para incóxvorar nuestras reconiendaciones. Reiteramos ci compromiso de
promover Ia reducciôn de los desperdicios sólidos y ci recielaje tie materiales.

Contamos con ci apoyo dci desarroliador del proyecto ‘Vega Serena II y Ta Junta tie
_Pianificación para lograr nuestra neta tie reducir sustar.cialmente ci voiumen tie los

desperdieios sélitios que se depositan en los sisternas tie relleno sanitario, mediante ci
método tie reducción, reutiIización y recielaje. Para información adicional o para
aciarär particularidades puede comunicarse con Maria V. Oquendo Padua, Especialista
Ambiental I, ai (787) 765-7575, extrnsión 4678.

IMPV/OARJMVOP

Leda. Lourdes C. Soto



LCDA. LOURDES C. SOTO
ABOGADA - NOTARIO

590 CALLE ABOLICION, URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

TEL 787-281-0962; FAX 787-753-5388
CEL 787-504-8854

lsoto@caribe.net
11 de marzo de 2008

Doctor Javier A. Quintana
Director Ejecutivo
Autoridad de Desperdicios Sólidos
Apartado 40285
San Juan, P.R. 00940

Re: Consulta de UbicaciOn Nümero 2005-09-0377 JPU
Vega Serena II, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja
(Anteriormente “Hacienda del Marques, Fase II”)

Estimado Doctor Quintana:

Sirva la presente para solicitarle Actualización de Comentarios para el proyecto
propuesto en la Consulta de UbicaciOn de epIgrafe. Este proyecto recibió Endoso de la
Autoridad de Desperdicios SOlidos el 15 de Agosto de 2005. Quisiera traerle a su atenciOn,
que luego de realizar los estudios correspondientes y tomar en consideraciOn los comentarios de
las Agencias comentadoras incluyendo a la Autoridad de Desperdicios SOlidos, se está

) proportiendo reducir el nümero de unidades de 399 que se habIa propuesto originalmente a 396
unidades de vivienda.

Por este medio le estamos solicitando que nos emita una carta dirigida a la Junta de
PlanificaciOn y/o al Sr. Adrian Stella, Presidente de Hacienda del Marques Development
Group, Inc. con los comentarios actualizados de la Autoridad de Desperdicios Solidos para Vega
Serena II.

Gracias por su pronta atenciOn a este asunto.

Cordiaen~/
da Lourde . Soto

CC: Ing. Antonio Hernández
Sra. Maritza Morales Quesada
Sra. Carmen Torres, Secretaria, Junta de Planificación

:~ -~-r~~ -~ -

Anejos -— ~__ -— II —
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Autoridad de Desperdicios Sólidos
Dr. JavierA. Quintana
Director Ejecutivo

APARTADO 40285, AUG 1 5 2005
SAN JUAN,

I jPUERTO RICO 00940
T ‘787’ 76~ 7575 Ing. Angel David Rodrigueze. ~ ~ Presidente ~.

Ext 2201 Junta de PlanificaciOn cr’

Fax: (787) 753-2220 Apartado 41119
San Juan, Puerto Rico 00940-1119

Estimado ingeniero Rodriguez:

Re: Resoluciôn de Requerimiento
Consulta NUmero 2OO~-l19-O377-JPU
Vega Baja, Puerto Rico

El 4 de agosto de 2005, se mcibió en Ia Oficina de Planificaciôn de Ia Autoridad de Desperdicios
Sôlidos (ADS), copia de Ia Resolución de Requerimiento emitida por Ia Junta de Planificaciôn (JP),
relacionada con Ia consultä de referencia. En Ia misma se requieren los documentos necesa~ios
para Ia celebración de Audiencia Pt:iblica, asI comd, los comentarios de las agendas y ji ~.

cumplimiento con el trámite ambiental. La acciOn propuesta consiste en el desarrollo de un j~fóyec~td ~.

residencial unifamiliar de 399 unidades de viviendas con solares de 300 metros cuadrado~c dd~~
areas para facilidades vecinales

çr~
Luego de revisar nuestros archivos encontramos que Ia Consulta 2005-09-0377-JPU nunca n~ fu&~~~
referida para evaluaciôn y comentarios. Por tat motivo, y con el propôsito de garantizar el ij~rés~ ~
püblico, Ia protecciOn del ambiente y en conformidad con las leyes y Ia reglamentacion vigente Ia ~

0 ADS emite los siguientes comentarios basados en Ia descripciôn del proyecto presentada Ia E~ Z

resolución de requer~miento recibida:

1. La Sección 11.07 del Reglamento de Lotificación y Urbanizaciôn (Reglamento de
Pianiticaciôn NOm. 3), establece que el proyecto debe cumplir con lo siguiente:

,~Z1~ v’ Describir en el Memorial Explicativo del proyecto las areas designadas pam Ia
separaciôn y almacenaje de los materiales potencialmente reciclabies.

‘V Incluir en los pianos de desarrollo preliminar de construcciOn las areas de
separaciôn, almacenaje y recogido del material reciclable pam las viviendas y
facilidades vecinales del proyecto. Esto implica el que se incorpore al diseño de
las unidades de vivienda espacios pam Ia recuperaciôn y almacenaje de
materiales reciclables.

2. L~ L~ ~ ~ do 20(’2, Le.y pam crear !as areas de recuperación de
material reciclable en los complejos de vivieridas°, Ia c.~d establece que todo complejo
residencial que se inicie o efectüe a partir del 1 de jui~ de 2003, deberá designar Un
area para Ia recuperaciôn de material reciclable, de manera que las compañias
dedicadas a Ia transportaciôn de estos materiales hasta los centros de procesamiento y
almacenamiento puedan recogerlos en las areas destinadas.

AUTORIDAD DE
DESPERDICJOS SOLIDOS
—--

:Eslodo Lhu AsociUdo do Puedo Rico
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Por to que el desarroilador deberá:

~“ Establecer, identificar y garantizar un Centro de Depósito de Materiales
[<eciciaDles (CDMR) por cada 50 unidades de :vivienda Se recomienda usar at
menos tres (3) recipientes de 6 yds3 para plasticà, periódicos, aluminio y vidrio (el
aluminio y et vidrio pueden reciclarse en el mismo recipiente) en cada CDMR a
establecer. El recogido podrIa ser semanat o segün Ia generación de materiales.
Estas areas proveerán el espacio necesarlo para recoger y almacenar el material a
reciclar. Además, deberán contar con facilidades de agua potable para su
mantenimiento y conservaciôn. Las rnismas estarán rotuladas como Area de
Almacenamiento y Reciclaje y deberán ser independientes at lugar designado pam
Ia disposiciôn de los desperdicios sólidos.

~“ Para Ia aprobación final del proyecto, Se radicará a Ia Division de PlanificaciOn de
Ia ADS, copia de los pianos de construcciôn pam. Ia aprobaciOn de las
instalaciones de reciclaje y desperdicios sOtidos. En dicho piano se deberá
especificar to siguiente:

o Las medidas o dimensiones de IàICbMR, inciuyendo el espacio que
ocuparan los recipientes y Ia capacidad en yardas cübicas de cada uno
de ellos. Es necesario proveer recipientes pam Ia recupéraciôn de
periôdicos, cristal, ptástico y aluminio.

o Antes de seleccionar el tipo de recipiente a utilizar se deberá considerar

• Equipo que utilizará el proveedor para ofrecer el servicio de recogido
de los materiales.

Frecuencia del recogido. Esto determinará Ia cantidad minima
requerida de recipientes y el volumen de los mismos.

• VIas de acceso adecuadas para los camiones que utilizará el
proveedor de servicio de recogido de los matetiales a reciciar.

o Respecto a los recipientes para Ia recuperaciOn de materiales se deberá.
indicar y considerar

• Ubicación de los recipientes en el area designada.

• N(imero de recipientes y tipo (“front loader”, “rear loader”, “roll-off”,
otros).

• Tamaño (largo, alto, ancho) y volumen (yds3) de cada recipiente.

3. La Ley Num. 191 del 30 de julio de 1999, establece en su Articulo 1,”... que en toda
nueva construcciOn, comenzada a partir del Iro de enero de 2000, que tenga en sus
disenos estabtecer areas cle juego de ninos, habrá ile .UtiiiZar gravilla o losas de gomas,
fabricada de neumáticos desechados y triturados fabncados en Puerto Rico...”.
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4. La companIa constructora del proyecto deberá cumplir con lo siguiente:

v’ Ley Nürn. 411 del 8 de octubrè dé 2000, que énrnienda Ia Ley Ni~m. 70 del 18 de
septiembre de 1992, uLey para Ia Reducciôn y Reciclaje de los Desperdicios
Sólidos” establece en su Articulo 6, Inciso A, SeparaciOn en Ia Fuente, lo siguiente
‘.. .Todas las industrias, fábricas, tiendas, comercios y cualquier otro tipo de
instituciôn comercial o no comercial, educativa, universitaria, turIstica, entre otras,
con o sin fines de lucro que emplee más de diez personas, ya sea a tiempo
completo o a tiempo parcial, tendrá que implantar un Plan de Reciclaje...”. Dicho
Plan incluirá el procedimiento para reducir y separar los materiales reciclables de
los residuos sôlidos generados.

El plan deberá ser sometido en Ia ADS para su aprobaciôn. Este deberá incluir el
procedimiento pam reducir y separar los materiales reciclables de los residuos
sôlidos y deberá considerar el material generado por Ia fuerza laboral. El personal
técnico de Ia ADS está en Ia disposiciôn de colaborar y brindar el asesoramiento
~écnico neccsar~o p~ia Is elaboraciár a implantac~ôn de este plan de reciclaje.
Para informaciôn al respecto puede cornuni~árse ai (787) 765-7575 con el Area de
Reciclaje y EducaciOn.

Otras consideraciones que el desarrollador debe ampliar en el contenido del tema de los residuos
sôlidos son las siguientes:

V Estimar Ia cantidad y tipos de desperdicios sólidos no peligrosos que serán
generados durante las fases de construcciôn y operación. Se deberá incluir los
desperdicios generados por los empleados.

V Indicar Ia entidad que será responsable (municipio o compania privada) del
recogido y disposición de los desperdicios sálidos durante las etapas de
construcciôn y operaciôn del complejo residencial.

V Proveer información que refleje Ia autoriz~ciôndel administrador del relléno
sanitario (vertedero) pars recibir los desperdicio~ ~lldos que no se puedan reciclar
o reusar. Esta infomiación debe presentarse pam las fases de construcción y de
operación.

~ -.-——-.. V Indicar el lugar de disposiciôn final de los desperdicios que no puedan ser
reusados o reciclados.

V Separar los desperdicios generados por los empleados de construcciôn pam
facilitar el almacenaje, transportaciôn, reciclaje y disposiciOn final de los mismos.

V Indicar Ia compania y las altemativas que se considerarán para el manejo y
disposición, mediante Ia red ucción, reuso y reciclaje en las fases de construcciôn y
operaciôn del proyecto.

V Indicar cuál será el impacto del p.royecto con rc!ación a los desperdicios sôlidos
regionales y locales.

V Indicar cuál será eI mercado o destino final de los materiales reciclables
recuperados.
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~f’ El desarrollador.notificará por esciito at Coordinador de Reciclaje Municipal sobre
las areas designadas para Ia recuperación y. separación de los matetiales
reciclabtes en el proyecto.

Las recomendaciones emitidas tendrán vigencia de dos (2) años a partir de Ia fecha de esta
comunicaciôn. La ADS podrá requerir o imponer cualquiera otras consideraciones y requisitos que
entienda pertinente. Estamos en Ia disposición de colaborar y brindar el asesoramiento técnico
necesario para incorporar nuestras recomendaciones. Reiteramos eI compromiso de promover Ia
reducciôn de los desperdicios sálidos y et reciclaje de materiales.

Contamos con el apoyo de Ia JP y Hacienda Márquez Development Group para lograr nuestra meta
de recictar el 35 por ciento de los residuos sôlidos. Para informaciôn adicional o para aclarar
particularidades puede comunicarse con Maria V. Oquendo Padua, Especialista Ambiental I, at (787)
765-75756 extension 4676.

Cordialmente, /
Director Ejecutivo

JAQMIEMCIMVOP
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ESTADO L~L~RE ASOCIADO D~ PUERTO RICO
AUTORIDAD DE ENEROi~A ELftCTR1CA DE PUERTO Rico

SAN JUAN, PUI~WI’O l~JCO

APARTADO 364267
CORR~O OL~NRRAL
SAN JUAN, PUERTO RICO
009264267

11 de septlembre de 2008

Irig. Rafael Meléndez Santiago
605 Calie Conciado V

Edif. San Alberta, SuIte 421
Santurce, PR 00907 V V

Estimada Ingeniero Meléndez Santiago;

ConsorciO Uris. La Sabana (AEE 07-7-163)
y V~qa SGrefla antes Hacienda Marques (AEE 044-028)
Bo. Pugnado Fuara, Vega Baja

• Carga propuasta: 16,350 KVA

•) ) Recibimos 5U golicitud de exténslón de Id cartu de evaluaclón del 14 de septiembre cte 2007 delV proyecto de referenda. Coma resultado de csta solicitud, reevaluamos las coridiclones existen
tes en el area del prayecto y determlnámos que las mismas permanecen inalteradas. Par Ia
tanto, procedemos a extender Ia ‘~1gencla de Ia evaluaclón hasta el 14 de septiernbre del 2009.
En relaclón al proyecto, leinformamos Ic sigulente:

1. Deberá praseritar piano de Ia distribuciófl eléctrica propuesta para ericloso par certificaclén.
(original y tres copTa~).

2. Est~ evaluaclári considera t~nTcamente el total de carga soilcitada pare los prayectos La
Sabana y Vega Serena (antes I-1acl~rida Marques). Este total es de 16,350 IcVA. La carga
future del proyecto nombrado coma Aulet en el AcUerdo eritre Desarrdlladores pare el
Combinado Conector Trio Vegabajef~o, Avenida Vegasereria y Mejoras EI~ctrIcas tb est~
considerada en esta evaluaclón. El proyecto Aufe~ deberá po5terlormeflte soilcltar una
evaluaclôri a Ia AEE clonde se dellnlrá el punto cia conexlón asignado y las aportaclones (a
mejoras) requeridas pare servlr & proyecto.

3. En el area del prayecto existe Un allment~dor trlfásico de 8.32 kV en calibre 4CU.

4. EL voltaje de alimentaclón de los proyectos ser~ cIa 13.2 kV.

5. Los prlrneros 13,000 kVA de carga ~allc1t~dOs por los proyactos se conectarán al
allmentador 9004-08. Se requlara Ia exteri~I6n de este alimentador en calibre 556 ACSR
(750 MCM en soterrado) desde el punto de conexión asignado (al lado del Tribunal de
Justicla de Vega ~a5a) haste 105 prayectos. El consorclo es responsable del costa total de
esta obra.

“Somo~ un patrono con igualdad th~ uportulLidodos an ul ~rnplcci y no diaci irnlnurnoa per nw~n do rozu~ oulor. sexo, adad, origan
social o naclonaL cohdlción social. aflh1acI~n poittica, ideas poiftlcas o re11glosas~ par oar vlcthna a oar parcibidacomo ~‘(ctkrui

do vIoien~ie doni6sticn. agrosi6i~ sexual a ac&ho. per im~cdinienLo fisico, niantal o ambos o condiclén de vatarano.”
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AEE 04-8-028 y AEE 07-7-163
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6. coma parte de Ia e.xtenslón del alimentador, el consorclo pagar~ a a AEE par los trabajos
a realizarse en los Siguientes tramos;

a. Desde at Tribunal de 1ustlcl~ en Ia PR-2 haste el i~oral Bank en Ia PR-2
(construcclón de forma soterrade en calibre 750 MCM),

b Desde at Loral Bank en Ia PR-Z haste Ia Escuela Angel Sandin (Intersecclófl con
Ia PR-155). Construccidn cia form a sérea (calibre 556 ACSR).

c. Desde Is PR-155 interseccióri Avenida TrIo Vegabajeiio haste Ia PR~22. (En este
tramo Is AEE construlrá en los pastes de concreto. de 50 pIes existentes
sotamente. El proyecto dise~ar~ y coristrulr~ el tramo donde Ia altura de los
pastes existehtes no cumpiari con los despejos necesarlos).

d. Desde a Avenida Trio Vegabajeño en at laclo sur de Ia PR-22 haste Ia
termlnaclãn de Ia Ilnea existente de 8.32 kV.

7. Pare servir los 3,350 kVA restantes solicitados por los proyectos, se cleberá construir un
alimentador adlcional en calIbre 556 ACSR desde Ia entrada del proyacto La Sabana haste
Is PR-1S~ (par Ia ruts ci e acceso a los proyactos desde Ia PR-155).

8. Las cargas del proyecto Vega Serene se cor~actar~h directamente at alimentador reguerido
mediente esta evaiuaci6n. Para seivir las cargas del proyecto La Sabana, se cleber~
construir Is extenslán del alimentador (en calibre 556 ACSR) desde Ia entracta del prayecto
Vega Serens hasta el prayecto La Sabaria (a través del acceso),

9. El punto do coriexión exacto do as slimentadores (ramales) del proyecto, deberá ser
coordinada con Ia Secck5n do Ingenlerla do Dlstrlbuctón cle Bsysm.ón prevlo a Is radicación
de los pIanos para endoso.

10. De acuerdo a Ia dlstrlbuclón propuesta de las cargas, a AEE pudlera requerir pars los
alimentadores rarnales, calibres de conductores mayores a los mlnlmos requerldos.
Coordinar con Ia Secclón de Irigenleria de Distrlbuclón de Bayamón previc a Ia radicación
do los pianos para endoso.

11. Los pages de aportaclories y aquellos trabajos que tenga que hacer Ia A~E pars Is
realizaciOn del proyecto, deben realizarse dos meses antes del comlenzo del proyecto.
Los mlsmos se coordinar~n con el Superintendente de tngenlerls de Dlstrlbución de
Bayamófl.

12. Los pianos de dIse~o tienen quo mostrar Ia servldurnbre do todas laslineas eléctricas
existerites en el &ea del proyecto. El diseño y Ia construccl6n del proyecto tierien qua
cumplir con las dlsposlciones dot Reglarnento de Servidumbres pare Is Autoridad do
Energia Etéctrlcs en relación con e5tss servldUmbres exlstentes.
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Ing. Rafael Meiéridez Santiago
AEE 04-8-028 y A~ 07-7463
Pâgina 3
11 de septiembre de 2008

13. Cuelquler trabajo de reublcaclón de Ilneas eléctrlcas ener~izadas Ia reallzar~ Ia AEE con
cargos al duePio deJ proyecto, y deberá coordinarse con Ia Secclón de Ingenlerfa de
Dlstribliclón de Bayamón.

14. El ducPio del proyecto es responsable de ~estIonar y obtener todos los endosos necesarios
de las agencies que regulan el desarroilo de este tipo de prayecto, tales como~ a) Junta
de Calidad Amblental, b) Departaménto de Recursos Naturales, c) Iristituto de Cuitura
Puertorriqueña1 d) Ce.~erpo de Ingenleros de Estado~ Unidos, e) Departamento de
Transportaclón y Obras P~ibllcas Estate) y Municipal, f) Junta do PI~nificacTón,
g) Admlnlstraclón de Regiamentos y Permisos (ARPE), h) otras agendas guberriamentales,
fedarales y prlvadas.

1S. Todo transformador a conectarse al sl5terna de Ia AEE tiene que dlseñarse y canstruirse
con caracteristicas cia p&dldas reducldas. Es riecesarlo Incluir una nota en las pianos de
dlsel~o qua indique este requlsito.

16. Las colindancias de los solares deben estar Identificacias art los pIanos de d1seJ~1o.

17. Todas las acometiclas primaries y secundarlas cublertas en estos proyectos deber~n ser
soterradu s.

18. Los pianos do dlse~o qua se radiquen pare el endoso do Ia AEE tienen qua lnciuir un piano
de ublcación o location plan en el que se muestre Ia ublcaclón del proyecto en Un mapa
topográflco del USGS (United States G’eo/og/ca/ Surve~ con coordenedas Lambert y una
escala de 1~20,0C0. Los pianos tienen quo lndlcar Ia carga en kVA del proyecto.

19. Deber~ utilizar en los pianos Ia verslón del North AmerIc~Jn Datum NAD 83 y especlilcar Ia
unidad de medide (metros o pies),

La lnformación descrita anterlormente constituye una eva[uacl6n dcl punto de conexión del
~ referenda v no una revision a los pianos de dise~o. Corresponde al dIsei~iador
someter 105 pianos pare revision y endoso El dise~iador do Ia fase el&trlca tiene quo ser un
Ingeniero licenciedo y colegiedo, eutorizedo en lay pare ejercer su profeslón en Puerto Rico.
Los pianos do dise.i~o olaborados por este profeslonal tleneri quo cumplir con los códigos,
reglamentos, manuales, est~ndares y normas aplicables vigentes para los slatemas eléctricos en
Puerto Rico. ~sta evaluación tierie un año do vlgertcia.

Corcilalmente,

Bare uertas
Irigehiero Jefe
DivisiOn do DistribuciOn ctrlca
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO
Autoridad de Enorgia Eh~cti~oa de Puerto R~o

SECCION DE ESTUDIOS V ESTIMADOS

Apartacici 398 Barbosa #25 ‘A to
8ay~mon Gardens Sia~on B ‘ ~

B~ ~Aj~ p0 I~li~lt~ 1% Tel 288-6830
Fax~ 288-6827

V EVALUACION DE. PROYEGTOS
REGION DE 13.AYAMON

l7deabriIde2008 V

Lcda. Lourdes C. Soto
Urb. Baldrich
590, CaIle Abollciôn

• SanJuan,PR 00918

Estimada licenciada Soto:

) A.E.E.; 048-028V WR : 2470047
Carga: a,200 KVA (2,800 I<VA, Fase I, de un total de

6000 KVA ciel Master Plan)
Asunto: Vega Serena II

(Antes Hacienda del M 3rqués, Fase II)
Bo. Pugnado Afueia
Vega Baja

Nos referimos a su solicitud de inforrnsción, con Ia cual r~s inclula el piano de
iocalización del proyecto de referenda.

I. Deberá presentar piano para endoso por certiflcacián para Ia distribuc~iOn
eléctrica correspondiente en original, vellum y tres copias ~nInimo.

2. LInea existente: trifásica a un vcltaje de 13.2 KV, 4 conductores calibre
ni~mero 556.5 ACSR.

3. El voltaje de alimentaciOn será de 13.2 KV- (Ahmentador Nim. 9004-1 1).

4. Esta evaluación cancela y ~ustituye cualcluier anterior.

5. El proyacto se conectar~ en el punto de conexión indicLido en el piano. Las
Coordenadas Lambert en NAD 83 (n metros) correspc:ndientes al punto de
oonexión para el proyecto eon: X:203n13.63, Y:26571 3.12.
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6. El dueño ser~ responsable ~:le extender el alimentador requ3rido desde el punto de
conexiOn hasta el proyecto y, de conseguir los pen- iisos y servidumbres
correspondientes a tales efl3ctos.

7. Deberá someter un itinerarin de cargas del proyecto con el ines y aiio que deberãn
onectarse al sistema elêct’~co de Is AEE.

8. Todo transformador de distibuok5n a ~er Gonectado al slst3ma de Ia AE~ deberá
ser diseñado y construido con caracteisticas de pérdidas ~nejoradas.

9. La AEE selecclonará el tipo de metro contador a ser instalado en este proyecto de
acuerdo al serviclo solloltado y a su dis!onlbilidad en los alnacenes. El contratiste

• deberá coordinar con el lng~niero de ~Vedioi6n de Ia Region de Bayamon, pars que
se le provean las especIfica~lones de Ia base del metro conlador antes de iniciar los
trabajos de construcción. li,cluir nota ~ tales e.fectos en lo ~ pianos de diseño

10Ser~ responsabilidad del dueño de~l proyecto obtener y gestionar todos los
endosos de las agendas n~guladoras tales como: Junta de Calidact Ambiental,
(DeclaraciOn de Impacto Ambierital — DIA), Departamento de Recursos Naturales,
Instituto de Cultura Puertorrlquena, (División de Permisos 1~rqueoIOglcos), Cuerpo
de Ingenieros de Estados Unidos, Depar~arnento de T,ansportaciôn y Obras
Püblicas Estatal o Municipal, Junta de Ptanificaci6~i, Admln!straoión do
Reglamentos y Permisos, agencies gubernamentales, federates y privadas
requeridos para el desarrollo del proy€cto.

11. Es responsabilidad del desarrollador y diseñador cumplir con las disposiciones
del Comunicado 08-01 dE~ Is AEE, Politica Püblica paia Ia Construcción do
Slstemas ~léotdcos, del 8 do enero do 2008 y el 07-02 do Ia AEE, Pniebas a
Cables Soterrados Nuevos ysusAccesorlos en ProyectosPrivados del 29 dejunio
de 2007, ~sf coma el Reglamento do NotPticaciOn y LlrbanizaciOn (Reglamento #3
do Ia Junta do PlanlficaciOn).

12.Los sistemas do alumbrado a coristruirse deberán cumpir con el Comunicado
07-01 de Ia AEE, Sisternas do Alumbrsdo, del 26 do marz do 2007.

13. Las aportaaiones y pages por concepto de trabajos a iealizsrse por Ia AEE,
especificados en este inforrne, deberán realizarse con tre~ meses do anticipaciOn
at comienzo del proyecto.



PAGE G4/~4

04-8-028
17 de abril de 2008
Página3de3

14. Mostrar las Ifneas de transmisiôn yb distribuciOri a trànsito y respetar las
servidumbres de Iineas el~ctricas que paso por el proyecb. Pianos finales de Ia
unidad yb c~arta del dueño del proyecto, cOmputo de carga j coordenadas Lambert
en NAD 83 (en metros) ~orrespondientes a Ia ubicacion del proyecto serän
requisitos previos a Ia radicación d~ los pianos. Las coordenactas deberán
aparecer impresas en el piano a ser radicado, bajo el esquema de iocallzación
(1:20,000).

15. Serà responsabilidad del d~señador dEJ proyecto indicar Ia IocaiizaciOn exacta del
prDyecto, ilustrar las lineas eléctricas exisientes y coordinar a reubicación de lineas
elêctncas.

16. Esta ev&uación del purito de conexiön no constituye una revision del piano de
diseño. Corresponde al diseñador someter los pianos pam el endoso cumphendo
con Ia reglamentacion de Ia AEE.

1 7..Es responsabilidad del di~eñador verificar si elproyecto ~e sit~a dentro de los
mapas delimitados por el Reglamentc~ de OrdenaciOn do Ia lnfraestructura en el
Espaclo Piibllco (Reglamento de PianificaciOn Ni~mero 22). Los sistemas de
distrlbuciOn y transmisiOri a desarrolIar~e en estas zonas dsberán seguir las gulas
establecidas por este reglarnento. lnciuir nota a! efecto en los pianos de diseño.

18. Esta evaiuación caduca al año.

Atentamente,

Supervisor Ingreso
lbs y Estimados - Bayamón

)
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO
Autoridad de Energia Eléctrica de Puerto Rico

SECCION DE ESTUDIOS Y ESTIMADOS

Apart€ido 398 Barbosa #25 (~aJto~)
BayamOn G~rden~ StatIon Bayamon~ Puerto Rica
BayamOn, PR 00960 Tel. 288-6830

Fax: 288-6827

EVALUACION DE PROYECTOS
REGION DE BAYAMON

27 de marzo de 2008

Lcda. Lourdes C Soto
Urb. Baidrich
590, Caile Abolición
SanJuan,PR 00918

Estimada licenciada Soto:

A.E.E.: 04-8-028
WR : 2470047
Carga: n/a
Asunto: Vega Serena ii

Bo. Pugnado Afuera
Vega Baja

Nos referimos a su solicitud do informaciOn, con Ia cual nos inciuIa el piano do
localizaciOn del proyecto de referenda.

1. Deberá presentar piano para endoso por certificaciOn para Ia distribución
eiéotrjca correspond lente en original, vellum y tres copias minimo.

2. Linea existente: trifásica a un voltaje de 13.2 Ky, 4 conductores calibre
nümero 556.5 ACSR.

3. El voltaje do alimentacjón será do 13.2KV. (Alimentador Ni~m. 9004-11).

4. Esta evaluadión cancels y sustituye cusiquier anterior.

5. El proyecto so conectará en el punto de conexiOn indicado en el piano. Las
Coordenadas Lambert en NAD 83 (en metros) correspondientes al punto de
conexión para ei proyecto son: X:203718.63, Y:26571 3.13.
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6. El dueño será responsable de extender el alimentador requerido desde el punto de
conexión hasta el proyecto y, de conseguir los permisos y servidumbres
correspondientes a tales efectos.

7. Deberá someter un itinerario de cargas del proyecto con el mes y año quo deberán
conectarse al sistema oléctrico do Ia AEE.

8. Todo transformador de distribución a ser conectado al sistema de Ia AEE deberã
ser disenado y construido con caracteristicas do pérdidas mejoradas.

9. La AEE seleccionarã el tipo do metro contador a ser instalado on este proyecto de
acuerdo al sorvicio solicitado y a su disponibiudad en los almacenes. El contratista
deberá coordinar con el ingeniero do Medición de Ia RegiOn de Bayamón, para quo
so le provean las especificaciones de la base del metro contador antos do iniciar los
trabajos de construcciOn. Incluir nota a tales efectos en los pianos do diseño.

10.Sorá responsabilidad del dueño del proyecto obtener y gestionar todos los
endosos do las agencias reguladoras tales como: Junta de Calidad Ambiental,

) (DeclaraciOn de impacto Amblental — DIA), Departam~nto do Recursos Naturales,
Instituto do Culture Puertorriqueña, (Division de Permisos ArqueolOgicos), Cuerpo
de Ingenieros de Estados Unidos, Departamento do TransportaciOn y Obras
P~iblicas Estatal o Municipal, Junta de PlanificaciOn, AdministraciOn de
Reglamentos y Permisos, agendas gubemamentales. federales y privadas
requendos para el desarrollo del proyecto.

11. Es responsabilidad del desarroltador y diseñador cumplir con las disposiciones
del Comunicado 08-01 do Ia AEE, PolItica P~blica para Ia ConstrucciOn do
Sistemas Eléctricos, del 8 de enero do 2008 y el 07-02 do Ia AEE, Pruebas a
Cables Soterrados Nuevos y sus Accesorios en Proyectos Privados del 29 do jun10
de 2007, asl como el Reglamento de NotificaciOn y UrbanizaciOn (Regiamento #3
do Ia Junta do Planificación).

12. Los sistemas do alumbrado a construirse deberán cumplir con el Comunicado
07-01 de Ia AEE, Sistemas do Alumbraclo, del 26 do marzo do 2007.

13.Las aportaciones y pagos por concepto de trabajos a realizarse por Ia AEE,
especificados en este informe, deberán realizarse con tres mesas do anticipaci.On
al comienzo del proyecto.
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14.Mostrar as lineas de transmisiórl yb distribución a tránsito y respetar las
servidumbres de lineas eléctricas que pase por el proyecto. Pianos finales de Ia
unidad yb carta del dueño del proyecto, cOmputo de carga y coordenadas Lambert
en NAD 83 (en metros) correspondientes a Ia ubicación del proyecto serári
requisitos previos a Ia radicación de los pianos. Las coordenadas deberán
aparecer impresas en el piano a ser radicado, bajo el esquema de Iocaiización
(1:20,000).

15.Seré responsabilidad del diseñador del proyecto iridicar Ia localización exacta del
proyecto, ilustrar las lineas eléctricas existentes y coordinar Ia reubicación de Imneas
eléctricas.

16.Esta evaluaciOn del punto de conexiOn no constituye una revision del piano de
diseño. Corresponde al diseñador someter los pianos para el endoso curnphendo
con Ia reglamentación de Is AEE.

17Es responsabilidad del diseñador verificar si el proyecto se sitCia dentro de los
mapas delimitados por el Reglamento de OrdenaciOn de Is Infraestructura en el
Esp~io ?Ciblico (Regiamento de PlanificaciOn Ni:imei~ 22). Los sist~mas d~
distribución y transmisiOn a desarroliarse en estas zonas deberán seguir las guiss
estabiecidas por este reglamento. Incluir nota al efecto en los pianos de diseño.

18. Esta evaluaciOn caduca al año.

Atentamente,

Supervisor Ingreso
los y Estimados - Bayamón
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LCDA. LOURDES C. SOTO
ABOGADA - NOTARIO

590 CALLE ABOLICION, URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

TEL 787-281-0962; FAX 787-753-5388
CEL 787-504-8854

lsoto@caribe.net
11 de marzo de 2008

Ingeniero Miguel Prado Rivera
Autoridad de Energia Eléctrica
Ingenierla de DistribuciOn, Region de BayamOn
Apartado 398
Bayamón Gardens
Bayamón, PR 00960

Re: Consulta de UbicaciOn Nümero 2005-09-0377 JPU
Vega Serena II, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja
(Anteriormente “Hacienda del Marques, Fase II”)
AEE 04-8-028

Estimado Ingeniero Prado Rivera:

Sirva la presente para solicitarle Actualización de Comentarios para el proyecto
propuesto en la Consulta de UbicaciOn de epIgrafe. Este proyecto recibió Endoso de la
Autoridad de EnergIa Eléctrica el 13 de diciembre de 2005. No obstante, el proyecto cumpliO
con los requisitos que usted estableciera en correspondencia del 7 de julio de 2006. Las obras de
“Off Site” han sido completadas de acuerdo a los planos segün ustedes indicaran en carta del 13
de febrero de 2008. También se incluye la Certificación de instalación Eléctrica por un perito
electricista. Quisiera traerle a su atenciOn, que luego de realizar los estudios correspondientes y
tomar en consideración los comentarios de las Agencias comentadoras incluyendo al Municipio
de Vega Baja, se está proponiendo reducir el nthnero de unidades de 399 que se habIa propuesto
originalmente a 396 urtidades de vivienda para el Proyecto Vega Serena II.

Por este medio le estamos solicitando que nos ernita una carta dirigida a la Junta de
PlariificaciOn y/o al Sr. Adrian Stella, Presidente de Hacienda del Marques Development
Group, Inc. con los comentarios actualizados de la Autoridad de EnergIa Eléctrica para Vega
Serena II.

Gracias por su pronta atención a este asunto.

CC: Ing. Antonio Hernández
•Sra. Maritza Morales Quesada SE :11 ~
Sra. Carmen Torres, Secretaria, Junta de PlanificaciOn q~f~ uWL
Ing. Rafael Meléndez Santiago

Anejos



ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO
Autoridad de EnergIa Eléctrica de Puerto Rico

13 de febrero de 2008

Adrian Stela
Hacienda Marquez Development

NUM. A.E.E.
URB.
CIU DAD

05-8-354
OFFSITE VEGA SERENA
VEGA BAJA

Estimados señores:

La companIa COPER ELECTRICAL INC. nos soiicitO inspecciOn para el proyecto de
referencia.

La lInea exterior del proyecto Vega Serena fuerOn construidas de acuerdo a los pianos
sometidos a esta Autoridad.

C~a men,

Fern~I o Pi~jt~ oa Aiej ndro
(I~g. Supervisor nior

Ragión-~Baya on

)



Solicitud: ~j Final L~1 Provisional
~ ReinspecciOn

Tipo de Solicitud: Residencial Corn rcial
Industrial Otros

Contador nOmero: ___________________

Contador a instalarse

___________________________________________________ 0 montura nOmero: __________________

Contador Vecino NOm: _______________

(Si está disponibie)

Cuenta NOmero: ____________________

En cumplimiento con lo dispLiesto-~n Jas eyes Ni~yn. 131 del 28 de jun10 del 1969; Ncim. 115 del 1976 NOm. 83 del 1 de septiembre del 1990, seg~n

enmendadas. Yo I ~ i~(4AC~11.) ~?H’2 b~~_‘(~ certifico que soy mayor de 18 años de edad ~ casado LI soltero y

vecino de Z~ Puerto Rico, que soy Perito Electricista Colegiado, autorizado para ejercer en Puerto Rico con
licencia ni~mero: -5V~ ~ y he sido contratadó por ~ //~/~ .)‘~c~ (‘~2. parala construcciOn de las intalaciones

eléctricas en ___________________________________________ Puerto Rico.

Esta certificación se acepta y aprueba basado en Ia informaciOn suministrada por el perito electricista suscribiente y está condicionada a que existan las

facilidades eléctricas en los iImites de esta cónstrucción. Dispofliéndose, que nose suministrará serviclo hasta tanto se presente oficialmente Ia copia del dueño

ante Ia Autoridad de Energia Eléctrica. Las copias del dueño y del perito electricista se entregarán a Ia persona que reaiizO o supervisó Ia intalación eléctrica.

No se someterán sustituciones de certificaciones sin Ia autorizacióri d~I perito electri6ist~ que radicO Ia certificación original. Las instalaciones eléctricas descritas

más adelante fueron realizadaspor ei suscribiente de acuerdo a los reglamentos, normas y patrones cie là Autoridad de EnergIa Eléctrica, pianos
aprobados, ei Codigo Eléctrico Nacionaly ei COdigo EIéc~rico de Puerto Rico y certifico que las mismas están hbre de riesgos eléctricos.

r ELECTRICA~: : •

LI Ir~talaciOn Soterrada El Sub-EstaciOn LI Seccionadora (S.U.) ~] Instalación de Postes ~ Alumbrado ~ Lineas Aéreäs

LI Montura (Contador vacante) LI Instalaciân Eléctrica Interior, reparación, Adición yb Reinspección LI Generadores de Eiectricidad Fijos o Portátiles

IV~ ~EXISTEN~FACJLlDADES ELECTRICAS PARA~SERVIR ESTE PROYECTO?

~ISI LIN0 Cjc~ C\~~ :H~ c3— ‘~3~ 35~f E8TACERTIFICAC~~NO
I SERAVAIIDAPARAflRTENER

V SI LA INSTALACION CONSISTE EN REPARACION, ADICION Yb REINSPI~L,~ON, (D~riba)
~,)( ~i.) ~ 5 1. ~. 5\ ~ 3~c*~C~ ~~(l~~c) ~/.

V~/)?4C/~ ~/~/~• ~
~t.i;1 [.11i~’][i~ [.]~T~~I4~i

~ <~ ~ k~ :jb,~ k ~ 3~o ‘/ •~~) V ~ ~

~ I i ~ ~ ñ ~ ~ C ~}[ ~..

_______________ ~ -~ V~

~ ~ ,- ,~. I FJrr~a de Per~fftEIectricista 6oI~iadf

______________ I ~ ) ~C~1/~ 1~kZV ~

Nombre 5 ~tfa~deVfTlold~~) :-~ — Nombré en sirs Se molde
- F rnafldoi4~pyerpp ‘AIejajr~fro ~i ~ ails ~~

___________ Supte. Inspecclon~Bpyam~n ~~~__&i~O~

Teléfono OficinaA.E.E. 798—261 7 Teléfono Ciuffad Teléfono

(Esta certificaciOn no es válida si no tiene el sello de Ia A.E.E. y firma del representante de Ia A.E.E.)

COLEGIO bE PERITOS ELEØTRICISTAS DE PUERTO RICO
P0 BOX 36361 1 SAN JUAN PR 00936-3611

Teis. (787) 781-7196 / 781-7184

CERTIFICACION DE INSTALACION ELECTRICA

Ném. soIicitud/~11~ — / r~’~ 1/

Fecha: /~ /~h~-4° O~
I / ~ / F ~•— /

~ fr~-~
‘ (Nombr’e) /

7~’:7~7~/5~/ AV::~CIV,ii~,~,~i

/

(Teléfopo) (Serviclo en; Calle N~ni.) ~
r.~:) ~1t&). ~J/ ~ ~‘(~)~ ~ ~

~ (Apt. Barrio Lli~banizaciôn) ‘(Ciudad) .1

-.xT~-----
~

en Ia Le aoldeL
CC.

BAYAVMON
SE

~IlDESCRlPCION~DEINSTALACIONELECTRICA

A. Voltaje: LI Secundaria ~ Primaria E. Carga KW KVA I. Base (montura)
B. Sistema: LI 1 0 ~l 3 0 LI Delta LI Estrella F. Calibre: 4/-~ 2’~- Z’~, ‘ --‘~&~-~) E Acero Inoxidable
C. Base Contador:_ _Amperios, Cantidad de Contadores___ ‘G.Tipo Acometida ___________________________ E Aluminlo
D. MediciOn: LI Secundaria LI Primarià LI CT LI PT H. Prueba de cable: L]Si 0 No 0 No-necesaria 0 Acero Galvanizado

V V~ç ~II[DESCRIPCIONDE INSTALACION ELECTRICAINTERIOR~

A. NOm. de tomacorrientes 120 V. ________ GFCI ________ V D. Ndm. de lnterruptores 1 j~olo 2 polo 3 polos___GFCI
B. Nüm. de tomacorrientes _______estufa calentador / -‘ E. NOm. de lémparas ihstaladas y luces~_

secadora _______ aire acondicionado ~ F. Ndm. de motO?es y fases _______1~ H.P. _______3~ H.P.
C. NOm. de circuitos G.Otros artefactos VV V V

~mbreefll~r:demoiOe

Supte. Irispecciones-BayamOn
Oficina A.E.E.
REV. 8/04

798-2617



pAY.

TO
THE

ORDER
OF

DORAL BANK
MANAGER’S CHECK

DORAL BANK
DFC PLAZA

SAN JUAN, PUERTO RICO 00920

07/19/06

DATE

07/19/06

Refli~ tte I DART SCHAVONE

V-2

Pa to AUTORIDAD DE ENERGIA ELECTRICA

DORAL SANK
MANAGER’S CHECK

F

DATE —

L~~W’~L ;.B xi ]~~1f~ ~ ~ ~ IfiII~. if’~ t::J~~;

26742

101-7283-2215

0

AUTORIDAD DE ENERGIA ELECTRICA

DOLLAR sS~266,622. 00i~*

II~U 2~ ?L~ 2II~ hi~ 22 ~ ~ 2 2B~ ~ 2.~ ?HI9OQO~

DETACH AND RETAIN THIS STATEMENT
THE ATTACHED CHECK IS IN PAYMENT OP ITEMS DESCRIBED BELOW.
IP NOT CORRECT PLEASE NOTIPY US PROMPTLY. NO RECEIPT DESIRED.

DELUXE BUSINESS FORMS 1 +500-325-7205

DELUXE - FORM WVCY-4 V-2

Check Number 267~42

DESCRIPTION

26742

AMOUNT

266,622.00

N



ESTADO REASOCIADO DR pU~~TO
Aubrir±3dd~ Energia Eiêctrica eta Puerto Ritu

SECC/OMD1~ gSTUDIOS yESUMADOS

Apar~dO .~ rf~1~%, Sarbosa ~g5 (dUos)
Ray~môu, PR OO~3O Bayamoñ7 Pueflo RicoTEL. 22s-6a28

Fax: 5aa6a~7
~i!,Ffl

7dejuliDde200S

Ing. Rafael M&endez
PD BOX 4524
Vega Baja, PR 00694

EstimadO ingenieR Mel~ndel 7

El costo estirnado (WR48676T~; 1667745 y 1874621) de be trabajos sblioftadds pare crear
hefacilidades del proyectoVega Serena, casoABE 05-8254, en [a Avenida Trio Vegabajeho en
Vega Baja, asc1eride a 4&~Z%~

1. VVR 1867678 $3~048.00

incluye Is labor extensián linac 30 a I 32 KV desde MH-9 Sri La PR-2 -

Interseccion PR-686 frente at Cantro de Gobiemo hasta at MH-l I en [a
Marginal de Ia Escuala Superior be Vega Baja. La distancta aproxlnada

1) es de 1,500 pies~ El condut será 4/0 AVVG TR)Q~PE y 4/0, 600 V.

2. WR — j&57745 $100,705~00

lncluya Ia labor reem plaza de linac y postes pare construir tin dobiC circuito.
Sc retiran S postes mad~ra 45 pies 0-2, y 17050 pies lineal del 822 KV, 30,

- 4H, 1/0 CU. Se instaleráfl S pos$s de concrete de 50 pies. H~5 ([as bases [as
constrtiira & contratista), se extenderbfl’I ,020 pies lineal da 3/0 ACER, 30
4H parcel 13.2 KVy 336 MOM con 7/16 parcel 822 FKV, 30, 4H. Desde
Mh~1 I en Ia Marginal de Ia Escucia Superior de Vega Saja has~ PR-i 55
via Celia Dtero,

.3. WR- i874~21 $129,869.00

lncluye Ia labor da arreglos en los pastes existentas y r~emplazo de 6 poste~
octagonales per 55 pies 1-1-6 (las bases las construirá ci ontratista). Esto es
parc crear el espacio para extender el nuévo alirnentador. La distancia
aproxirnada as de 3,754 pies lineal. Esta as 2,804 pies linea de 335 SPACER,
30 CU, 7115 N, 375 pbs de 750 MOM 30 CU, 4/0 N y575 pies lineal be
556 MOM 30, 4H. Desde PR-I 55 hasta Colmado El Mange via Avenida Trio
yegabajeño.

,:~:-P,8~L5L On
7~ ‘TO ~riu-~



fagba 2
7 d~iUflO de 2006
WR~ I 867~7S~ 1567745, 1874621

)) —1 s57673
WR— 1a~T7~~
WR— 1814621

Costo total

$ s8,048.OO
I Qfl~705.O0
129 S69.00

$2S6~622M0

~Este sstirMdo no ~ricluye Toe costos del purito de con ex~ón~

~Tqriutrabai0 pagb pOt c.lientOO Se reallzará segW’ su tumo de Hegads luego cle psgado7

De estar de acuerdo, debe~ rea~zar el page mediante efectivo1 -girD o cheque cerUfbado en a
tflcina ~m6rcbl mae oarcan2 a su áreä y ~aar evidencia de page en origbal a nuestra ofidna~
pare poder programar Ta i-ealizacidfl de be trabsios, ~ iasiguiente.diretd1~~

AUTOR~DAO DE EI1~RGIA ELECTRIGA
SeCc~bfl de EsWdiOS y Esthflados

Ualle BarbOsa #25 Moss Bayarnófl Pueblo (all Tado d& Thatto Oiler)

2-a cificifla ccrnGICi& deberá acreditar este pago ala cuenta #C[S—419.05.

Esta cotlzaciOn Vance a los tree (3) meses de expedida.

..... ~ ~

V~F1~EN13WEE?IWL1~ Pz5X~:
REC JIll: 12 T~6aH,9(}4

50eZ/tt/L5 . .

.1 Miguel E. Prado Rivera
supeititendente DepartamentO -

Inganierla DistribUci6n — Bayamc’fl

?[2I7~2 ~
Li8 S—881--L9L



ESTADO L~~RE A$OCIADO DE PEJERTO I
Autwid~dde Energia EIéctrk~a de Puertv~ Rk~a

SECC1ONLDI~ ESTUDIOS YEST!MADOS

Apar~dO 39~ :
~~ p.~yamon, Pue11x1 Rico

Fax228~-61I7J

7 dejiJilo do 2006

ing. ~afa& T~4eléridez
PD Box 4624
Vega Baja, PR 00694

Estim~do ingeniero Melérndez:

E1 casto estimado (WI?-18676T~J, 1867745 y 1874621) de los trabajos solicit~dos para crear
lasfacflldades del proyecto;Vega Serena, casoAEE 05-S-354, en la Avenida Trio Vegabajeño en
Vega Baja, ascieride a ~$2~462ZOQ.

1. VVR — 1867678 $361048.OD

Incluye Is labor extension [Inea 30 a 13.2 [<V desde MH-9 en Is PR~2 -

lntersecciófl PR-586 fren e al Centro de Gobi~rno hasta ci MH-1 I en Is
Marginal deJa Escu&a Superiorde Vega 8aja. La distancia aprox~mada
es de 1,500 pies. ~i conductor ser~ 410 AWG TF~XLPEY 4i0~ 600 V.

Z ~NR — 1857745 $100,705.00

lncluye Ia labor reempl~zo de linea y postes pam construir un doble circuito.
S~ retiran 6 postes mad~ 45 pies C-2 yl ,050 pies lineal del &32 KV, 30,
4H, 110 Cu. Se instalarán 8 postes de concreto d~ 60 pies H-5 (las bases las
construJr~ et contratista), se extenderári1,020 pies lineal de 3/0 ACSRI 30
4H para el 13.2 KVy 336 MCM con 7116 para ci 8.32 KV, 30, 4H. Desde
MH~1 I en Ia Marginal de Ia Escuela Superior de Vega ~eja hasta PR-I 55
v~a Calle Otero,

3. WR — 1874621 $129,869~U0

lncluye Ia labor de arreglos en los postes existantes y reemplazo de 6 postes
octagonates por 55 pies H-6 (las bases las construir~ el contratista). Esto es
pars crear el espacio para extender el nuevo alimentador. La distanzia
aproximada es de 3,754 pies lineal. Esto es 2,804 pies Ilnea de 336 SPACER,
30 Cli, 7/16 N,. 375 pies de 750 MOM 30 CU! 410 N y575 pies lineal de
556 MOM 30, 4H. Desde PR-155 hasta Oolmado El Mangá via Avenida Trio
Vagabajeño.

i~E’~ EP~~

7c;’T’2 ~r;~iri ~—p,m~—zp~ ~s~:~n ~/?T/!c~



~Pág~na 2
‘7 ç4ejuliO de 2006
WR— 1867678k 1867745~ 1874621

WR —1867678
WR —1867745
WR —1874621

CDsto total

$ 36~O4&00
100,705.00

j~8fi9.OO

$266~622~00

~Este estimado no lncluye los costos del punfo do conexiôn~

~Todo trabajo pago por clienfos se realizarã segün su tumo de Ijegada luego de pagado.~

De estar de acuerdo5 deberá reallzar el pago mediante efectivo1 91rn o cheque cer~ificado en L~
‘ofidria com~rcia! más carcana a su area y traer evidencia de pago en orighial a nuestra oficina,
para pocfer programar la ‘realización cia lbs trabajos, ~ Ia s~gulentedirecd6fl:

AUTORID~ DE ENERGA ELcTR~1GA
Secció~1 de EstudioS y Estimados

Calle Barbosa #25 Altos5 Bayamófl Pueblo (al lado del Teafro Oiler)

La oficina comercial deberá acreditar ~ste pago a Ia cuenta # C!S —419.05.

Esta cotizaciáfl vence a los fres (3) meses de expedida.

Miguel E. Prado Rivera
Superintendents Departameflto
lngenieria Dlstribución — Bayarnóri

4

.. .

- ,, ‘:

• ~, .•~.,

p55~G~
:REc~ Jill ‘Qt3 N~3:o~~

f04

~o:aB ~zi~tii.~



ESTADO LIBRE ASOCJADO DE PUERTO RICO
Autoridad de EnergIa Eléctrica de Puerto Rico

SECCION DE ESTUDIOS Y ESTIMADOS

Apartado 398 Barbosa #25 (Altos)
Bayamán Gardens Station Bayamon, Puerto Rico
Bayamón, PR 00960 Tel. 740-6870Fax:288-6827

EVALUACION DE PROYECTOS
REGION DEBAYAMON

27dejuiiici de2006

ing. Rafael Meléndez Santiago
Condado 605
Suite 415
Edificio San Alberto
San Juan, PR 00907

Estimado ingeniero Meléndez:

A.E.E.: 04-8-028
WR 1660435
Carga: 6,000 KVA
Asunto: Haciendas Del Marques Fase I y II

PR 155, Km. 59.0
Bo. Pugnado Fuera
Vega Baja

Nos referimos a su solicitud de. informaciôn, con Ia cual nos inclula el piano de
localización del proyecto .de referenda.

1. Deberá presentar piano para eridoso por certificación para Ia distribución
eléctrica correspondiente en original, vellum y tres copias minimo.

2. Lmnea existente: trifásióa a un voltaje de 8.32 Ky, 4 conductores calibre nümero
4CU.

3. El voltaje de alirnentación será de 13.~2 KV. (Alimeritador N~m. 9004-8).

4. Esta evaluación cancela y sustituye cualquier anteiior.



04-8-028
27 de jun10 de 2006

} Pagina2de3

5. El proyacto se conectará al alimentador 9004-8 de 13.2 KV existente al lado del
Tribunal de Justicia de Vega Baja localizado en Is PR-2. El proyecto pagará a Ia
AEE Ia extension del 13.2 KV en los siguientes tramos:

A. Desde el Tribunal de Justicia en Ia PR-2 hasta el Doral Bank
en Ia PR-2 de forms soterrada.

13. Desde el Doral Bank en ía PR-2 hasta Ia Escuela Angel Sandin
intersección PR-I 55 de forma aérea.

C. Desde Ia PR-I 55 Intersección Avenida Trio Vegabajeño hasta
ía PR-22. En este tramo Ia AEE construirá en los postesde
concreto de 50 pies existentes solamente. El proyecto diseñará
y construirá el tramo donde Ia altura de los postes existentes
no cumplan con los despejos necesarios.

D. Desde Ia Avenida Trio Vegabajeño intersección lado sur de la
PR-22 hasta la terminaciOn de Ia Ilnea existente de 8.32 KV.

6. Todo transformador de distribuciOn a ser conectado al sistema de la AEE deberá
ser diseñado y construldo con caracterIsticas de pérdidas mejoradas.

7. La AEE seleccionará el tipo de metro contador a ser instalado en este proyecto de
acuerdo al serviclo solicitado y a su disponibilidad en los almacenes. El contratista
deberá coordinar con el Ingeniero de Medición de La RegiOn de BayamOn, para que
se le provean las especificaciones de Ia base del metro contador antes de iniciar los
trabajos deconstrucciOfl. Incluir nota a tales efectos en los pianos de diseño.

8. Este proyecto está afectado por lineas eléctricas. Cualquiertrabajo de reubicaciOn
de lineas eléctricas energizadas sara realizado por la AEE, con cargos al dueño y
deberá coordinarse con el Ingeniero de Distrito de Vega Baja.

9. Serã responsabilidad del dueño del proyecto obtener y gestionartodos los endosos
de las agendas reguladoras tales como: Junta de Calidad Ambiental, (DeclaraciOn
de lrnpacto Ambiental - DIA), Departamento de Recursos Naturaies~ Instituto de
Cultura Puertorriqueña, (Division de Permisos A’rqueolOgicos), Cuerpo de
Ingenieros de Estados Unidos, Departamento de Transportación y Obras Piiblicas
Estatal o Municipal, Junta de PlanificaciOn, AdministraciOn de Reglamentos y
Permisos, agendas gubernamentales, federales y privadas requeridos pars el
desarrollo del proyecto.

~4EC E EER~~ P~3&~

i~EG J1L~N 2? ~QE~ ~ii1~4~



04-8-028
27 de jun10 de 2006
Pagina3de3

10. Es responsabilidad del desarrollador y diseñador cumplir con las disposiciones del
Comunicado 06-01 de Ia AEE sobre ConstrucciOn de Sistemas Soterrados en
Proyectos Nuevos del 30 de enero de 2006, asI corno el Reglamento de Lotificaciófl
y Urbanización (Regiamento #3 dela Junta de Planificación).

11 .Las aportaciones y pagos por concepto de trabajos a realizarse por Ia AEE,
especificados en este informe, deberán realizarse con tres meses de anticipación
al comienzo del proyecto.

12. Mostrar las Ilneas de transmisiOn yb distribución a tránsito y respetar las
seriidumbres de ilneas eléctricas que pasen por el proyecto. Pianos finales de Ia
unidad yb carta del dueño del proyecto, cómputo de carga y coordenadas Lambert
correspondientes a Ia ubicación del proyecto serán requisitos previos a Ia
radicaciôn de Los pianos. Las coordenadas deberán aparecerimpresaS en el piano
a ser radicado, bajo el esquema de localización (1:20,000).

13. Será responsabilidad del diseñador del proyecto indicar la iocaiización exacta del
proyecto, ilustrar las lineas eléctricas existentes y coordinar la reubicación de
Ilneas eléctricas.

14.Esta evaluaciôn del punto de conexión no constituye una revisiOn al piano de
diseño. Corresponde al diseñador someter los pianos para el endoso cumpliendo
con Ia reglamentaciófl de Ia AEE.

15. Es responsabilidad del diseñador verificar si el proyecto se sitüa dentro de Los
mapas delimitados por el Reglamento de Ordenación de La lnfraestructura en el
Espaclo P~jblico (Regiamento de Planificacián Nümero 22). Los sistemas de
distribuciOn y transniisión a desarrollarse en estas zonas deberén seguir las guIas
establecidas por este reglamento. lncluir nota ai efecto en los pianos de diseño.

16. Esta evaluaciOn caduca al año.

~Z~ente~

Sebastian Banuchi Rosa
Ingeniero Supervisor I ntermedio
Estudios y Estiniados - BayamOn

~Ec E~JL~EERIN~3~ P;S~C:

REC JUN27 ~ ~4i:4~



CN078-04479 ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

A UTORIDAD DE ENERGIA ELECTRICA DE PUERTO RICO

SAN JUAN, PUERTO RICO

APARTADO 364267
CORREO GENERAL

www.aeepr.com SAN JUAN. PUERTO RICO 00936-4267

13 de diciembre de 2005

Carmen Torres Meléndez
Secretaria
Junta de PlanificaciOn
San Juan, PR

Estimado señora Torres:

VEGA SERENA II CARGA(KVA): 2,000.00
VEGA BAJA
CETNO: 05XJ2-CETOO-06887 JPNO:~ ‘~ -0Y77 —3~y AEENO: 05-8-354
En respuesta a su solicitud de informaciOn sobre el proyecto de referencia, le informamos que Ia
Autoridad de EnergIa Eléctrica (AEE) no tiene objeciOn a que Ia Junta apruebe el desarrollo o
consulta de ubicación del proyecto siempre que se cumpla las siguientes condiciones:

1. El dueño del proyecto o su representante tiene que solicitar una evaluaciOn de campo del proyecto
a Ia AEE. En su carta de solicitud tiene que explicar el alcance del proyecto, incluidos Ia carga total
en kVA a instalarse y un programa de trabajo que indique las fechas propuestas a conectar esta
carga ai sistema eléctrico de Ia AEE. Junto con Ia carta de solicitud, se tienen que presentar los
pianos de ubicaciOn (location) y situaciOn (site) del proyecto. El dueño del proyecto es responsable
de cumplir con todos los requisitos que establezca Ia AEE para Ia conexiOn del proyecto como
resultado de Ia evaluaciOn de campo.

2. El diseñador de Ia Fase Eléctrica tiene que ser un ingeniero licenciado y colegiado, autorizado para
ejercer su profesiOn en Puerto Rico. Los pianos de diseño elaborados por este profesional tienen
que cumplir con los cOdigos, regiamentos, manuales, estándares y normas aplicables vigentes para
los sistemas eléctricos en Puerto Rico.

3. El dueño del proyecto es responsable de cumplir con los requisitos establecidos en el Regiamento
de Servidumbre para Ia Autoridad de EnergIa Eléctrica, en relaciOn con:

a- Las nuevas servidumbres a establecerse o constituirse como parte del desarrollo del proyecto.

b- Las servidumbres existentes cuando existan instalaciones eléctricas en el area del proyecto.

4. En caso de que el proyecto afecte un sistema de riego, el dueño del proyecto o su representante
tiene que solicitar el endoso de Ia Division de Servicios de Riego, Represas y Embalses de Ia AEE.

Sinceramente

Damas3~oncepcIon< vo
Ingeniero Jefe
Ingenieria de DistribuciOn

“Somos Un patrono con igualdad de oportunidades en el empleo y no discriminamos por
nsf edad, ongen social o nacional, condiciOn social, afiliación politica, ideas polIticas o

mental o ambos o condición de veterano.”
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LOURDES C. SoTo BERGE
ATTORNEY AT LAW
590 CALLE ASOuCION,
HATO REY. P.R. 009i8

TEL. 787-767-6023 FAX 787-753-5388

22dejuniode2005

ingeniero Miguel Prado Rivera
Autoridad de Energia Electnca
lngenierIa de DistribuciOn, Region de BayamOn
Apartado 398
BayamOn Gardens
BayamOn, PR 00960

Re: Consulta de UbicaciOn Nümero 2005-09-0377 JPU
Vega Serena II, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja
(anteriormente “Hacienda del Marques, Fase II”)
AEE 04-8-028

Estimado ingeniero Prado Rivera:

Recienternente mi oficina radicO ante la Junta de PlanificaciOn Ia
Consulta de UbicaciOn para el proyecto Vega Serena II, anteriormente conocida
como “Hacienda del Marques, Fase II”, localizada en ci Barrio Pugnado Afuera
en Ci Municipio de Vega Baja. A dicha solicitud de consulta se le incluyO los
comentarios que su oficina emitiO en la carta del 9 de septiembre de 2004,
dirigida al Ingeniero Samuel Santiago. Adjunto copia de dicha comunicaciOn
para su referencia.

Entendemos que como parte del proceso evaluativo, la Junta de
PlanificaciOn le va a cursar a su agencia la Consulta de UbicaciOn para sus
comentarios. A estos efectos queremos ponemos a su disposición por si tiene
aiguna duda o pregunta que surja dentro del proceso evaluativo. A la misma
vez Ic informamos que estamos solicitarido Ia consulta de ubicaciOn solamente
para la segunda fase ya que la primera fase cuenta con una consulta de
ubicaciOn aprobada. Dc la misma manera quisiera compartir con usted ci texto
dcl memorial explicativo que se presentara ante Ia Junta de PlanificaciOn que
lee en su parte pertinente lo siguiente con relaciOn a la descripciOn general del
proyecto:

“El proyecto que estamos proponiendo consiste de un desarrollo residencial de
399 solares ubicado en el Barrio Pugnado Afuera del Municipio de Vega Baja. Lafinca
a desarrollarse comprende de un area de 56.00 cuerdas o 220,101.84 metros cuadrados.
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Se propone un uso residencial para un distrito R-3 de densidad interinedia en 399
~lares de una cabida mInima de 300 metros cuadrados cada uno. El proyecto también
cuenta con dos areas para facilidades vecinales de 5,289.4575 y 7,853.9816 metros
cuadrados respectivamente. Además, cada residencia contará con espacio de
estadonamiento para por lo menos dos vehIculos.”

Asimismo, le cito la porciOn del memorial explicativo de dicha consulta
de ubicaciOn que hace referencia a Ia infraestructura disponible:

“La demanda de energIa eléctrica serd suplida POT La Autoridad de EnergIa
Eléctrica. En carta fechada el 9 de septiembre de 2004, el Ing. Miguel E. Prado Rivera,
Supervisor del Departamento de Ingenierla de La Region de BtnjamOn indica que Ia
primera fase del proyecto se conectará a las facilidades eléctricas existentes en el
alimentador tIe 13.2 KV en La PR-155 Km. 50.0 frente a MechTech. Ver carta tIe La
Autoridad tIe EnergIa Eléctrica en La SecciOn 6.

Por este medio le solicitamos que actualice sus comeritarios pam la
segunda fase del proyecto y que ernita los mismos a la atención de la Junta de
PianificaciOn de Puerto Rico con copia a esta servidora. Le incluyo
representaciOn grafica del proyecto y copia de fotografia aérea para una mejor
comprensiOn del proyecto.

Gracias por su pronta atenciOn a este asunto.

Cordialmente,

(/1~daS~&u~de . Soto Berge

Anejo
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO
Autoridad de EnergIa Eléctrica de Puerto Rico

SECC~0N DE ESTUD!OS Y EST~MADOS

Apa~adC 398 Barbosa #25 (Aflos)

Bayaman, PR 00960 Bayamor~PUe~OR~CO

EVALUACION DE PROYECTOS
REGION DE 8AYAMON /

9 de septiembre de 2004

Ing. Samuel Santiago
Calle Paraná 1552 TH 15
San Juan, PR 00926

~\

Estirnado ingeniero Santiago:

A.E.E. : 04-8-028 F

Carga : 6000 KVA
Asunto : Haciendas Del Marques Fasel.y II

PR 155 Km 59.0
Bo. Pugnado Afuera
Vega Baja

Nos refer~mos a su solicitud de inforrnaciOn, con Ia cual nos inc!uIa el piano de
localizaciOn de~ proyecto de referenda.

!ncluimos pbnos con inforrnaciOn gráfica sobre facilidades etéctricas y Ia siguiente
informaciOn:

Deberá presentar pIano para a distribución etéctrica correspondiente en original,
vellum y tres copias mInimo.

1. LInea existente: trifásica a un voftaje de 8.32 KV, 4 conductores calibre ni~mero 4
Cu.

2. El voltaje de aHmentación será de 13.2 Ky. (Alimentador Nt~m. 9004-8)

3. Esta evaluaciOn cancela y sustituye cualquier anterior.

4. El dueño del proyecto aportará a Ia AEE Ia cantidad de $177,930; el pago será
mediante efectivo, cheque certificado O giro en Ia Oficina Comercial de Ia AEE más
cercana, para reai~zar mejoras a! sistema eléctrico. La Oficina Comercial acreditará
et pago a Ia cuenta 419.05 (CIS). Deberá sorneter copia de la evidencia de pago a
~a Oficina de Estudios y Estirnados de BayamOn con dos meses de anticipaciOn a!
~ ~ ~_‘~-~ lr,t’h I;D- r~r~f~ ~I €~f~rtt, g~n Insz r~1~nns~ dc~ diseño.
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5. El proyecto se conectará al allmentador de 13.2 KV en Ia PR-i 55 km 59.0 trente a
Mec-Tech una vez Ia AEE extienda y energize dicho ailmentador hasta el punto de
conexion.

6. El dueño sara responsabie de extender el ailmentador requerido con conductor 556
MCM ACSR desde el punto de conexiôn hasta Ia entrada del proyecto y, d~
conseguir 105 permisos y servidumbres correspondientes a tales efectos.

7. Todo transformador de distribuciOn a ser conectado al sistema de Ia AEE debêrá
ser diseñado y construido con caracterIsticas de pérdidas mejoradas.

8. La AEE seleccionará el tipo de metro contador a ser instalado en este proyecto de
acuerdo al servicio solicitado y a su disponibilidad en los almacenes. El contratista
deberá coordinar con el Ingeniero de Medición de Ia Region de BayamOn, para que
se Ia provean las especificaciones de Ia base del metro contador antes de iniciar los
trabajos de construcción. !nciuir nota a tales efectos en los pianos de diseño.

9. Este proyecto está afectado per lIneas eléctricas. Cuaiquier trabajo de reubicaciOn
de Imneas eléctricas energizadas será reaBzado per Ia AEE, con cargos al dueño y
deberá coordinarse con el ingeniero de Distrito de Vega Baja.

10. Sara responsabilidad del dueño del proyecto obtener y gestionartodos los endosos
de las agencias reguladoras tales come: Junta de Calidad Ambiental, (Declaración

de impacto Ambiental - DIA), Departamento de Recursos Naturales, instituto de
Cuitura Puertorriquena, (DivisiOn de Permisos ArqueolOgicos), Cuerpo de
ingenieros de Estados Unidos, Departamento de TransportaciOn y Obras Püblicas
Estatat o Munic~pai, Junta de Planificación, AdministraciOn de Reglamentos y
Permisos, agendas gubemanientaies, federales y privadas requeridos para el
desarrollo del proyecto.

11. Es responsabilldad del desarroliador y diseñador cumplir con las disposiciones del
Regiamento de Lotificación y UrbanizaciOn (Reglamento # 3 de Ia Junta de
PlanificaciOn), asI como ci Comunicado 02-09 sobre construcciOn de sistemas
eléctricos soterrados del 20 de agosto de 2002.

12. Las aportaciones y pagos por concepto de trabajos a realizarse per Ia AEE,
especificados en este informe, deberán realizarse con tres meses de anticipaciOn al
comienzo del proyecto.

13. Mostrar las ilneas de transmisiOn yb distribución a tránsito y respetar las
servidumbres de ilneas eléctricas que pasen por ci proyecto. Pianos finales de Ia
unidad yb carta del dueño del proyecto, cómputo de carga y coordenadas Lambert
correspondientes a Ia ubicaciOn del proyecto serán requIsitos previos a Ia
radicaciOn de los pianos. Las coordenadas deberán aparecer impresas en el piano
a ser radicado, bajo ci esquema de iocalización (1:20,000).
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14. Será responsabi~dad del diseñador del proyecto indicar Ia IocaiizaciOn exacta del
proyecto, ilustrar las ilneas eiéctricas existentes y coordinar Ia reubicaciOn de lInea~
eléctricas.

15. Esta evaluación del pimto de conexión no constituye una revision al piano de
diseño. Corresponde a~ diseñador sorneter los pIanos para ci endoso cumpliendo
con Ia regtarnentaciOn de Ia AEE.

16. Es responsabilldad del diseñador verificar si el proyecto se sitüa dentro de los
mapas delimitados por ci Reglarnento de OrdenaciOn de Ia lnfraestructura en el
Espacio P~ib~co ( egiarnento de PlanificaciOn Nürnero 22). Los sistemas de
distribuciOn y transmisiOn a desarrollarse en estas zonas deberán seguir las gulas
estabiecidas por este reglamento. Incluir nota al efecto en los pianos de diseño.

17. Deberá especificar en ci diseño de alumbrado Ia utillzaciOn de fotocelda
eiectrOnica.

18. Esta evaluaciOn caduca al año.

Miguel E. Prado Rivera
Supervisor Departamento
ingenierla DistribuciOn
RegiOn de BayarnOn

Atentarn~



ESTADO LIE RE ASOCIADO DE PL ERTO RICO

DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA
P.O. BOX 1(163, SAN JUAN, PR )0908-1163

17 de abril de 2008 22 ~ ~

Lcda. Lourdes C. Soto
Urb. Baldrich
590 calle Abolición
San Juan, PR 00918

Estimada licenciada Soto:

Actuallzación
Consulta 2005-09-0377.JPIJ
Hacienda Márquez Dev,
Bo. Pugnado Afuera, Vega Baja

En su comunicacjón solicita se actualice Ia recomendaciôn vertida por este
Departamento para esta consult~. Sobre ol ~articuIar procedimos a emitir nuestros
comentarios.

En comunicaciôn del 14 de marzc~ de 2006 (adjunto copia), mediante Ia consulta 2005-
09-0377-JPU, este Departamento dejo a disc~reciôn de Ia Junta de PianificaciOn, tomara
Ia determinaciOn, de cu& deberla ser ci melor uso de los terreiios en cuestión. En Ia
ocasión se evaluô (a ubicaciôn de un proy~cto residencial, en una finca de 56.0030
cuerdas. La misma ubica en Ia Carr. 155, l’.m 64.8, Bo. Pugna~o Afuera del municipio
de Vega Baja.

Luego de evaluar nuestros expedientes y Ia docurnentaciôn sometida, entendemos que
las condiciones descritas en nuestra comunicación anterior nc han variado. Por to
tanto, este Departamento reitera su re~ornendaciôn de q~e sea Ta Junta de
Planificación Ia que decida, cual cleberla ser el mejor uso de los terrenos.

Cord lalmente,

Agr tia F to a Santo s
Director
Oficina de Preservaciôn
de Terrenos Agricolas

chh

yf(~f/ //~~ f(f 7(1 (‘J// (‘I’(l )I (1 (/(‘//i 7ii if(:.



—_____ IESTADO LIEREASOCIADO DE PUERTO RICO --

____ DEPARTAMENTO_DE_AGRICULTURA

P.O. BOX 1(1163, SAN JUAN, PR 30908-1163

14 de marzo de 2006

~2.l MAR 2~]U6
Ledo. Yesef Y. Cordero
Suite 502
1056 Mufioz Rivera Avenue
San Juan, Puerto Rico 00927

Licenciado Cordero:

Reconsideracién
Consulta 2005-09-0377-JPU
05XJ2-CETOO-06887
Hacienda Márguez Development Group, Inc.

Mediante el proyecto residencial propuesto se interesa con~;truir 399 viviendas, en
una finca de 56. 0030 cuerdas. La niisrna ubica en Ia ~arretera 155, km 64.8
interior, Bo. Pugnado Afuera del municip~icl de Vega Baja.

La serie de suelo predominante en la fin ~a es Bayamón arci iloso, con declive de 2-
5% y capacidad de uso agricola lie. E~te suelo es profundo, posee buen drenaje,
fertilidad natural mediana, permeabililad y capacidad k retención de aguas
moderadas. Adecuado para la producci~n de pastos, farináeos y otros cultivos.

En respuesta a Ia moción de reconsider ación sometida poi la representación legal
de Ia parte proponente, ilevainos a cato una visita adicional a la finca y tierras
circunvecinas.

De la inspección ocular efectuada swge que la finca ~olicitada posee amplia
extension, topografia predominanteme:~te liana y mecanizable y alto potencial
‘agropecuario. En Ia misma se observó ganado bovino en pastoreo, aunque no a
gran escala. En las inrne&aciones existen frncas simi ares, incluyendo de la
Autoridad de Tierras.

(f~,/~e~a. 4~
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La oficina de Preservación de Terreno~ del Departament de Agricultura, tiene
como poiltica püblica, incrernentar la p:ociucción de alimentos de Puerto Rico, la
aportación al erario y la gene:ración de ~nip1eos, mediante la protección de tierras
con alto potencial agrario.

Luego de analizar minuciosamente toda ‘[a inlormación iecopilada, tanto en las
inspecciones de carnpo realizadas, como en la solicitud de reconsideración,
concluimos que en este caso existen factores que favorec ~n la propuesta y otros
que la desfavorecen. A continuación procede;rnos a enumenr los más relevantes.

A favor del proyecto residencial propue~to~:

1) En los terrenos ubicados al este de la finca objeto de consulta Ia Junta de
Planificación aprobó et caso 98.09-0671-JPU, en el cual ese propone Ia
construcción de 410 viviendas. E ;te proyecto no se t.a comenzado aün.

2) Tanto la Autoridad de Tierras~ como el Departamento de Agricultura
avalaron la yenta de 336 cuerda;, ]pertenecientes a la finca Superior de la
Autoridad, parte de la cuales co1i:~dan por el sur con los terrenos solicitados
en esta consulta. En. ci mencionado predio se propone un desarrollo
residencial extenso. Esle desarrollo no ha comenzado aün.

3) En la colindancia oeste de Ia finca evaluada existe una comunidad de alta
densidad, conocida corno Las Gra~jj~s.

4) El uso propuesto y Ia magnitud del mismo no establecerian precedente
alguno si resultasen aprobados.
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En contra de la propuesta:

1) Los terrenos propuestos están dedbados a la crianza de ganado.

2) La finca constituye una unidad le alto valor agro’ecuario, la cual debe
permanecer Integra para garanhizar la planificación, diversificación,
manejo, eficiencia y rendimientc’ de cualquier prcyecto agrIcola que se
establezca en Ia misma.

3) El tipo de proyecto agrIcola qu~ se realiza en la frnca, aun cuando se
incrementase, puede coritinuar Ilevándose a cabo ar~noniosamente junto a
desarrollos residencialef;, ya que no afecta Ia calidad de vida de los futuros
residentes y su impacto al medio a mbiente es minimo,

4) La aprobación de la propuesta co ~stituiria desplazan ~iento de una actividad
agrIcola, lo cual no es cónsono con nuestra polItica p~Lblica.

5) La propuesta incumple las Me:as y Objetivos de Politica Püblica de
Desarrollo Agricola”, aprobados por al Junta de Plan ificación, el 1 de marzo
de 1995 (adjunto copia).

6) Uno de los propósitos de los d~itos R-0 es pre~ervar terrenos de alta
productividad agrIcola y por ende, se permite:i los usos agrIcolas,
incluyendo la crianza de ganado. Adernás, de a.cuerc.o con los propósitos de
este distrito, se co:asiderarán corno casos especiales, aquellos que
constituyen terrenos de alta producción agricola, entre otros. Incluye
terrenos adyacentes afectados (adj unto copia).

En cuanto a los argumentos esbczados en la moci5n de reconsideración,
procedemos a cornentar los mismos.
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Primeramente, es menester aclarar que en momento algino este Departamento
indicó que los terrenos de la Autorid ad de Tierras, ubic ados al sur de la finca
solicitada, carecian de valor agrIcola. SI se mencior.ó que los terrenos se
encuentran baldios, que están rodeados de desarrollos r~sidenciales y qi.ie parte
de los mismos se han convertido en ui vertedero a causa de la expansion urbana
existente.

De hecho, serla inverosimil alegar que 336 cuerdas con~;tituidas por suelos con
clasificaciones de Ily IV (capacidad de USO agrIcola~ no tienen valor agricola.

Considerando los atenuantes y agravantes que rodean Ia consulta, este
Departamento deja a la discreción de la Junta de Planifi Dación, cuãl debe ser el
mejor uso de las tierras solicitadas.

Cordialme

Agro. raneisco Oramas Ir arry
Subsecretario



—

--

Propuesta: Segregar 399 predios de 300 mc, en una finca de 56.0 cuerdas

Locaiización: Carr. 155, km 64.8 (mt.), Bo. Pugnado Afuera, Vega Baja

~isc propuesto: Residencial

Suelos: Serie Declive Capacidad de uso agrIcola
Bayarnôn arcilloso 2-5% lIe

Descripción de los suelos:
Profundo, de buen drenaje, escorrentIa lenta y fertilidad mediana. La permeabilidad y Ia
capacidad de retención de agua son moderadas. Este suelo se usa para piñas, batatas,
piátanos y ~pastos.

Descripcion general de los terrenos y el area aledaña.
La finca objeto de consulta se encuentra en pastos para pastoreo de ganado lechero y posee
la infraestructura de una vaqueria. La topografla del terreno es Ilana y Ia capacidad de uso
agri~ola del suelo es buena. En La periferia se observan fincas de amplias cabidas en pastos
para pastoreo, terrenos de Ia AutorIdad de Tierras y Ia comuriidad Las Granjas. Entendemos
que Ia aprobacion de Ia propuesta estimularia Ia fragmentacion de una unidad de incalculable
valor agrario. Además, incrementaria Ia presion de desarrollo en una zona caracterizada por
Ia agricuitura. El Departamento de Agricultura, tiene como politica pUblica Ia protecciôn de
tierras de alto potencial agricola, evitando Ia fragmentacion de unidades agricolas, el
despiazamiento de actividades agropecuarias o el incremento de Ia presiôn urbana sobre
estas. Entendemos que Ia actividad propuesta incumple con las aMetas y Objetivos de
PoHtica Püblica de Desarrollo Agrlcola~, aprobadas por Ia Junta de Planificaciôn el 31 de
octubre de 1995. Por lo tanto, este Departamento recomienda objetar el uso propuesto.

1* ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

~08-1 163

DEPARTAMENTO DIE AGRICULTURA~
P.O. BOX 10163,

-~

-4

19 de octubre de 2005

Sra. Carmen Torres Meléndez, Secretaria 19-0377-JPU
Junta de PianificaciOn 05XJ2-CETOO-06887
P0 Box 41 1 19 Dueflo Hacienda Márquez Dev.
San Juan, PR 00940-1119 Proponente: Lcda. Lourdes Soto

100

/ ,,
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Recomendación del Departamento de Agricultura sabre Ia consulta.

No Objetada Objetada X

La parte afectada por Ia ordeni o resolución administrativa podrá, dentro del término de 20
dias desde Ia fecha de archivo en autos, presentar una mociôn de reconsideraciôn, seg~in to
dispone Ia ley NOm. 170, del 12 de agosto de 1988, Ley de Procedimiento Administrativo
Uniforme de Puerto Rico.

2/~

A~ro. Ycianda Hares Santos
u~re~to~ a
Oficina de PreservaciOn
de Terrenos Agricolas

L.

Cer~ifico: Que he enviado copia fiel y exacta de esta comunicaciôn, par correo certificado y
con acuse de recibo a: Hacienda Marquez Development, P0 Box 11918, Caparra Heights
Station, San Juan, PR 00922-1918; Lcda.. Lourdes C. Soto, Urb. Baldrich, 590 calle
Aboiiciôn, San Juan, PR 00918



ESTADO LIBRE ASOCIAD0 DE PUERTO Rico

DEPARTAMENTO DE RECURSOS NATURALES v AMBIENTALES

0 6 MAY 20138

LCDA LOURDES C SOTO
590 CALLE ABOLICION
URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

Estimada licenciada Soto:

Vega Serena II / Hacienda Marquez II
Carr~ PR 155 y Ave. Trio Vegabajeño
Bo. Pugnado Afuera, Vega Baja

O-CE-E3 P01-SJ-00722-10042008

05X32-CETOO-06887
O-CE-EJP0 1-SJ-00085-25082005
2005-09-0377-JPIJ

Hemos- evaluado Ia solicitud de re-apertura al proyecto de referenda. El mismo
consiste de un desarrollo residencial de 399 solares con cabida minima de 300
metros cuadrados, en un predio de 56.00 cuerdas equivalentes a 220,101.84
metros cuadrados. Este proyecto constituye Ia segunda fase del Proyecto Vega
Serena, antes conocido como “Hacienda Márquez”, con el niimero de consulta
1998-09-0671-JPU el cual consiste en el desarrollo de. 351 solares en Un predio con
cabida cle 55.02 cuerdas, ubicadas al este del predio objeto de consulta.

lj El proyecto objeto de Ia actual consulta fue evaluado por el Departamento de

~ Recursos Naturales y Ambientales (DRNA) y a tales efectos se emitió una
-) comunicacián de solicitud de información el 15 de marzo de 2006. Luego de

transcurrido un año, sin que se recibiera ninguna información o comunicaciOn en
respuesta a nuestra solicitud, se procedió a archivar el proyecto por falta de interés
del proponente. Esta i~ltima determinacián se notificó mediante comunicación el 27
de abril de 2007.

Exactamente un afio después de emitida esta comunicación, el 28 de abril de 2008,
se recibió en el DRNA una comunicacián firmada por usted, donde solicita Ia re
apertura al proyecto de referenda. En dicha comunicación alega que el DRNA
archivO el proyecto sin notificarle a la parte proponente.

P. 0. Box 366147, San Juan, Puerto Rico 00936
TeL (787) 999-2200
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Sobre este particular se le informa que Ia notificación de archivo se enviO a Ia Junta
de Planificación (JP), ya que fue ésta quién refIrió el proyecto a nuestra
consicleración para Ia evaluación corresponcliente. Entiéndase que dicha agencia
lunge como enlace entre Ia parte proponente y las agendas consultadas, en este
caso el DRNA. Por lo tanto, el señalamiento de que el DRNA no Les notiflcó su
determinación no procede. Sus reclamos deben dirigirse al foro correspondiente,
que en este caso resulta ser Ia JP. Además, de que Ia presente solicitud de re
apertura debió solicitarse inmediatamente que recibieron Ia notificación y no un año
después de emitida Ia misma.

En Ia comunicación del 28 de abril de 2008, alegan que las consultas de ubicación
para las Fases I y II se presentaron de forma independiente porque Ia JP asi lo
requirió. A tales efectos, será necesario que presenten los documentos que
evidencien dicha determinación.

El DRNA está dispuesto a retomar Ia evaluación de Ia actual consulta, una vez que
presenten Ia Declaracián de Impacto Ambiental (DIA) del proyecto, Ia cual debe
dIscutir e integrar los impactos acumulativos de Ia primera fase en conjunto con los
del desarrollo propuesto. Hasta tanto no se reciba dicho documento y se pase
juiclo sobre el mismo, el DRNA no está en posición de tomar una determinación
sobre eI proyecto.

Aprovechamos Ia oportunidad para informarles que el proyecto no podrá afectar
~t_S) bajo ningün concepto, los mogotes y sumideros presentes en el predio objeto de

desarrollo. Por lo tanto, deberán rediseñar el proyecto de forma que se eliminen
aquellos solares u obras propuestas sobre estas areas de especial interés y de alto
valor ecológico. Este requerimiento se sustenta en las disposiciones de Ia Ley N~im.
292 de 21 de agosto de 1999 (Ley para Ia Protección y Conservación de Ia
Hsiografia Cársica de de Puerto Rico) y Ia Ley Ni~m. 111 de 12 de julio de 1985
(Ley para Ia Protección y Conservación de Cuevas, Cavernas o Sumideros de Puerto
Rico). Esto deberá estar reflejado tanto en el pIano como en Ia DIA del proyecto.
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Esperamos que Ia informaciári suministrada le aclare Ia participacián del DRNA en el
proceso de consulta de ubicación que Ileva a cabo Ia JP y el contexto en el cual se
tomO Ia determinacián de archivo asI como sus implicaciones.

Cordialmente,

ç~~~c1-
Su cretarlo

JJRJAGV/GFS/KMHJkmh

cf: Sr-a. Carmen Torres
Seaetaria
Junta de Planificac~ón
P0 Box 41119
San Juan, PR 0940-1119



LCDA. LOURDES C. SOTO
ABOGADA - NOTARTO

590 CALLE ABOLICION, URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

TEL 787-281-0962; FAX 787-753-5388
CEL 787-504-8854

lsoto@caribe.net

11 demarzode2008.

Lcdo Javier J Rua, Subsecretano
Departamento de Recursos Naturales y Ambientales
P0 Box 9066600
San Juan, PR 00906-6600

RE Vega Serena II / Hacienda del Marques
Carr. PR 155 Ave. Trio Vegabajeno
Bo. Pugnado Afuera, Vega Baja, PR
SOLICITUD RE-APERTURA
05-XJ2-CETOO-06887
0-CE-EJPO1-SJ-00085-25082005
2005-09-0377-JPU

Estimado Lcdo. Rüa:

Sirva Ta presente para solicitar re-apertura del caso de epIgrafe que su Departamento archivó el
27 de abril del 2007, sin haber notificado de dicha acción a Ia parte proponente. Además
solicitamos comentarios de su Agencia a Ta consulta de epIgrafe para integrar los mismos a la
Declaración de Impacto Ambiental que se está preparando.

Tomo esta oportunidad para aclarar Ta correspondencia recibida del Departamento de Recursos
NaturaTes y Ambientales, con fecha del 15 de marzo de 2006 dirigida a Ta Sra. Carmen Torres,
Secretaria de la Junta de PlanificaciOn. La referida carta respondla a los comentarios que Ta Junta
de Planificación le solicitaba a su Departamento para Ta ConsuTta de UbicaciOn del proyecto de
referencia.

En su misiva ustedes expresan preocupación de que el proyecto de referencia es uno extenso que
se está presentando de forma fragmentada. Quisieramos aclarar que mi ciente, Hacienda del
Marques Development Group, Inc., adquiriO las tierras en dOnde se está construyendo Ta primera
fase de Ta UrbariizaciOn Vega Serena, antes conocida como “Hacienda del Marques”, con los
permisos ya otorgados para la ubicación de un desarrollo residencial de 410 unidades. Con
posterioridad el desarrollador decidió opcionar para desarrollar los terrenos aledafios a Vega
Serena I. Cuando hicimos Ia evaluación para presentar consulta de ubicaciOn para el proyecto
que ilamamos Vega Serena II, se solicitO una opinion a Ta Sra. Carmen Torres, Secretaria de la
Junta de PlanificaciOn y ella, luego de consultar con los nüembros de la Junta de PlariificaciOn,
nos orientó que el proyecto Vega Serena II requerIa que se radicara como una consulta de
ubicación completamente separada a Ta consulta de ubicaciOn de Vega Serena I. La razón para
segregar los proyectos mediante una consulta de ubicaciOn separada se debe a que toda vez que
Ta consulta de ubicaciOn de Vega Serena I habla sido adjudicada hace más de 5 años, el
Reglamento de Procediinientos Adjudicativos de Ta Junta de PlanificaciOn no provee para que se
enmiende una consulta de ubicaciOn que haya sido adjudicada hace tanto tiempo.
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En cuanto a su alegacion de que el desarrollador no le ha presentado a la agencia reguladora el
proyecto en todas sus fases, entendemos que no existe evidencia en expediente ni en la realidad
que indique que el desarrollador está planificando ningán desarrollo adicional a lo planteado en
Ia Consulta de Ubicación que está actualmente bajo evaluación.

El Departamento de la Vivienda, agencia proponente del proyecto, solicitó que se preparara una
DeclaraciOn de Impacto Ambiental, “DIA”, para este proyecto. Se ha contratado a profesionales
que ileven a cabo el estudio detallado de la flora y faima de los terrenos en donde se ubicará el
proyecto. Además se han contratado los estudios arqueolOgicos, estudios de tránsito, estudios
hidráulico- hidrologico y los estudios de suelo, para completar la DIA-P. Este proyecto está
siendo estudiado por profesionales competentes que tienen conocimiento del valor ecolOgico del
terreno a desarrollarse, de la magnitud del proyecto y de Ia poiltica ambiental del Estado Libre
Asociado de Puerto Rico, asi como de todas las Leyes que aplican al proyecto.

En los próximos meses estaremos radicando en el Departamento de la Vivienda, la DIA-P para
este proyecto, conforme lo solicitado por el Departamento de Ia Vivienda y ustedes.

Deseamos aclarar las circunstancias del presente caso, ya que sus conclusiones pueden ser
malinterpretadas en detrimento de las oportunidades que ml cliente pueda tener de desarrollar
viviendas en los terrenos de su propiedad.

Sin otro particular quedo,

Cordialmente,

Arq. Maritza Morales
Ing. Antonio Hernández

CC: Carmen Torres,
Secretaria Junta de PlanificaciOn



ESTADO LIBRE As0CIADO DE PUERTO RICO

DEPARTAMENTO BE RECURSOS NATURALES ~‘ AMBIENTALES

27 ABR 2007

SRA CARMEN TORRES ~
SECRETARIA
JUNTA DE PLANIFICACION ~ HE
POBOX41119
SAN JUAN PR 00940-1119

Estimada señora Torres: ~i ~
b~i

Vega Serena II / Hacienda Marquez II —

PR-155 y Ave~ Trio Vegabajeño
Bo~ Pugnado Afuera, Vega Baja

05XJ2-CETOO-06887
QOO5U3-7-7~JPU
O-CE-EJPO1-SJ-00085-25082005

Hago referenda al proyecto identificado en el epIgrafe, presentado ante Ia Junta de
Planificación y referido a Ia atención del Departamento de Recursos Naturales y Ambientales
(DRNA) a través del Centro Expreso de Trámite.

Al presente el DRNA no tiene evidencia de que Ia parte proponente haya presentado Ia
información que se le solicitara en comunicación del 15 de marzo de 2006, de Ia cual se incluye
copia. Ante Ia falta de interés de Ia parte proponente, este caso se ARCHIVA. Aunque este
archivo no representa una adjudicación de los méritos o deméritos de este proyecto, si significa
que por Ia macdon del proponente, al DRNA nunca se le puso en posiciOn de ejercer su deber
ministerial de comentar y regular los asuntos bajo su jurisdicciOn.

Por tanto, el DRNA se vera imposibilitado de emitir algCin permiso en una etapa posterior de
este proyecto si tal permiso pudiese tener alguna afectaciOn sobre recursos naturales bajo
nuestra jurisdicciOn, los cuales nunca fueron evaluados.

Cordialm

AgustInj~. CarbØ Lugo
Secretajfio Auxiliar
Secretarla Auxiliar de Permisos, Endosos
y Servicios Especializados

AFCL/GFS

Anejo P. 0. Box 366147, San Juan, Puerto Rico 00936

Tel. (787) 999-2200



ESTADO LIBRE Asocipjjo DE PUERTO Rico
DEPARTAMENTt-) DE RECURSOS NATURALES Y AMBIENTALES

~1 5 MAR 2006

‘~! [~m~

SRA CARMEN TORRES -

SECRETARIA
JUNTA DE PLANIFICACION -~

POBOX41119
— ‘-~rnSAN JUAN, PR0940-1119 ~

Estimada señora Torres:

Vega Serena II I Hacienda Marquez II
Carr. PR 155 y Ave. Trio Vegabajeño
Bo. Pugnado Afuera, Vega Baja

p 05XJ2-CETOO-06887
O-CE-EJPO1-SJ-00085-25082005
2005-09-0377-JpU

Hemos evaluado los documentos sometidos en relación con el desarroilo de un
proyecto residencial de 399 solares con cabida minima de 300 metros cuadrados en
un predio de 56.00 cuerdas equivalentes a 220,101.84 metros cuadrados. Este
proyecto constituye Ia segunda fase del Proyecto Vega Serena, antes conocido
como “Hacienda Márquez”, con el ntimero de consulta 1998-09-0671-JPU el cual
consiste en el desarrollo de 351 solares en un predio con cabida de 55.02 cuerdas,
ubicadas al este del predio objeto de consulta.

Al Departamento de Recursos Naturales y Ambientales (DRNA) le preocupa el
hecho de que el desarrollador está presentando un proyecto extenso de forma
fragmentada, Jo cual está evidenciado en los documentos y pianos del proyecto
bajo consulta. Se entiende que el desarrollador no le ha presentado a las
agencias reguladoras el proyecto en todas sus fases. No obstante, en Ia
documentación presentada al DRNA a través del Centro Expreso de Trámite,

I “\ mediante un formulario de consulta de ubicación, se indica que este proyecto es Ia

segunda fase del proyecto Vega Serena antes Hacienda Márquez.

P.O. Box 9066600 PTA. DE T!ER1~ STATION, SAN JUAN, P.R 00906-6600
TEL. 724-8774 FAX 723-4255

[
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A tales efectos y debido al alto valor natural del predio, Ia magnitud del proyecto y
su ubicación con respecto a Ia Zona del Carso norteño solicitamos que cumpla con
10 siguiente:

La Regla 252 Acciones que requerirán una DIA - del Reglamento de Ia Junta de
Calidad Ambiental para el Proceso de Presentación, Evaluacián y Trámite de
Documentos Ambientales, establece que “cualquier acción a efectuarse en
etapas cada una de las cuales no requieran una DIA, pero que en su
conjunto podrIan tener un impacto significativo acumulativo. Tales casos
requerirán una DIA que integre el impacto conjunto de todas las etapas,
segün pueda proveerse, hasta alcanzar su desarrollo total”.

Por lo tanto, deberán integrar los impactos del proyecto anterior en conjunto con el
desarrollo propuesto de forma que se evali~en los impactos acumulativos del
mismo.

El DRNA le recomienda a Ia Junta de Planiflcación que deje en suspenso esta
consulta de ubicación hasta tanto Ia parte proponente presente Ia información
solicitada y se realice Ia evaluacián correspondiente.

Cordialmente,

JJPJJER/GFS/KMH/kmh

)

/



ESTADO LIBRE ASOCIADO DE Pui~io Rico
DEFARTAMENTO DE REcIJRSOS NATuRALES y AMBIENTALES

14JUL2004

ING ANTONIO F HERNANDEZ CRUZ V

HERNANDEZ FU~NTES CONSULTING GROUP V

425 CARR. 693 PM~ 693
DORADO PR 00646

Estimado ingenlerO i-iemández:

HaciendaS (399 unidades)
Bo.. Pugnado Afuera y
RIo Abajo de Vega Baja
(2~OO4O8496) C-6-2004-656 CET -

1-lemos evaluado los documefltOS sometidOs con relación at caso mencionado en epigrafe.
Coma resultado de esta acción se recornienda lo siguient€

Debido a que el area ha sido identificada coma una ecológlcameflte sensitiva
recomendamOs se prepare un documento ambiental coriforme 10 establece la Ley Niim. 9
de 18 de junio de 1970, segiin enmendada (Ley Sobre Potitica p~iblica Ambiefltal) en ef cual
se discutafl, pero sin limitarse, los siguientes aspedoS V

• Estudio detallado de flora y fauna
• Impacto sobre los cuerpos de agua
• V Sistemas ecológiCOS a impactarse

• Disposiciófl de~agUaS pluviales
• Medidas para elcontrol de erosion y sedimentaCiOn
• Estudlo HIdrolOgiCO 1-lidraulico V

Deberá discutir cómo armoniza el proyectb con las dispoSiCiOfles de Ia Ley N’~m. 292
de 21 de agosto de 1999, conocida como Ley par~ Ia Pjot~cd6fl de Ia Fisiograffa
Cársica de Puerto Rico y Ia Ley N~im. 241 de 15 de agosto de 1999, coriocida comO
la nueva Ley de Vida Silvestre de Puerto Rico.

Una vez sometan Ia lnformaciOfl soilcitada, estaremoS en Ia mejor disposidórl de continUar
con Ia evaluadOn del proyecto y emitir nuestroS comentaiioS.

Cordialmente,

Alberta M. Lazaro Castro 1

Subsecretarlo

AMLC/CRT/RP/CC

P0. Box 9066600 PTA. DE TIERRA STATION.. S~ii.rJrM)~ PR 00906-6600
T,~i_ 724-8774 FAX 723-4255 V

07,’21/04 WED 07:16 LTX/RX NO 8725] L~1001



ESTADO L1BRE ASOC1ADO DE PUERTO RiCO

DEPARTAMENTO DE TRANSPORTAC1ON Y OBRAS PÜBLJCAS
ET-0577
CA-0457

10 dejulio de 2007

Sr. Adrian Stella
Presidente
Hacienda Marquez Development Group, Inc.
PU Box 11918
Caparra Height Station
San Juan, PR 00922-1918

Estimado señor Stella:

Hacemos referencia a su carta del 3 de mayo de 2007, solicitando el endoso del control de acceso
vehicular y peatonal del Prayecto Vega Serena en ci Municipio de Vega Baja.

Personal técuico de la Oficina de Ingenierla de Tránsito, adscrita a la Directorla para Tránsito y
Autopistas de la Autoridad de Carreteras y Transportación, evaluó la petición. De la inspección
de campo realizada, los datos obtenidos y los planos sometidos, endosamos lo siguiente:

Calle Nümero 11

1. Constmcción de caseta para guardia de seguridad. Estas faciidades se ubicarán a una
distancia de 47.29 metros desde el lfniite este del derecho de via del Boulevard Vega
Serena

2. Construcción de brazos mecánicos para controlar el tránsito vehicular de entrada, operado
por raclio-comunicadores por los residentes y Un sistema de intercomunicador residencial
para los visitantes y proveedores de servicios pt~blicos, ubicado a una distancia de 39.68
metros desde ci limite este del derecho de via del Boulevard Vega Serena.

Se construirán dos carriles de entrada, uno pam ci uso de residentes solaniente con un
ancho de 3.95 metros, y otro, para residentes y visitantes con un ancho de 3.66 metros.

Además, se construirá de un brazo mecánico para controlar ci trárisito vehicular de salida
con un ancho de 3.96 metros, accionado por un sensor en el pavimento, tanto para
residentes como visitantes.

APARTADO 41269, SAN JUAN, PUERTO Rico 00940 -1269 TEL (787) 722-2929 FAX: (787) 728-8963
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3. Construcción de un portón peatonal de cuatro (4) pies de ancho nilnimo.

Estas facilidades de control de acceso vehicular y peatonal se construirán de acuerdo a los pianos
certificados por ci arquitecto licenciado, Andrés Cermefio Class.

Este endoso está condicionado a la eantidad total de 351 unidades de vivienda que posee este
proyecto en su priniera etapa. De aumentar el nümero de vivienda se deberá solicitar una
evaluación para nuestras recomendaciones y endoso.

Este endoso será válido por el término de un alto a partir de la fecha de esta comunicación y se
condiciona a las recomendaciones y el endoso de los Bomberos de Puerto Rico. Pasado este
periodo de tiempo, deberán someter una carta solicitando la ratificación de éste, siempre y
cuando se hayan mantenido las mismas condiciones para dicho control de acceso.

Deberán cumplir con las siguientes secciones del Reglamento cle Planificación N~m. 20:

1. Sección 4.02 - Barreras Permanentes al Tránsito

2. Sección 4.03 - Barreras de Control de Tránsito

3. Sección 4.04 - Caseta de guardia de Seguridad

4. Sección 4.05 - Portón de Acceso Peatonal

5. Sección 11.01 - Limitaciones a! Control de Acceso

Este Departamento se reserva la facultad para cambiar, modificar, alterar o revocar el endoso de
control de acceso cuando las circunstancias lo ameriten. Los gastos de tal modificaciOn o
elimiriación del control de acceso serán por cuenta, cargo y responsabilidad del Consejo, Junta o
Asociación de Residentes, cual sea el caso.

Sin nada niãs al respecto, qued~>~—~

Cordi en

Carlos J. Go ‘ez Miranda, Ph.D.
Secretario/’

~ LLC- 4rJ~2J
50o0/PLAIJqRoJLLC1E~MJECN
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ESTADO UBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

DEPARTAMENTO DE TRANSPORTAC1ON Y OBRAS PÜBIICAS

19 dejunio de 2006

Sr. Adrian Stella
Vega Serena
P0 Box 11918
Caparra Heights Station
San Juan, Puerto Rico 00922-1918

SOLICITUD BE CREDITO
FOR CONCEPTO DE EXACCION POR IMPACTO
PROYECTO RESmENCIAJ-~ VEGA SERENA
(ANTES HACIENDA DEL MARQUES)
(399 UNIDADES BE VIVIENDA EN LA PRI1~IFlRA FASE)
CARRETERA PR-155, KM 59.0 INTERIOR

) BARRIO FUGNADO AFUERA, VEGA BAJA
CONSULTA NEIM: l998-09-0671-~ll’U

Estirnado señor Stella:

Hacemos referencia a su comunicación del 17 de mayo de 2006, en la cual solicit6 un crédito del 100%
del valor acrnal del costo, colTespondiente a la constiilcción parcial de la Ave. Villa de los Paseos hasta la
Carretera PR- 155, relacionado con este asunto.

El Comité de Revision de este Departamento, en la reunion del 14 de junio de 2006, evaluO su
planteanilento e infonnó que para poder concederle el crOdito solicitado se deber~ construir el conector en
su totalidad. El crédito serà concedido para la fase I y para la fase II. Mien~as tanto, la apoitaciOfl
requerida para las mejoras a la infraestructura vial, requerida para la primera fase del proyecto de
referencia de 5399,000 .00 permanecerâ inalterada.

Ademàs, le informamos que la Oficina de Control de Accesos del Area de Ingenierla de Tránsito y
Operaciones de la Autoridad de Carreteras y TransportaciOn estâ evaluando los planos sornetidOS con su
carta. PosterionTiente se le informarán los comentarioS a los mismos.

Se deberán cumplir con los dernás comentarios infon~ados en la cornunicación del 15 de febrero de 2006
de dicha Autoriclad.

Esta comunicaciOn tiene vigencia de un año, no constituye una autorización para comeuzar obra de
cons~lcciOn alguna en el proyecto y aplica para la cons~lcci~ de la pi~mera fase del proyecto Vega
Serena, de 399 unidades de vivienda, propuesto en el predio del teneno de referencia. Cualquiet otto
proyecto a ser desanollado en este predio de teneno deberá ser sometido a la Autoridad de CalTeteras y
TransportaciOn para la evaluaciOn y comentarios que apliquen.

:~ - ~r.. /_O_\_~-~~



) Sr. Adrian Stella
19 dejunio cle 2006
Pagina 2

Para cualquier aclaración o inforrriación adicional relacionada con este asunto, puede comunicarse con el
Sr. Renny Parrilla Navarro a la Oficina de Control de Accesos del Area de IngenierIa de Tránsito y
Operaciones de dicha Autoridad al 787-721-8787, extension 2805, haciendo referencia al nñmero de
control de esta carta. Las liamadas serán atendidas los martes yjueves de 8:00 a 11:00 de la mañana. Las
visitas serán atendi4las or/cita previa.

1~IeI~ e L iyanda Audi o
~Øesidente
Comitd .de Revision

5005-JZH-1jvmRRpNaro
Ref. C#03-0001 1705, 99-00000751
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ESTADO IJBRE ASOCIADO DIE PUERTO RICO

DEPARTAMENTO Ut TRANSPORTAC1ON Y OBRAS PÜBIJCAS

20 de mayo de 2005

Ing. Antonio F. Hernández Cruz
425 Carretera PR-693
PMB 269
Dorado, PR 00646

PROYECTO RESIDENCL4L HACLENFA DEL MARQUES
(399 UNIDADES DE VIVIENDA EN LA PRIMERA FASE)
CARRETERA PR-155, KM 59.0 (INTERIOR)
BARRIO PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

Estimado ingeniero Hernández Cruz:

Hacemos referencia a su comunicación recibida ci 13 de mayo de 2005 en Ia Oficina de Control
de Accesos del Area de Ingenieria de Tránsito y Operaciones de la Autoridad de Carreteras y
Transportacién, en donde solicitó reconsideración a la necesidad de Ia realización de un estudio
de sonido y se Ic permita un acceso temporero al proyecto de referencia.

Comité de Revision de este Departamento en Ia reunion del 18 de mayo de 2005 evaluO los
tientos sometidos en su carta y determinó eximirle de un estudio de sonido para la

primera fase de 399 unidades de vivienda. No obstante, para las fases postenores del proyecto se
deberá preparar y someter a la Autoridad de Carreteras y Transportación ci estudio de sonido
ambiental para Ia evaluación correspondiente. Además, para evaluar la solicitud de un acceso
temporero para este proyecto deberá someter a la Oficina de Control de Accesos del Area de
Ingenierla de Tránsito y Operaciones de la Autoridad de Carreteras y TransportaciOn el estudio
de tránsito enmendado tomando en consideración Ia localización del acceso temporero y los
comentarios informados en la comunicación del 16 de marzo de 2005 de dicha Autoridad.

Deberá someter a Ia Oficina de Control de Accesos del Area de Ingenierla de Tránsito y
Operaciones de la Autoridad de Carreteras y Transportación dos copias del estudio de tránsito
enmendado y cuatro copias del plano corregido, segün las recomendaciones de dicho estudio e
ilustrando ci acceso temporero, para la evaluación correspondiente. Las mismas estarán firmadas
y selladas por ci profesional colegiado autorizado que las prepare.

APARTADO 41269, SAN JUAN, PUERTO Rico 00940 -1269 Tn. (787) 722-2929 FAX: (787) 728-8963
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Esta comunicación tiene vigencia de un año, no constituye una autorización para comenzar obra
de construcción alguna y aplica para el proyecto Hacienda dcl Marques con una primera fase de
399 unidades de vivienda propuesta en ci predio de terreno de referencia. Cualquier otro
proyecto o fases adicionales a ser desarrollados en este predio de terreno, deberá ser sometido a
dicha Autoridad para la evaiuación y comentarios que apliquen.

Para cuaiquier aclaración o información adicional relacionada con este asunto, puede
comunicarse con Ia Oficina de Control de Accesos del Area de Ingenieria de Tránsito y
Operaciones de la Autoridad de Carreteras y Transportación al 787-721-8787, extension 2980,
haciendo referencia al rn~imero de control de esta carta. Las ilamadas serán atendidas los lunes,
martes, jueves y viemes ~e 8:00 a 11:00 de la mañana. Las visitas serán atendidas por cita
previa.

5O05~~~GRS-aro
Ref. C#99-00000751. 03-00011705
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO -

INSTITUTO DE CULTURA PUERTORRIQUENA

P0 BOX 9024184
SAN JUAN OF PUERTO RiCO 00902-4184

19 de mayo de. 2008

AUTORIZACION

Sm. Maritza Morales Quesada
Disefladora Ambiental e Interiorista
Gerente de Proyectos
MM STUDIO
P0 Box 9462
Bayaxnón, Puerto Rico 00960-9462

Estimada señora Morales:

VEGA SERENA II, PR-i55, 1CM. 59.0, Ba, PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

El Programa de Arqueologia y Etnohistoria dcl Instituto de Cultura Puertorriqueña ha
J revisado y &aluado los documentos relacionados al proyecto de referenda.

Nuestros registros evidencian que con fecha del 12 de abril de 2007, el Programa de
Arqueologia y Etnohistoria emitiô una autorizaciOn al mismo, copia del cual remitimos
adjunto.

La evaluaciOn realizada sugiere que, basado en los dates existentes al presente, las
probabilidades de impactar un recurso arqueolOgico, segün defmido per Ia Ley 112 del
20 de julio de 1988, segün enmendada, son mmnimas.

Per lo antes expuesto, actualizarnos nuestra autorizaciôn al proyecto en cuestióm

Esta autorizaeión corresponde oxelusivamente a asuntos relacionados con Is Ley
112 tIe Arqueo1ogi~ Terrestre, y no constituye ian endoso dcl Programs do
Patrimonio Ristérico ~dificado dcl I.C.R.

Le notificainos que esta autorizaciôn es de tipo partial y que el. proponente queda
sujeto a his responsabilidades y obligaciones que irnpone la Ley 112 del 20 de julio de
1988, segün enmendada. Esta establece que, se deberã paralizar todo tipo de
activichul tie excavaciOn, movimiento y remociön de la corteza terrestre, y notIficar en
un plazo de veinticuatro (24) horas al Consejo, en case de que, durante el desarrollo
del proyecto, se descubra o impacte algUn depôsito, elemento, estructu.ra o vestigio de
naturaleza arqueológica.

3
Visite ci portal cultural de Puerto Rico en:

wwwicp.gobierno.pr
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Sra~ Maritsa M tales Quesada
19 de mayo de 2008
Pégina 2

Esta autorizaciOn debe estar disponible en las Areas en que se realizan los ptoyectos
pam revisiëin de los oficiales que asi lo requieran. Dc no estar disponible la
autonzacion, se procedera a emibr aria OMen de Parahzacion hasta tanto se pueda
corroborar la existencia de esta La autonzacion debe estar acompañada tie copia del
piano presentado ton la Consulta de Ubicaciôn a Ia Junta de Pianificaciön. La
autonzaciOn del Consejo relacionada con un penniso o autonzacion tie Ia Junta tie
Plaruficacion, la Administracion tie Reglamentos y Penmsos o ci Departamento tie
Recursos Naturales y Ambientaies deberA estar acompafiad.a tie tales perruisos a
autorizaciories, inciuyendo SUB pianos aprobados en an luger accesible del proyecto.

Be le apercibe que tie no cunaplir can las disposiciones a~~n~s indicadas, patina -incurrir
en una violacion a Ia Seccion 13 tie Ia citada ley que establece Ia iniposicion tie multas
administrativas,

Esta autonizaciOn tiene una vlgencia 4. nit (1) são,

Directora
) Programs de Arqueologia y Etnobistonia

HTC/nmd

Anejo

3
INSTITLITO DE CCLTLJRA PUERTORRIQUEI%4



ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

INSTITUTO DE CULTURA PUERTORRIQUENA

P0 BOX 9024184
SAN JUAN DE PUERTO RICO 00902-4184

12 de abril de 2007

AUTORIZACION

Sra. Maritza Morales Quesada
Diseñadora Ambiental e Interiorista
MM ESTUDJO
P0 Box 9462
Bayamon, Puerto Rico 00959

Estimada señora Morales:

ESTUDIO ARQUEOLOGICO FASE IA-lB
VEGA SERENA II, BO. PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA

El Programa de ArqueologIa y Etnohistoria ha evaluado el Estudlo ArqueolOgico Fase IA-TB,
realizado por la Arql. Ethel V. Schiafer Roman, con relación al .proyecto de referencia.

Como resultado de este análisis hemos determinado que al presente no se ha detectado
evidencia significativa, que sugiera que el desarrollo del proyecto en cuestiOn pudiera causar
algün tipo de impacto adverso a recursos arqueologicos.

Por lo tanto, y en virtud de la delegaciOn para la evaluaciOn de Fases I y II del Consejo para la
Protección del Patrimonio ArqueolOgico Terrestre de Puerto Rico, se autoriza se proceda con el
proyecto de 56 cuerdas ubicado en la PR-155, km. 59.0 en el Barrio Pugnado Afuera del
Municipio de Vega Baja.

Esta autorización corresponde exclusivamente a asuntos relacionados con la Ley 112 de
ArqueologIa Terrestre, y no constituye un endoso del Programa de Zonas y Monumentos
l-Tistóricos del I.C.P.

Le notificamos que esta autorizaciOn es de tipo parcial y que el proponente queda sujeto a las
responsabffidades y obligaciones que impone la Ley 112 del 20 de julio de 1988, seg~n
enmendada. Esta establece que, se deberá paralizar todo tipo de actividad de excavaciOn,
movimiento y remociOn de la corteza terrestre, y notificar en un plazo de veinticuatro (24) horas
al Consejo, en caso de que, durante el desarrollo del proyecto, se descubra o impacte alg(in
depOsito, elemento, estructura o vestigio de naturaleza arqueolOgica.

Visite el portal cultural de Puerto Rico en:
www.icp.gobiemo.pr



Sra. Mantza Morales Quesada
12 de abril de 2007
Pagina 2

Se le apercibe que de no cumplir con las disposiciones antes indicadas, podrIa incurrir en una
violación a la SecciOn 13 de la citada ley que establece la imposiciOn de multas adrninistrativas.

Esta autorizaciOn tiene una vigencia de un (1) año.

Esta autorizaciOn debe estar disponibie en las areas en que se realizan los proyectos para
revisiOn de los oficiales que asI lo requieran. De no estar disponible la autorizaciOn, se
procederá a emitir una Orden de Paralización hasta tanto se pueda corroborar la existencia de
ésta. La autorizaciOn debe estar acompafiada de copia del piano presentado con la Consulta de
Ubicacion a la Junta de P1anificaciOn~ La autorizaciOn del Consejo reiacionada con un perrniso o
autorización de la Junta de PlanificaciOn, la AdministraciOn de Reglamentos y Permisos o el
Departamento de Recursos Naturales y Ambientales deberá estar acompanada de tales
pernilsos o autorizaciones, incluyendo sus pianos aprobados en un lugar accesible del proyecto.

Cordialmente,

I

Pedro A. Alvarado Zayas
Director Interino
Programa de Arqueologia y Ethohistoria

PAZ/rmd

cf: Arql. Ethel V. Schiafer Roman

)

INSTITUTO DE CULTURA PUERTORRJQUENA
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

INSTITUTO DE CULTURA PUERTORRIQUEP~A

P0 BOX 9024184
SAN JUAN DE PUERTO RICO 00902-4 184

23 de octubre de 2006

“ESTE DOCUMENTO NO CON~iiiUYE UN ENDOSO”

Sra. Maritza Morales Quesada
P0 Box 9462
Bayamón, Puerto Rico 00960-9462

Estimada señora Morales:

VEGA SERENA IT, PR-155, KM. 59480. PUGNADOAFUERA, VEGA BAJA

Hemos revisado y evaluado los documentos relacionados con el proyecto de referenda, conforme
a las disposiciones de Ia Sección 10 de Ia Ley 112 del 20 de julio de 1988, conocida como Ia Ley
de ArqueologIa Terrestre de Puerto Rico.

Como resultado de este proceso, hemos Ilegado a Ia conclusion de que existe Ia posibilidad de
que las actividades de desarrollo que contempla este proyecto pudieran afectar recursos de
naturaleza arqueolOgica.

Por lo antes expuesto, el proponente deberá someter, para nuestra evaluación y determinaciOn,
los resultados de una evaluación arqueolOgica Fase IA-lB. en original y dos copias, Ia cual
deberá ser preparada por un arqueólogo cualificado para este nivel de investigación por el
Consejo para Ia Protección del Patrimonio ArqueolOgico Terrestre de Puerto Rico.

Este proceso es paralelo al proceso de Ia Oficina de Zonas y Monumentos del Instituto de Cultura
Puertorriquefla, permiso que el proponente deberá gestionar de modo adicional al nuestro.

Gordialmente,

~
Director Interino
Programa cle ArqueologIa y Etnohistoria

GOE/rmd

Visite el portal cultural de Puerto Rico en:
wwv~cicp.gobierno.pr



f~~!~

)
INSTITUTO
de CULTURA
PUERTORRIQUEI~JA

JUNTA DE
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22 de agosto de 2005

Juan Carlos Vega Cidraz, Director
Consultas Sobre Usos de Terrenos
JUNTA DE PLANIFICACION
P0 Box 41119
San Juan, PR 00940-1119

Estimado señor Vega Cidraz

“ESTE DOCUMENTO NO CONSTITUYE UN ENDOSO”

VEGA SERENAJHACIENDA MARQUEZ FASE II
BO. PUGNADO AFUERA, VEGA BAJA, PR
CONS.JP #2005-09-0377-JPU

Deseamos referirnos a su comunicación con relación al proyecto descrito en referencia.

Conforme al “Reglamento para la Radicación y Evaluación Arqueológica de Proyectos de
Construcción y Desarrollo (#4643), el proponente de este proyecto deberá radicar en el
Programa de Arqueologia y Etnohistoria del Instituto de Cultura Puertorriquefla una
solicitud de servicios arqueológicos para efectos de endoso por parte de esta institución.

Habremos de archivar los documentos relacionados a este proyecto para efectos de su
oportuna evaluación, lo cual procederemos a ilevar a cabo tan pronto el proponente radique
la solicitud de revision arqueológica y pague la respectiva cuota de servicio, segün establece
en el Reglamento para el Cobro de Derechos y Cuotas por Servicios prestados por las
Divisiones de Arqueologia y Patrimonio Histórico Edificado del Instituto de Cultura
Puertorriqueña (#5976).

Este proceso es paralelo al proceso de la Oficina de Zonas y Monumentos del
Cultura Puertorriquena, permiso que el proponente deberá gestionar de modo
nuestro.

rdi en

s e C. Rivera Collazo
Directora
Programa de ArqueologIa y Etnohistoria

ICRC/vop

Instituto de
adicional al

P0 BOX 9024184, SAN JUAN, PUERTO RICO 00902-4184 T.787 724.0700 w w w. i cp . gob icr no . pr



- --~

Estado Libre Asociado de Puerto Rico Centro Gubemamental Roberto Sanchez Vilella
Oficina del Gobernador Ave. De Diego, Pda. 22, Santurce
Junta de Planificación P0 Box 41119, San Juan PR 00940-1119

)

09 MAR2006

HACIENDA MARQUEZ DEVELOPMENT GROUP
P0 BOX 11918
CAPARRA HEIGHTS
SAN JUAN PR 00922-1918

Consulta Nümero: 2005-09-0377-JPU

Estimado(a) seflor(a):

Cumpliendo con las disposiciones de las Leyes Nümero 75 del 24 dejunlo de 1975 y

170 del 12 de agosto de 1988, segün enmendadas, y para vuestra notificación oficial,

le envfo copia certificada del acuerdo adoptado por Ia Junta de Planificación de Puerto

Rico en relaciOn con el asunto de epIgrafe.

Le agradecere acuse de recibo de esta notificación.

Cordialmente,

Secretaria

An ejo

)



Estado Libre Asociado de Puerto Rico
Oficina del Gobernador
Junta de Planificación

FECHA REUNION: 8 de febrero de 2006 REPRESENTANTE : LCDA. LOURDES SOTO
Bo. Pugnado Afuera BERGE \ ADRIAN STELLA

CONSULTA 2005-09-0377-JPU DESCRIPCION DEL
NUMERO : Vega Baja PROYECTO : Residencial Unifamiliar
EXTENSION: Segunda
DUERO : HACIENDA MARQUEZ PETICION: Información Adicional
DEVELOPMENT GROUP

RESOLUCION DE REQUERIMIENTO

Del estudio de dicha consulta, esta Junta de Planificación, en reunion sostenida en Ia fecha
indicada, determinó lo siguiente:

REQUERIMIENTO A LA PARTE PROPONENTE:

E A. DOCUMENTOS PARA CELEBRAR AUDIENCIA PUBLICA

1. Lista de direcciones postales de:

a) Todos los duenos de propiedades que radican dentro de una distancia de cien
(100) metros, medidos desde todos los ilmites del solar o parcela objeto de Ia
consulta hasta los limites de cualquier solar o parcela que radique dentro de la
distancia antes indicada.

b) Si dentro de la distancia de cien (100) metros, indicada en el apartado (a)
anterior, no existieren veinte (20) propiedades, deberá anipliar la distancia de
los cien (100) metros, en todas direcciones, hasta incluir un minimo de veinte
(20) propiedades. No obstante, deberá incluir todas las propiedades que existan
dentro de la distancia ampliada determinada.

2. Identificar, en un plano, las propiedades incluidas en la lista con el nümero
correspondiente al mismo y marcar la distancia de cien (100) metros O la distancia
ampliada determinada e indicar el nümero de catastro de cada propiedad.

3. Certificar mediante DeclaraciOn Jurada que las direcciones postales que se indican en el
listado son correctas.

4. Dos (2) copias del croquis que muestre Ia localizaciOn del proyecto en hojas con
dimensiones de 8” x 14”, si posible, reproducidos del Mapa Cuadrangular topográfico a
escala 1:20,000, debidamente identificadas con el nümero de la consulta.

5. Nueve (9) copias del plano mostrando la representación gráfica de la propuesta en hojas
con tamaflo de 24” x 36” aproximadamente.

6. Deberá incluir dos (2) sobres tamafio 4 YB” x 9 W’ con el franqueo necesario predirigidos
a cada entidad o propietario que aparezca en el listado de notificaciones, incluyendo las
agencias y demás partes con interds (los sobres no deberán tener logo alguno.)

7. Foto aérea del sector en que ubican los terrenos objeto de consulta tamaflo 10 x 10, a
escala 1:20,000 (A.C.T.) que incluya la representación gráfica de la propuesta, entiéndase
la delimitaciOn de la finca.

LI B. JUSTIFICACION REGLAMENTARIA DE LA CONSULTA:

1. La parte proponente deberá indicar bajo qué disposición reglamentaria presenta la
consulta y establecer cómo la misma armoniza con los siguientes documentos de
planificaciOn:

a) Plan de Uso de Terrenos

b) Plan Territoriai .~flc4imicipio

2. De no existir las dos anteriores, cómo armoniza el proyecto con:

a) Politicas Püblicas del Plan de Desarrollo Integral de Puerto Rico

b) Objetivos y Politicas Püblicas del Plan de Uso de Terrenos

c) Cualquier otra reglamentaciOn o polltica püblica aplicable

~ C. EVIDENCIA DE NOTIFICACION:

D Deberá someter evidencia de que notificó de su petición a todas las partes reconocidas en el presente caso.

D Deberá someter evidencia que notificó tanto la intención de expropiación como Ia radicación de Ia
presente consulta a los dueños de Ia propiedad.

~Estado Libro Asociado do Puerto Rico
OFICINA DEL GOB~F1NADOR
JUNTA DE PLAN~FICACION
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CONTINUACION: CONSULTA NUMERO 2005-09-0377-JPU (Vega Baja)

~ D. REPLICA A COMENTARIOS:

1. Se requiere que dentro del término de (30) dIas a partir de la fecha de notificaciOn presente sus
planteamientos en tomo:

~ Comentarios de Ia agencias A.C.T. (16- DICIEMBRE-2005).

D Memorando de Derecho presentado por

~ MociOn, escrito o solicitud presentada por

LI E. REDISE1~O:

1. Deberá redisefiar la propuesta gráfica conforme a lo siguiente:

LI F. OTROS REQUERIMIENTOS:

2.

3.

LI G.OTROSASUNTOS:

1) SE MANTIENE EN SUSPENSO.

El suspenso de esta consulta será por el término de (30) dIas contados a partir de la fecha de

notificación de esta Resolución o hasta que Ia parte proponente cumpla con el presente Requerimiento,

lo que ocurra primero.

Se apercibe a Ia parte proponente que Ia Junta de Planificación podrá requerir
información adicional si de la información sometida por el proponente u otra de las partes lo
encuentra necesario.

DISPONIENDOSE que de no someterse Ia información requerida dentro del término de
tiempo estipulado, la Junta podrá tomar Ia acción que corresponda, inclusive podrIa
ARCHIVAR Ia consulta por falta. de Interés.

II. REQUERIMIENTO COMENTARIOS DE AGENCIAS

LI A. AGENCIAS

1. Se refiere la consulta para comentarios a las agencias que se mencionan a continuación para lo
cual se le concede un término de dias a partir de la notificaciOn de esta ResoluciOn:

~ Autoridad de Acueductos y Alcantarillados Q Instituto de Cultura Puertorriquefla

Q Autoridad de Energia Eléctrica Q Compania de Turismo

Q Autoridad de Carreteras y TransportaciOn Q Servicio de Pesca y Vida Silvestre

Q Departamento de Recursos Naturales Q Compaflia de Comercio y ExportaciOn
y Ambientales

Q Departamento de Agricultura Q Cuerpo de Ingenieros de Ejército EEUU

~ Otras: ~ ~stath, Lfl~re Asociado de F~uertG Rico

DF~C~NA DEL GOBERNADOR
JUNTA DE PLAN~F~~A~!nN
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CONTINIJACION: CONSULTA N(3MERO 2005-09-0377-JPU (Vega Baja)

III. CUMPLIMIENTO TRAMITE DE EVALUACION AMBIENTAL

El A. AGENCIAPROPONENTE

1. Se refiere a (proponente para fmes del documento ambiental) la propuesta para que Ileve a
cabo el trãmite ambiental correspondiente para el uso propuesto y, hasta que culmine el proceso
ambiental. Se advierte a la agencia proponente que en un término de quince (15) dias a partir de la
fecha de notificaciOn de, esta Resolución deberá notificar a esta Junta el tipo de documento
ambiental requerido a la parte representante. Una vez circulado dicho documento deberá someter
copia del mismo a esta Junta para que forme parte del expediente.

Se dispone que no se citará a vista püblica Ia consuita hasta tanto la agenda proponente del
documento ambientai demuestre que presentô ante Ia Junta de Calidad Ambiental ci
correspondiente documento y que de ser necesarlo el mismo se circuiO entre las agendas
concernidas.

IV. OTROS REQUERIMIENTOS

~A.

1) SUSPENSO PARA QUE EL DEPARTAMENTO DE LA VIVIENDA SOMETA EVIDENCIA
DE QUE CIRCULO EL DOCUMENTO AMBIENTAL.

V. OTROS ASUNTOS

LIA.

j

Por la presente, tomando en consideración lo anteriormente expuesto, en virtud de las
disposiciones de las leyes, reglamentos y normas de planificación vigentes, esta Junta de
Planificación, DEJA EN SUSPENSO LA PRESENTE CONSULTA.

NotifIquese: A las partes a su dirección de record.

/AnØI D. Rod?I~iez

/ Presidente”

CERTIFICO: Que he notificado copia fiel y exacta de la presente resolución, bajo mi
firma y el sello oficial de esta Junta, a todas las partes mencionadas en el notifiquese, habiendo
archivado el original en autos.

En San Juan, Puerto Rico, hoy 09 MAR 2006
Q~ J

Carmen Torres Me1én~ez
Secretaria J F~stado Libro Asociado cte Puerto Rico

OFIC~NA DEL GOBERNADOR
~JUN iA DE PLANIFICACION



Estado Libre Asociado de Puerto Rico Centro Gubernamental Roberto Sanchez Vilella
Oficina del Gobernador Ave. De Diego, Pda. 22, Santurce
Junta de Planificación P0 Box 41119, San Juan, PR 00940-1119

29 de enero de 2009

MARITZA MORALES QUESADA
P0 BOX 9462
BAYAMON PR 00960-9462

Caso Nümero: 2006-09-0776-JPU

Estimado(a) señor(a):

Cumpliendo con las disposiciones de las Leyes Nümero 75 del 24 de junio de 1975 y
170 del 12 de agosto de 1988, segün enmendadas, y para vuestra notificación oficial,
le envfo copia certificada del acuerdo adoptado por la Junta de Plaruficación de Puerto

~-“ Rico en relación con el asunto de epigrafe.

Le agradeceré acuse de recibo de esta notificación.

Cordialmente,

Cynthia Sosa Rivera
Secretaria Interina

Anejo
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Estado Libre Asociado de Puerto Rico
Oficina del Gobernador
Junta de Planificación

Resolución de Requerim~ento

Del estudlo de clicha consulta, esta Junta de Planificación, en reunion sostenida en Ia fecha indicada, determinO lo siguiente:

Consulta Nümero: Extension: Fecha Reunion:
[2006-09-0776-JPLJ l5deenerode 2009

Dueño: Representante:
LASABANADEVELOPMENTLLC IMARIAVILLALONGA

Petición: Descripción del Proyecto:
[INTERVENCION(INFORMACIONADICIONAL) I LLYN~~ —

DirecciOn del Proyecto: Barrio y Municipio:
FCARR 155 ~PUGNADO AFUERA VEGA BAJA PR

I. REQIJERIMIENTO A LA PARTE PROPONENTE:

F. OtrosRequerimientos:

SUSPENSOPORTREINTA(30)DIASPARA QUE LAS PARTES SOMETAN SUS COMENTARIOSY/OMEMORANDOSDE

G. Otros asuntos:

jACEPTAR INTERVENCION DEL LCDQ CARLOS RIVERA TURNER

El suspenso de esta consulta será por el término de Dias Suspenso: 30 dIas contados a partir de Ia fecha de
notificación de esta Resolución o hasta que Ia parte proponente cumpla con el presente Requerimiento, lo que ocurra
primero.

Se apercibe a Ia parte proponente que Ia Junta de Planificación podrá requerir información adicional Si
de Ia información sometida par el proponente u otra de las partes Ia encuentra necesario.

DISPONIENDOSE que de no someterse Ia información requerida dentro del término de tiempo
estipulado, Ia Junta podrá tomar Ia acción que corresponda, inclusive podrIa ARCHIVAR Ia consulta par falta de
Interés.

Por Ia presente, tomando en consideraciOn lo anteriormente expuesto, en virtud de las disposiciones de las eyes,
reglamentos y normas de planificaciOn vigentes, esta Junta de PlanificaciOn, DEJA EN SUSPENSO LA PRESENTE CONSULTA.

NotifIquese: A las partes a su direcciOn de record.

Miembro Asociado

CERTIFICO: Que he notificado copia fiel y exacta de Ia presente resoluciOn, bajo ml firma y el sello oficial digital de
esta Junta, a todas las partes mencionadas en el notifIquese, habiendo archivado copia digital en autos.

En San Juan, Puerto Rico, hoy 26 E Nh 2009

ynthia Sosa Rivera
Secretaria

~Estadc~ Libre Asoc~d~ de Puert~o Rico
• OFICINA DEL GOBE~NADOR

• ~JUNTA DE~

iernándè1 Crespo

1 de 1



ESTADO LIORE ASOCIADO DE PUERTO RICO
GOBIERN() MUN1CIP4~L DE VEGA EAJA

DEPARTA?4ENTO DE CC)NTROL AMBIENT4L

Cons~l~ de Ubjcación Náirnero 2005-09-0377 JPU,
CET Numero O5XJ2-C~rO()...O6Ss7
Vega Serena it, Barrio Pu~Jnado Afue~ra, Municiplo de VEga Baja
(Anteriormente “Naciend~j del MarqEJes~, Fase U”) 399 ulidades

Conforme a Jo solicitado, para que el Mur~icipjo de Vega Baja comente sobre el
recogido de materiales reciclabjes recuperadc)S y separados en el Proyecto Vega
Serena II, de acuerdo a Ia Ley 61 del 2 ~le mayo del 2002, ey para crear las
areas de recuperacjón de material reciclabje en los complejos dt~ vMenda.

La Adminjstracjón Municipal de Vega Baja, a través del Depaftarnento de Asuntos
Ambientales, no objeta Ia petición solicitacia una vez quede constituida Ia
asoclacjón de residentes; y los servicios se limitarán al recogido de plástico,
vidrio, periódjco y carton.

P.O. BOX 4555 VEGA BAJA PR 00694 TEL ~787) 8584617 FAX ~787) 8584101
E-mail:: obraspub inqi~viahoo.es

21 de mayo de 2008

Franci~~ Femand~ Caballero
Coordinador Ambjentag

Lcda. Lourdes C. Soto
~
590 Calle Abolj~j6~, lJrb. Baldrjc:h
Saniuan,pR 00918

Re:

nada

Ambientafes

C: POT



~Fr2nc~ccn Temãnd~ Ca6a!Thir~
cDirector Intenno

I

19 de marzo de 2008

~stadfo Li6re fisociaclo d~ ~Puei~c q?ico
go6ierno ~Municipa(d~ ~)ega ~3qja

OficFi~,a Oréenación ~Territoria(
~ipartac1o 4555

~1)ega ~q/a. ~uei~o ~co ~ TeC: (‘78~ 855-0025

Lcda. Lourdes C. Soto
Abogada-Notario
San Juan, Puerto Rico

RE: CONSULTA DE UBICACIÔN 2005-09-0377 JPU, 65XJ2-CETOO-06887,
VEGA SERENA 11(396 UNIDADES), BO. PUGNADOAFUERA, VEGA BAJA

Esfimada Licenciada Soto:

Hacemos referencia a el asunto solicitado en su carta del 11 de marzo de 2008, en
relación a la enmienda del proyecto en epigrafe. Sobre el particular el Gobierno
Municipal de Vega Baja endosó este proyecto el 19 de abril de 2005, el cual consistia de
la construcción original de 430 unidades un~familiar, en 300 mc, en el Bo. Rio Abajo de
Vega Baja.

El proponente expone que luego de realizar los estudios correspondientes y tomar en
consideración los comentarios de las agendas concernidas, a tenido que considerar la
reducción de dicho proyecto a 396 unidades de viviendas.

Luego del análisis realizado y de los consideraciones del mismo el Munic~pio de Vega
Baja no objeta la enmienda solicitada.

Caballero

FFC/adc

Cc: Gerardo Colon Maldonado, Ayudante Ejecutivo delAlcalde
Yolanda Mendoza, Ayudante delAlcalde-Recaudaciones



LCDA. LOURDES C. SOTO
ABOGADA - NOTARIO

590 CALLE ABOLICION, URB. BALDRICH
SAN JUAN, PR 00918

TEL 787-281-0962; FAX 787-753-5388
CEL 787-504-8854

lsoto@caribe.net

11 de marzo de 2008

Sr. Francisco Fernández, Director Interino
Gobierno Municipal de Vega Baja
Oficina del Alcalde
Oficina OrdenaciOn Territorial
P0 Box 4555
Vega Baja, PR 00694

Re: Consulta de UbicaciOn Nümero 2005-09-0377 JPU
CET Ni~mero 05XJ2-CETOO-06887
Vega Serena II, Barrio Pugnado Afuera, Municipio de Vega Baja
(Anteriormente “Hacienda del Marques, Fase II”) 399 unidades

Estimado señor Fernández:

Sirva la presente para solicitarle Actualización de Comentarios para el proyecto
propuesto en la Consulta de Ubicación de epIgrafe. Este proyecto recibiO Endoso Municipal el
19 de abril de 2005. Quisiera traerle a su atenciOn, que luego de realizar los estudios
correspondientes y tomar en consideración los comentarios de las Agencias comentadoras
incluyendo al Municipio de Vega Baja, se está proporiiendo reducir el nümero de unidades de
399 que se habIa propuesto originalmente a 396 unidades de vivienda.

Por este medio le estamos solicitando que nos emita una carta dirigida a la Junta de
PlanificaciOn con los comentarios actualizados del Municipio para Vega Serena II y copia a ésta
servidora.

Gracias por su pronta atención a este asunto.

Cordia ente, / j

c . Lourdes . Soto

CC: Ing. Antonio Hernandez
Sra. Maritza Morales Quesada ~ %~c/a 4.; ~ /CF1I 74’7e/

Sra. Carmen Torres, Secretaria, Junta de PlariificaciOn 7 ~c-i4~.ra~o ,, ~ . 2- €‘C ~

—

Anejos
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~ctaio £.j6re j4sociac(o d~e q’ueTto ~?jco

ço6ier~o ~(unicipa(d~e ~1e~a cl3aja
Oficlita d~1j1I2~a&~r

)~par~ado 4555
1r~4qa Q3afr Q~rR~ 00694 ° ‘Z~t: 855-2500

l9deabnlde 2005~

Ing. Antonio Hem~ndez
Proponenfe
Ptoy~icto Hecienda del Marquez
Vega Baja, P.R.

RE: ENDOSO MUNICIPAL PROYECTO RESIDENCIAL UNIF~M1UAR
HACIENDA DEL MARQUEZ (SEGUNDA FASE), BARRIO’RIO~A
VEGA BAJA, P.R~

Estirnado Ing. Hernández

Hacemos referenda a! asunto en epigrafe quo consiste en Ia construcciôn
do 430 unklades unifamiliares con 300 metros cuadmdos en ci Barrio Rio Abajo
de Vega Baja. La consulta do ubicación de este proyecto va hacer sometida
pare la api’obaciOn do la Junta de Planificaciôn , as! como los pianos de
deserroio preliminar. Pam esta aprobación el Municipia do Vega Baja ha
emitido un endoso favor~bIe. Los pmdios para esto proyecto constituyen eI
area do expansic5n urbane de Vega Baja segi2n el Plan TerritoriaL Este prayecto
es par’te del Plan do Ensanche del Plan Territorial (Plan Maestro: El Nuevo
Vega Baja “) par Io quo deberá ajusta,se y cumplir con las disposiciones del
mismo en todas sus lãses.

8 Gobiemo Municipal do Vega Baja ENDOSA ci proceso do apmback~n
del permiso do construcción pars este proyecto coridirjonado a los siguientes
requisitos:

• Cumplir con Ia s’eglamentacion estatal y federal vigenfe aplicable, sobre
todo Ia reladonado a los aspectos ambient&es.’ suinidens~, escorrenflas
de aguas pluviales, asi como Infraestructura do agua potable,
aicantarillado sanitario, sistema vial, etc.

• Deberá planiticar adecuadamente el manejo do las escorrentlas pars
promover una comunidad libre de nesgos do inuridabilided.

• No podia afectar Is presión do egua cie las comunidaries existes, par 10
quo tendrãr~ que disponer do ía infraestructura necesaria y tanques do
ague.

• be igual forms, debeia mitigar el alectar el problems do desbordamiento
do eguas usadas oxisfente debido a Is. insuficiencia do infraestructura

(J’~1$L ~uiidii 1*Z nnl,,

—~

I

~w.vcg~ibajs.g<w~pr



S.

sanitaria de Ia ciuclad. por 10 qua cieberá doter de Ia infraestnictura para
dicho caso.

• El proyecto deberá confer con los elemento flatUm!8S (reforestaciOn) y cie
recreaciôn que fomersten el concepto cia comunidad e integración social.

• Deber~ cumplir con ía nueva Ley de Ia Autorkiaci de Despeniicios S6IIdos
Ia cual requiei~e para fodo proyecto ía insMacion dé un area para a!
almacenamientO de reciclaje.

Todos estos requisitos de planiticación son párte de las politicas del Plan de
Ordenación Territorial de Vega Baja.

La deseamos mucho éxito en esta nueva empresal

Atentamente,

Plan. RarnOn Dfaz Zambrana
DIrector

C: Ing. Angel D. Rodriguez ,Presidente, Junta de PlaniflcaciOn
Hon. Edgar Santana Rivera, Alcalde
Ollcina de OrdenaclOn Thnitoiial
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Localización en el Mapa Topográfico

Fuente:  USGS. (Fotorevisado 1982).  Mapa Topográfico del Cuadrángulo de Manatí, PR.
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Estudio de Flora y Fauna
Vega Serena II

Carretera PR-155
Barrio Pugnado Afuera
Vega Baja, Puerto Rico
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